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    HOOFDSTUK 1


    
      

    


    
      “Een wintervakantie in de sneeuw is leuk, maar de reis naar Oostenrijk vind ik afschuwelijk,” zegt Ineke. Ze kijkt ontevreden naar buiten, waar een lichte regen valt.”Nu zijn we al uren onderweg en hebben jullie sneeuw gezien? Ik niet... nog geen vlokje... bah...”
    


    
      Janneke nestelt zich wat behaaglijker in de kussens van de auto, waarin ze over de autobaan zoeven. “Tevreden zijn is een groot geluk, maar tevreden blijven een meesterstuk,” plaagt ze. “Je hebt dagenlang lopen jubelen van plezier. Waar is die goede bui gebleven, zusje?”
    


    
      “Geen idee...” moppert Ineke. “Waar haal je die mooie spreuk overigens vandaan?”
    


    
      Janneke steekt een duim omhoog. “Hieruit,” beweert ze.
    


    
      “Je jokt,” weet Ineke. “Zoiets kun jij niet verzinnen, meisje.”
    


    
      “Gelijk heb je,” geeft Janneke toe. “Paps en mams kregen onlangs een kaart toegestuurd en daar stond de spreuk op. Paps vond hem zo mooi, dat hij hem uitgeknipt heeft. Nu prijkt hij boven zijn bureau.”
    


    
      “Mooi is hij zeker,” mengt mevrouw Helvoort zich in het gesprek en haar man knikt instemmend. Behendig ontwijkt hij een vrachtwagen, die zich brutaal in de rij wil dringen.
    


    
      “Het is een spreuk om goed over na te denken, Ineke,” zegt hij ernstig.
    


    
      Een beetje boos trekt Ineke de wenkbrauwen op. “Alsof ik een ontevreden spook ben,” mokt ze. “Soms...” vindt haar moeder.
    


    
      Ineke knijpt de lippen stijf op elkaar, haar mond is een smalle streep. Ze voelt zich diep vernederd.
    


    
      “Wij zijn allemaal weleens ontevreden,” sust Marieke, die tot nu toe niets gezegd heeft. “Ik lach ook niet de hele dag door, integendeel... ik kan thuis vaak behoorlijk vervelend zijn, wanneer mijn plannen niet verwezenlijkt kunnen worden.”
    


    
      “Jij bent de geduldigste,” beweert Ineke. “Jij bent nooit egoïstisch en nooit ontevreden, kortom... je hebt het fijnste karakter van ons drieën, zusje.”
    


    
      “Vergeet het maar,” wuift Marieke het compliment weg. “Ik ben dikwijls een draak, vraag het maar aan mijn ouders.”
    


    
      “Akelig nuchter ben je wel,” beweert Janneke. “Daar kan ik me soms aan ergeren.”
    


    
      “Marieke staat met haar beide benen op de grond,” zegt Ineke en trekt Marieke even aan een haarlok. “Jij bent als een rots in de branding, dat heb ik al vaker gezegd.”
    


    
      Marieke schokt met haar schouder, ze vindt het niet de moeite waard om antwoord te geven. Vóór in de auto bedenkt mevrouw Helvoort dat Ineke gelijk heeft. Van de drie zusjes is Marieke de flinkste. Bovendien is ze rustig en ze doet zich nooit beter voor dan ze is. Marieke is Marieke, altijd dezelfde.
    


    
      Dat is waar... op Marieke kun je rekenen. Janneke is een vrolijke flapuit, altijd bereid tot een kwajongensstreek en Ineke? Ach, Ineke is een droomstertje, die het heerlijk vindt om door haar vader en moeder verwend te worden, ook al verzet ze zich zo nu en dan hevig tegen haar moeder, die haar meer betuttelt dan haar lief is. Ze kan dan fel tekeer gaan, dat heeft mevrouw Helvoort meer dan eens ondervonden. Trouwens, sinds Ineke haar zusjes heeft leren kennen en ze regelmatig contact met hen heeft, is ze veranderd. Ze is flinker en kordater geworden, maar of haar moeder daar zo gelukkig mee is? Daarover is ze het nog steeds niet met zichzelf eens.
    


    
      Meneer Helvoort vindt het prima. Hij geniet van het leuke drietal, dat elkaar nog maar zo kort kent. Tot hun dertiende wisten ze van het bestaan van elkaar immers niets af? Dank zij de nieuwsgierige Janneke hebben ze kennis gemaakt. Elke vakantie zijn ze samen en de telefoonrekeningen bij de diverse ouders zijn nog nooit zo hoog geweest. Janneke, Ineke en Marieke, de drieling Diekema, die... na het overlijden van hun ouders, geadopteerd zijn, zodat ze alle drie een andere naam hebben. Janneke Boskamp, Ineke Helvoort en Marieke Krans.
    


    
      Daaraan denken de meisjes nu niet. Wel nee, ze verheugen zich op de komende weken, ook al moppert Ineke dan een beetje.
    


    
      Onder geleide van Inekes ouders, gaan ze naar de wintersport. Niet naar een deftig hotel in Zwitserland, zoals Ineke tot nu toe gewend was, maar naar de familie Fuchs, die in Brixen im Thale in Tirol, een flinke boerderij bewoont en daar eveneens kamers met ontbijt verhuurt. De boerderij ligt dicht bij de piste, waar de skilessen worden gegeven.
    


    
      Marieke en Janneke hebben nooit eerder op ski's gestaan, maar Ineke is in de skisport zeer bedreven, net als haar ouders.
    


    
      “Zeg, mama, mag ik dit jaar ook lessen samen met Marieke en Janneke?” informeert ze. “Skiën zonder mijn zusjes lijkt me niet leuk.”
    


    
      Mevrouw Helvoort fronst de wenkbrauwen. “Wat is dat nu voor onzin?” informeert ze. “Je hebt geen lessen meer nodig, Ineke. Zet dat malle idee maar uit je hoofd.”
    


    
      “Laat dat kind toch. Het is juist onverstandig om niet te lessen. Doordat veel mensen denken dat ze het wel kunnen, gebeuren de grootste ongelukken,” vindt haar man. “Wanneer ze dat nu zo graag wil, laat haar dan in het gezelschap van haar zusjes. Het is toch veel leuker dan skiën met twee oude mensen?”
    


    
      “Jullie zijn niet oud,” beweert Ineke. Ze legt een hand op haar moeders schouder. “Mag het, alstublieft?” smeekt ze. “We willen het alle drie heel graag, heus waar.”
    


    
      “Wie neemt jou nu in een beginnersgroep?” hoofdschudt mevrouw Helvoort.”De skileraar heeft onmiddellijk door dat je geen beginnertje bent, kind.”
    


    
      “Laat dat maar aan mij over,” lacht Ineke. “Ik doe de eerste dagen net alsof ik niet kan skiën.”
    


    
      “Wanneer je moeilijkheden krijgt, moet je ze zelf oplossen, ik bemoei me er niet mee,” waarschuwt mevrouw Helvoort. “Een skileraar vindt het bovendien niet leuk om voor de mal gehouden te worden, wie overigens wel? Niemand, denk ik.”
    


    
      Maar Ineke ziet het niet zo somber in. “Ik blijf een kruk zolang Janneke en Marieke krukken zijn,” zegt ze berustend. Ze kijkt eens even door het raampje van de auto naar buiten.
    


    
      “Wie zegt jou dat we niet meteen van de hoogste helling afstuiven?” informeert Janneke. “Skiën lijkt me niet zo moeilijk, hoor. Voor je het weet, zijn we jou de baas.”
    


    
      “Hoor haar...” zegt Marieke spottend. “Janneke zal het wel even klaren. Kind, poch toch niet zo. Skiën leer je niet zo één, twee, drie, dat weet ik zeker. Goed skiën vereist een jarenlange training, is het niet, mevrouw Helvoort?”
    


    
      Inekes moeder knikt. Ze is het volkomen met Marieke eens. “De één leert het vlugger dan de ander,” zegt ze bedachtzaam. “Ik mag dan zelf lang niet onverdienstelijk voortstuiven op de lange latten, tegen een ervaren Oostenrijker leg ik het af. Ik denk dat het komt, doordat we geen kinderen van de bergen zijn, maar het van de vakanties moeten hebben.”
    


    
      “Zo is het...” is Marieke het met mevrouw Helvoort eens. Ze knikt zó wijs en ze kijkt zó triomfantelijk naar Janneke, dat die er verschrikt het zwijgen toe doet.
    


    
      Maar Janneke zou Janneke niet zijn, wanneer ze zich niet voornam haar uiterste best te doen om Ineke te evenaren. Met een plaats in de achterhoede neemt Janneke Boskamp geen genoegen, daar is ze veel te eerzuchtig voor. Dat haar zusje beter thuis is op ski's, zit haar wel een beetje dwars. Ach ja, zo is Janneke nu eenmaal, ze is graag nummer één bij alles wat ze doet. Janneke zal evenwel nog veel buitelingen maken, voor ze zich op ski's kan voortbewegen, dat zullen de komende dagen haar wel leren.
    


    
      Ze slapen die nacht in een hotel aan de autobaan.
    


    
      Luid geklop op de deur wekt hen de volgende morgen. “Staan jullie op, slaapkopjes?” informeert meneer Helvoort. “Mama is al naar de ontbijtzaal, wanneer jullie iets willen eten, moet er haast gemaakt worden.”
    


    
      Ze springen tegelijk uit hun bed.
    


    
      “Het is al negen uur,” ontdekt Marieke verschrikt. “Lieve help, wat hebben wij geslapen, zeg.” Met een ruk trekt ze het gordijn opzij en dan slaakt ze een kreet van verrassing. Het heeft gesneeuwd en flink ook. Het heuvelachtige landschap ligt bedolven onder een dikke, witte vacht. De lucht is grijs en voorspelt nog meer sneeuw. Hier en daar ziet ze een huis. Rookpluimen stijgen uit de schoorstenen omhoog. Een stuk of tien kraaien hebben een plaatsje gezocht op een hek en wachten geduldig op hun ontbijt, dat elke morgen vanuit de hotelkeuken wordt geserveerd. Daar komt het eten al aan.
    


    
      Een meisje in een lichtblauw jasschort strooit met gulle hand kruimels, brokjes kaas, koek en aardappelen. Krassend vliegen de kraaien eropaf.
    


    
      Waar ze zo gauw vandaan gekomen zijn, weet Marieke niet, maar in een oogwenk krioelt het voor het raam van kraaien, mussen en spreeuwen. Ze ontdekt zelfs een roodborstje. Vermaakt kijkt ze toe.
    


    
      “Blijf je daar staan of wil je mee?” vraagt Ineke. “Waar kijk je eigenlijk naar?”
    


    
      “Naar de vogels,” antwoordt Marieke.
    


    
      “Die zie je thuis ook,” vindt Ineke schouderophalend. “Schiet nu een beetje op, Marieke.”
    


    
      “Deze vogels zijn anders, ze spreken Duits,” beweert Janneke met een grimas naar haar zusj e, maar die vindt het geen leuk grapje en fronst haar voorhoofd.
    


    
      Ineke loopt naar Marieke toe. “Jippie, het heeft gesneeuwd,” zegt ze verrast. “Janneke, heb je het al gezien? Er ligt een dik pak sneeuw.”
    


    
      Even later drukken ze hun neus plat tegen het glas, dan haast Marieke zich naar de douchecel.
    


    
      Binnen tien minuten zitten ze aan de ontbijttafel. Er zijn maar weinig plaatsen bezet. De meeste gasten van deze nacht zijn alweer vertrokken, dat laten de vuile borden en kopjes zien. De harde broodjes smaken uitstekend, het gesneden brood laten ze voor meneer en mevrouw Helvoort liggen.
    


    
      Janneke hoopt haar broodje hoog op met boter en jam.
    


    
      “Snoeperd...” plaagt Marieke, maar meneer Helvoort glimlacht. “Janneke weet wat lekker is,” zegt hij. “Verse broodjes met roomboter en jam, lust ik ook wel, hoor.”
    


    
      “Waarom neemt u het dan niet?” vraagt Janneke verwonderd.
    


    
      “Tja, waarom niet...” antwoordt meneer Helvoort peinzend.
    


    
      “Papa kan het niet doen om zijn lijn,” verklapt Ineke. “Hij kan zijn skibroek nog maar nauwelijks dicht krijgen. Een onsje erbij en hij knapt eruit.”
    


    
      “Dat is niet waar,” moppert meneer Helvoort verontwaardigd. “Mama, je dochter overdrijft, is het waar of niet?”
    


    
      “Een beetje misschien,” lacht mevrouw Helvoort. “Een onsje kan waarschijnlijk geen kwaad aanrichten, maar een pond is fataal, dat is zeker.”
    


    
      “Ziet u nu wel?” schatert Ineke en haar vader zet een zielig gezicht, tot groot plezier van de meisjes. Nu is het de hoogste tijd om te vertrekken. Een ogenblik later zitten ze weer in de auto. Het begint te sneeuwen. Eerst dunne vlokjes, maar algauw worden ze dikker. Het duurt dan ook niet lang of de sneeuw valt gestaag op struiken en bomen.
    


    
      Het wordt stil in de auto. De bomen in de bossen en langs de weg buigen de takken onder de zware last. De sneeuw dempt het geluid. De auto's rijden stapvoets in plaats van hard over de brede rijbanen.
    


    
      Ergens tegen de bosrand ontdekken de zusjes vijf herten, die peinzend naar de voorbijrijders kijken, in de wetenschap dat, mocht er iemand van plan zijn om hen te benaderen, een paar sprongen genoeg zijn om het veilige bos te bereiken.
    


    
      “Het lijkt wel of we door een sprookjesland rijden,” vindt Marieke en de anderen knikken zwijgend. Ieder van hen geniet van de pracht die koning Winter tentoonspreidt. Steeds meer auto's verschijnen op de autobaan. Auto's met ski's op het dak, bussen vol vrolijke vakantiegangers, maar ook vrachtwagens, die op weg zijn naar hotels en pensions, die alle hongerige en dorstige gasten moeten voeden en laven.
    


    
      “Het is één groot feest,” vindt Janneke en daar zijn ze het allemaal mee eens. Een feest is het zeker. Ook de douanier die hen helpt, is in een goede bui. “Een prettige vakantie en goede feestdagen,” wenst hij, wanneer hij Inekes vader de papieren teruggeeft. “Er is veel sneeuw en er wordt zon voorspeld, wat kan een mens zich meer wensen?”
    


    
      “U bent vast een skifan,” bedenkt Marieke en de man knikt lachend.
    


    
      “Nou en of,” zegt hij en wenkt een volgende auto.
    


    
      Zo rijden ze Oostenrijk binnen. Nu hoeven ze niet ver meer. Opeens houdt het sneeuwen op. De zon breekt door en zet de vriendelijke dorpjes in een vrolijk licht. Gebruinde gezichten worden omhoog geheven en in de straten verschijnen skiërs, op weg naar de piste of het station van een kabelbaan.
    


    
      “Zijn we er haast?” informeert Ineke verlangend. “Mama, ik kan bijna niet wachten op het moment dat ik op de lange latten kan stappen.”
    


    
      “Morgen...” beslist mevrouw Helvoort. ”We gaan eerst ski's en schoenen huren voor Marieke en Janneke en uiteraard foto's laten maken voor de skipassen. Bovendien moeten we de koffers uitpakken. Morgenochtend gaan we van start, Ineke.”
    


    
      “Heerlijk...” Janneke geniet al bij voorbaat. Ze zit te dansen in haar hoekje van de auto.
    


    
      “Zit toch stil, mal kind,” moppert Marieke. “Je stompt me bont en blauw.”
    


    
      Het zusje trekt zich van haar boze woorden niets aan. Jannekes donkere ogen glijden over de vrolijke mensen buiten de wagen, haar wangen zijn rood van opwinding en voorpret en haar ogen stralen. Nu komen ze in een beboste omgeving. Ze rijden een steile berg op en weer af en duiken een tunneltje in. Dan rijgen de dorpen zich weer aaneen. Nu zijn ze het dorp waar ze de komende weken zullen doorbrengen al aardig dicht genaderd.
    


    
      “Is het hier?” vraagt Janneke, maar mevrouw Helvoort schudt haar hoofd. “Nog een paar van die leuke plaatsjes en we zijn er,” vertelt ze.
    


    
      Ze zien rijen skiërs, die voor de liften staan te wachten. Kinderen maken sneeuwpoppen, trekken hun sleetjes en trachten zich voort te bewegen op miniski's. Ze staan even stil bij een kinderskischool, waar kinderen door poortjes en om paddestoelen en andere houten obstakels heen glijden. De lerares geeft aanwijzingen en trekt een lange rij kinderen mee.
    


    
      “Wat enig,” vindt Janneke.
    


    
      “Zo beginnen jullie maandag ook,” beweert Ineke.
    


    
      “Ook met paddestoelen en lage poortjes?” vraagt Janneke verschrikt. “Dat kun je niet menen, Ien.”
    


    
      “Toch is het waar,” houdt Ineke vol, maar haar moeder is het niet met haar eens. “Dat is voor de kleintjes,” legt ze uit. “Die moet je het een beetje aangenaam maken, anders wordt het huilen en brullen, begrijp je?”
    


    
      “Wat niet wegneemt dat een eerste les lang niet voor de poes is,” waarschuwt meneer Helvoort. “In het begin denk je dat je het nooit zult leren, zo is het mij tenminste vergaan en jou ook, is het niet, Meta?”
    


    
      Inekes moeder knikt instemmend. “Overigens kan ik me dat nu niet meer voorstellen,” zegt ze met een glimlach.
    


    
      “Na een dag of vijf neemt de leraar je mee naar boven,” weet
    


    
      Ineke. “Dan gaat het al aardig.”
    


    
      “En elke donderdagmiddag zijn beneden wedstrijden voor de leerlingen,” vertelt haarvader. “Ik heb alles goed bestudeerd. De skiërs worden niet aan hun lot overgelaten, hoor, integendeel... ze moeten hard werken en hun best doen.”
    


    
      “Wedstrijden om prijzen?” wil Janneke weten. In gedachten ziet ze zich al met een grote beker thuiskomen, want dat Janneke Boskamp niet tot de prijswinnaars zal behoren, komt eenvoudig niet in haar hoofd op.
    


    
      “Een eventuele prijs bestaat meestal uit een diploma en een penning,” waarschuwt meneer Helvoort. “Stel je daar niet te veel van voor, Janneke. Doe je dat wel, dan loopt het ongetwijfeld op een teleurstelling uit.”
    


    
      Janneke kijkt een beetje sip. Ze had zich er meer van voorgesteld.
    


    
      “Zijn hier ook dingen verboden?” vraagt Marieke.
    


    
      “Verboden? Ach nee, eigenlijk niet. Je mag je natuurlijk nooit buiten de skipistes begeven, maar jullie begrijpen zelf wel dat dat niet kan, omdat het veel te gevaarlijk is. Verder is er een verzoek om de loipes, dat zijn de “wandel”-paden van de langlaufers niet te betreden. Natuurlijk verwacht men van de skiërs dat ze zich behoorlijk zullen gedragen. Verder is het heel belangrijk, dat je op de piste altijd let op de veiligheid van je medeskiërs. Mocht ik iets vergeten zijn, dan maken de skileraren en -leraressen jullie er vast wel op attent.”
    


    
      “Een loipe is dus een pad waarover de langlaufers skiën,” legt mevrouw Helvoort uit. “Ik heb nog een waarschuwing. Wanneer jullie door het dorp lopen, blijf dan zo dicht mogelijk bij de huizen, want de straat is de verbindingsweg tussen de diverse dorpen en het kan er razend druk zijn. Begrepen...?”
    


    
      Ze knikken, ja... ze hebben het heel goed begrepen.
    


    
      “We zullen ons best doen,” grinnikt Janneke.
    


    
      “Wanneer jullie dames in het verkeer zijn, zal het wel los lopen,” denkt meneer Helvoort optimistisch.
    


    
      “We kijken goed uit,” belooft Marieke en met dat antwoord
    


    
      zijn Inekes ouders tevreden. •
    


    
      “Dit is Brixen Hoog,” vertelt mevrouw Helvoort. Ze wijst naar buiten. “Nog even en we hebben ons doel bereikt. De boerderij ligt in het lage gedeelte van Brixen. Dicht bij de piste en een flink eind van de weg af.”
    


    
      Gespannen kijken de meisjes naar de winkels en pensions in het dorpje. Het ziet er knus en gezellig uit. Meneer Helvoort stuurt de grote wagen voorzichtig door de smalle, drukke straat, dan laten ze het dorp achter hen.
    


    
      “Daar moet het zijn,” ontdekt Inekes moeder. “Zien jullie dat restaurant en al die skiërs op de hellingen? Die eenzame boerderij ginds, dat is volgens mij ons einddoel.” Ze heeft gelijk.
    


    
      “Wat ligt die boerderij daar mooi met die bossen op de achtergrond,” vindt Marieke en dat vinden de anderen ook.
    


    
      Het is een grote boerderij, dat is zeker. Om het huis valt geen teken van leven te bespeuren. Over een kronkelend pad, tussen metershoge sneeuwwallen door, rijdt meneer Helvoort naar de boerderij. Lange ijspegels hangen van de dakgoten. Bij de deur staan ski's en stokken, een paar skischoenen zijn nonchalant in een hoek geschoven.
    


    
      Inekes vader loopt de gang in. De anderen volgen hem op de voet. De lucht van vee, stro en voer, komt hen tegemoet.
    


    
      “Lekker...” snuft Marieke.”Het ruikt hier bijna net zoals in de boerderijen thuis. Niet helemaal, maar veel scheelt het niet.”
    


    
      “Landelijk...” vindt Janneke. “Het ruikt hier landelijk,” en daar is de rest van het gezelschap het mee eens. Landelijk is het zeker...
    


    
      “Ik vind het wel lekker,” beweert meneer Helvoort, maar zijn vrouw kijkt wat bedenkelijk. Het zal wel wennen, denk ze, maar ze verlangt op dit ogenblik vreselijk naar de warmte en charme van een luxe hotel, waarin ze zich zoals gewoonlijk kan koesteren.
    


    
      Daar is mevrouw Fuchs, hun gastvrouw. Met een vrolijke lach begroet ze de vijf, die zoeven zijn aangekomen. Ze gaat hen voor naar het gastenverblijf en presenteert thee met een plak eigengebakken cake erbij. Ze laten het zich allemaal goed smaken. Daarna gaat mevrouw Fuchs hen voor naar de kamers waarin ze de komende weken zullen logeren.
    


    
      De kamers zij n ruim en gezellig en voorzien van centrale verwarming en een douche. Die van meneer en mevrouw Helvoort heeft zelfs een complete badkamer, met ligbad en al. De meisjes huizen een verdieping hoger. Ze gooien de bagage neer en rennen naar de glazen deuren die naar een balkon leiden. Even later hangen ze naast elkaar over de balustrade.
    


    
      Tegen een hoge berg, de Sonnberg, kruipen de stoeltjes van de lift omhoog. Het torentje van de dorpskerk pronkt tegen een strakblauwe lucht. Over een loipe glijdt een lange rij langlaufers.
    


    
      In de verte tingelen de belletjes van een arreslee. Ze zien de ar echter niet, waarschijnlijk bevindt die zich ergens in de bossen of aan de andere kant van het dorp.
    


    
      Nadat ze zich verfrist en omgekleed hebben en de kleren keurig in de kasten hangen, wandelen ze naar het dorp. Het heeft heel wat voeten in de aarde voor Janneke en Marieke voorzien zijn van ski's, stokken en schoenen.
    


    
      Janneke heeft haar oog laten vallen op een paar helrode schoenen , maar de verhuurder neemt ze haar af en brengt een paar andere.
    


    
      “Die rode zijn niet goed voor jou,” zegt hij. “Ze zijn veel te zwaar.”
    


    
      Maar Janneke weigert de gele exemplaren aan te nemen. Na veel heen en weer gepraat, komen er een paar donkergroene schoenen te voorschijn en daarmee is Janneke tevreden.
    


    
      Marieke is al klaar. Ze heeft wel rode schoenen gekregen en die kleuren prachtig bij haar skipak. Voorzien van schoenen, stokken en passende ski's, zorgvuldig door de verhuurder uitgezocht en afgesteld, zoeken ze de straat weer op.
    


    
      Mevrouw Helvoort haalt opgelucht adem. “Met jou zou ik niet graag uit winkelen gaan, Janneke. Wat kun jij moeilijk besluiten,” zegt ze een beetje geïrriteerd. “Iets dat jij je in het hoofd hebt gezet, praat je er niet gemakkelijk uit. Foei... ik bewonder die man, hij had een eindeloos geduld.”
    


    
      “Ik vind geel bij groen en rood nu eenmaal lelijk,” zegt Janneke en haalt de schouders op. “Ik heb een prachtig pak en daar wil ik niet van die afschuwelijke gele schoenen bij dragen.”
    


    
      “Janneke houdt hier een modeshow,” plaagt Ineke. “Goed skiën is maar bijzaak.”
    


    
      “Je weet wel beter,” zegt Janneke rustig. Ze heeft haar zin gekregen en is nu echt in haar sas.
    


    
      Met de ski's op de schouder en de zware schoenen in de hand, aanvaarden ze de terugtocht. In het gastenverblijf doen ze zich even later tegoed aan thee en warme chocolademelk. Meneer Helvoort neemt een Glühwein, dat is warme wijn en ondanks hun smeekbeden, mogen de meisjes er niet van proeven. Hij houdt zijn glas veilig buiten het bereik van de begerige handen van het drietal. “Je wordt er lekker warm van,” zegt hij plagend. “Heerlijk warm en bovendien smaakt het verrukkelijk.”
    


    
      “En ons laat u kou lijden,” moppert Janneke. Ze kijkt naar de drank die er zo uitnodigend uitziet.
    


    
      “Van melk word je ook warm,” vindt Marieke. “Zeur toch niet zo, Janneke. Je zou het niet eens lusten.”
    


    
      “Dat zal j ij weten.” Janneke haalt verontwaardigd de schouders op.
    


    
      “We weten het allemaal,” zegt mevrouw Helvoort rustig en Janneke zwijgt verschrikt.
    


    
      Tegen zeven uur gaan ze op weg naar een restaurant om de avondmaaltijd te gebruiken. De maan zet de omgeving in een kille glans. De sterren twinkelen aan de donkere hemel en de sneeuw knarst onder hun laarzen.
    


    
      “Het vriest flink,” constateert meneer Helvoort. “We krijgen morgen mooi weer, kinderen.”
    


    
      “De sneeuw schittert,” jubelt Janneke. “Kijk maar, de sneeuw zit vol kristalletjes, zien jullie het ook?”
    


    
      “Een teken dat de thermometer al heel laag staat,” beweert Inekes vader. Hij laat zijn zaklantaren over het pad flitsen.
    


    
      Marieke moet erom lachen. “U heeft nu geen licht nodig,” grinnikt ze. “De maan wijst ons de weg.”
    


    
      “Ik wilde even laten zien dat ik de lantaren niet vergeten heb,” legt meneer Helvoort uit. “Het zal elke avond niet zo licht zijn. Wie weet hoe nodig we hem nog zullen hebben om een warme hap te vinden.”
    


    
      “Maar vanavond kunt u de batterijen sparen,” weet Janneke en daarin heeft ze gelijk.
    


    
      De maan wijst hen de weg naar het restaurant waar ze willen eten, de maan niet alleen... de heerlijke geuren die hen vanuit de keuken tegemoet komen, helpen een handje mee.
    


    
      Het is druk in de eetzaal, zo druk... dat niemand een tafeltje voor zichzelf krijgt. Ze moeten bij andere mensen aanschuiven. De drieling en de vader van Ineke doen dat met plezier, maar mevrouw Helvoort is niet zo in haar schik. Aan haar gezicht is duidelijk te zien, dat ze de volle zaal en het aanschuiven maar een zeer matig succes vindt.
    


    
      Ineke ziet het. Ze trekt wrevelig de wenkbrauwen op. Waarom past mama zich toch zo moeilijk aan? denkt ze kwaad.
    


    
      Het voorval ontgaat Marieke en Janneke gelukkig. Met glanzende ogen kijken ze rond. De nieuwkomers pik je er zo uit. Ze zien bleek tussen al die gebruinde gezichten. Wat is het hier gezellig. Iedereen praat met iedereen en de meisjes genieten volop. Het is een herrie van jewelste, maar daar storen ze zich niet aan. Elke nieuwe gast wordt met gejuich begroet, het is net één grote familie.
    


    
      Al deze mensen zullen elkaar nog dikwijls ontmoeten bij de skiliften of in een van de eetgelegenheden in het dorp of op de berg en elke keer opnieuw zullen ze elkaar als oude bekenden begroeten.
    


    
      Meneer Helvoort geniet ook. Hij glundert minstens zo erg als de andere aanwezigen en knoopt onmiddellijk een gesprek met zijn buurman aan, die daar gretig op ingaat. Janneke bestelt een portie Sauerkraut met worst, maar ze kijkt op haar neus wanneer het doodgewone zuurkool blijkt te zijn, iets dat ze wel lust, maar beslist niet een door haar uitverkoren menu is.”Sauerkraut klinkt zo mooi en zuurkool zo alledaags,” zegt ze teleurgesteld.
    


    
      “Wil ik met je ruilen?” biedt Marieke goedig aan.
    


    
      “Wat heb jij dan?” Speurend gaan Jannekes ogen over het bord van haar zusje.
    


    
      “Paprikaschnitzel...” vertelt Marieke, maar op paprika is Janneke ook niet dol, dan houdt ze het liever bij zuurkool.
    


    
      Er komen steeds meer mensen binnenlopen. Sommigen maken rechtsomkeert wanneer ze de drukte zien, maar er zijn ook mensen die rustig blijven wachten tot er een tafel vrijkomt.
    


    
      De diensters lopen af en aan. Met verbazing zien Janneke en Marieke hoe een meisje in elke hand vijf pullen bier draagt en bovendien nog zonder ongelukken de tafel bereikt, waar het bier besteld is.
    


    
      “Hoe krijgt ze het voor elkaar,” bewondert Janneke. “Ik vind twee glazen limonade al moeilijk te dragen, meestal floept er iets overheen, maar dit... dit vind ik gewoon een goochelkunst!”
    


    
      “Alles went en wanneer je het maar vaak genoeg doet, word je steeds handiger,” weet mevrouw Helvoort. “Op den duur wordt het routine en laat je niets meer vallen.”
    


    
      Ja, zo zal het wel zijn. Een hevig glasgerinkel uit de keuken doet hen in de lach schieten.
    


    
      “Routine of geen routine, soms valt er toch iets,” schatert Janneke. “Dit is dan een van die zeldzame keren dat iemand iets uit zijn handen laat glippen, mevrouw Helvoort.”
    


    
      Inekes moeder knikt. “Zulke ongelukjes gebeuren,” zegt ze kalm. “Uiteindelijk rolt er nu een flinke hap zuurkool van je vork op je broek, Janneke. Ik vermoed dat dat niet je bedoeling is.”
    


    
      “Nee...” schrikt Janneke. “Bah, als het nu maar geen vlekken geeft. Ik loop niet graag voor gek.” Spijtig bekijkt ze de donkerblauwe broek, die zoeven nog smetteloos was. Het valt gelukkig mee. Een servetje en een natte doek doen wonderen. Wanneer de broek opgedroogd is, valt er geen ongerechtigheid meer te bespeuren. Ze verlaten de rokerige ruimte. Hun plaatsen worden meteen door andere hongerige bezoekers ingenomen.
    


    
      Twee minuten later lopen ze buiten in de frisse vrieslucht., gillen jullie wel geloven dat ik moe ben?” vraagt mevrouw Helvoort. “Zelfs van zitten en uitkijken kun je uitgeput raken.”
    


    
      “Het was dan ook een lange tocht,” vindt Inekes vader. “Ik weet niet wat jullie doen, maar ik kruip meteen in mijn mandje.”
    


    
      “Dat is vreselijk ongezond,” weet Marieke.”Direct na een warme maaltijd moet je niet gaan slapen.”
    


    
      “Voor deze keer lap ik dat aan mijn laars,” geeuwt meneer Helvoort en zijn vrouw en de meisjes moeten eerlijk toegeven dat ze toch ook wel aan wat rust toe zijn. Bovendien heeft het warme eten hen ook slaperig gemaakt.
    


    
      In de boerderij lopen ze meteen door naar boven. Om de bedden loten ze. Marieke en Janneke duiken in het brede bed, dat in tweeën is opgemaakt, Ineke legt beslag op het ledikant dat tegen de achterwand van de kamer staat. Eigenlijk is ze daar blij om, gewend als ze is om alleen te slapen, maar Marieke en Janneke vermaken zich uitstekend zo naast elkaar. Dat kan ook gemakkelijk. Als het moest, zou het bed wel vier meisjes kunnen herbergen.
    


    
      Lang babbelen ze echter niet. Marieke is de eerste die in slaap valt en Janneke en Ineke volgen al spoedig. Van de laatkomers die de trap opstommelen, merken ze niets. Zelfs het geluid van hun luidruchtige stemmen dringt niet tot de meisjes door. Wel nee... de lange, vermoeiende reis laat zich gelden. De drieling slaapt als een marmot...
    


    
      Een vreemd geluid doet hen de volgende morgen wakker schrikken. Het is buiten nog donker, het is dan ook nog heel vroeg, maar beneden in de boerderij klinken al stemmen en het vreemde gebrom houdt aan.
    


    
      “Wat is dat?” informeert Janneke slaperig. Ze gaat een beetje verschrikt rechtop zitten. Ook Ineke spitst haar oren, maar Marieke blijft rustig liggen. “Doe toch niet zo angstig,” moppert ze. “De boer is aan het melken. Wat jullie horen is de melkmachine, daar is niets griezeligs aan.”
    


    
      Dan zijn Janneke en Ineke gerustgesteld. Ze schieten weer onder het dekbed.
    


    
      “Het is wel een lekker veilig gevoel,” zegt Janneke. Ze vouwt de armen boven het hoofd. “Nu is het buiten nog helemaal donker, maar de familie die in dit huis woont, is al op en druk aan het werk, terwijl wij nog een paar uurtjes kunnen blijven liggen. Weten jullie, ik voel me nu echt behaaglijk.”
    


    
      “Je bent alleen maar lui,” plaagt Marieke. “Eigenlijk moet je nu opstaan, Janneke en meneer Fuchs een handje gaan helpen.”
    


    
      “Dank je feestelijk,” schrikt Janneke. “Wanneer je dat nodig vindt, doe je het zelf maar, hoor.”
    


    
      “Vandaag nog niet, misschien morgen,” zegt Marieke. “Ik ga vast en zeker een kijkje in de stal nemen, maar wanneer weet ik nog niet. Trouwens, in de middag wordt er ook gemolken, dan loop ik de stal weleens in. Je bent mal, als je daar voor op zou staan.”
    


    
      Daarom doen ze de ogen nog een poosje dicht en het duurt niet lang of ze horen niets meer, ze slapen weer...
    


    
      Een uurtje later staan ze toch maar op.
    


    
      “Heeft u de melkmachine vanmorgen ook gehoord?” vraagt Ineke aan haar moeder. Ze neemt een ferme hap uit haar broodje en kijkt mevrouw Hel voort aan.
    


    
      Die fronst haar wenkbrauwen. “Ja, ik ben helaas een lichte slaapster. Bij het minste geluid ben ik wakker,” zegt ze met een zucht. “Ik vond het zeer onaangenaam, dat kan ik jullie wel zeggen. Ik hoop niet dat dit elke morgen gebeurt.”
    


    
      “Reken maar van wel,'' grinnikt haar man.”Meta, je zult eraan moeten wennen, uiteindelijk ben je op een boerderij en je kunt de koeien niet laten wachten, hun geloei zou je trouwens ook uit de slaap houden.”
    


    
      Mevrouw Helvoorts gezicht betrekt nu helemaal. “Bedoel je dat we elke ochtend in de vroegte gewekt zullen worden door het gebrom van die machine?” vraagt ze geschrokken en op haar mans knikje zegt ze: “Lieve help, waar ben ik in vredesnaam aan begonnen?”
    


    
      “Aan een heerlijke wintersportvakantie,” antwoordt meneer Helvoort. “Aan dagen vol pret, plezier en sport. Ben je dat vergeten, vrouwtje?”
    


    
      Mevrouw Helvoort kijkt boos naar haar man en de drieling, helaas ontmoet ze alleen maar lachende gezichten en in het besef dat zij de enige is, die klachten heeft, doet ze er maar het zwijgen toe. Haar gezicht staat echter lang niet vriendelijk.
    


    
      “Flink zo,” zegt meneer Helvoort prijzend en hij knipoogt ondeugend. Het is heus waar, maar wanneer mevrouw Helvoort niet zo'n statige en deftige dame was geweest, dan zou ze op dit moment met plezier haar tong hebben uitgestoken. Ze slaat heftig naar een overwinterende vlieg. Zo heftig dat de broodjes over de tafel vliegen, tot groot plezier van de drieling.
    


    
      “Mis...” constateert Janneke een feit. “Die is niet geraakt. Gelukkig maar, ik wens dat dier een lang en gelukkig leven toe. Geef me eens zo'n broodje aan, Ineke. Er ligt er één boven op de jampot.”
    


    
      “Ssst...” waarschuwt Ineke, met een blik op haar zeer verstoorde moeder. “Nog even en mijn moeder verdwijnt voor de hele dag naar boven.”
    


    
      Ongelovig kijkt Janneke haar overbuurvrouw aan. Die blikt strak op haar bord, maar in haar hals kloppen hevig twee adertjes en dank zij Ineke weet ze dat dit een teken van boosheid is.
    


    
      Daarom laat ze het broodje maar liggen waar het ligt en drinkt ze zwijgend haar melk op. Gelukkig is mevrouw Helvoort tien minuten later haar boze bui weer vergeten en mengt ze zich rustig in het gesprek. Ze doet net alsof ze de vier zuchten van opluchting niet hoort.
    


    
      

    

  


  
    


    HOOFDSTUK 2


    
      

    


    
      Na het ontbijt zoeken ze hun skispullen bij elkaar. Langzaam lopen ze van de boerderij naar de helling waar de lessen worden gegeven. Ze hoeven niet over het pad, nee... ze kunnen over een paadje door het besneeuwde veld naast de hoeve, zo zijn ze er binnen vijf minuten.
    


    
      Bij de sleeplift zien ze een bekend gezicht. Het is meneer Fuchs, de eigenaar van de boerderij waarin ze logeren. Hij helpt overdag bij de sleeplift en de kinderen begroeten hem alsof hij al een heel oude bekende is.
    


    
      Bij het restaurant gaan de eerste gasten naar binnen. Die hebben er al een klein tochtje op zitten en willen nu graag een kop koffie. Wat verlegen, Ineke weet zich met haar houding niet goed raad en Marieke en Janneke zien hun eerste skiles wel met angst in het hart tegemoet, stappen ze op een groepje skileraren en -leraressen af.
    


    
      Ze krijgen een leraar toegewezen. Tony heet hij. Als hij lacht, blikkeren spierwitte tanden in een bruin gezicht. Hij helpt hen op de lange latten.
    


    
      “Wat een snoes,” fluistert Janneke.
    


    
      Marieke slaat de ogen omhoog en zucht. “Begin je weer?” sist ze. Ze kent het licht ontvlambare hart van haar zusje. “Gebruik je verstand toch, kind. Die man kan wel een vrouw en zes kinderen hebben, heb je daar wel aan gedacht? Stel je alsjeblieft niet aan.”
    


    
      “Hoor je mij iets zeggen? Behalve dan dat ik hem een snoes vind? Mag het misschien? Soms ben je een vervelend wicht, Marieke.” Boos schokt Janneke met haar schouders.
    


    
      “Ik vind dat je je aanstelt,” beweert Marieke. Haar gezicht staat strak. “Een snoes? Laat me niet lachen.”
    


    
      “Wat heb ik nu weer verkeerd gedaan?” Wanhopig schudt Janneke het hoofd.”Soms weet ik met jou geen raad, hoor. Soms ben je zo ondoorzichtig als koffiedik. Ik vind Tony alleen maar een eindeloze man en verder niets.”
    


    
      “Hou het dan zo,” snauwt Marieke. Ze schuifelt een eindje bij Janneke vandaan.
    


    
      “Luisteren jullie ook?” informeert de skileraar. “Wanneer er niet opgelet wordt, kan ik me de moeite van het uitleggen besparen. Probeer eens of jullie een beetje kunnen glijden zonder te vallen.”
    


    
      “O ja, hoor,” doet Janneke stoer. “Daar is geen kunst aan.” “O nee? Wel, doe jij het de anderen dan maar voor,” zegt Tony wat spottend.
    


    
      Dat wil Janneke wel. Overmoedig drukt ze zich af met de skistokken, maar o wee... dat pakt verkeerd uit. Ze blijft ongeveer twee meter op de ski's staan, dan wij ken die uit elkaar en kiezen elk een andere richting. Natuurlijk ploft Janneke in de sneeuw. Ze kan met geen mogelijkheid overeind komen.
    


    
      Tony komt eraan te pas. Op de helling staan de andere beginners te schateren. “Je merkt wel dat het niet zo eenvoudig is als het lijkt,” zegt de leraar. “Ga maar weer in de rij staan.”
    


    
      Met een rode kleur van verlegenheid schuift Janneke tussen haar zusjes in.
    


    
      “Daar sloeg je een figuur als modder,” zegt Ineke plagend. “Je verdiende loon, Jan. Je denkt altijd dat je alles beter kunt dan wij en dat is je nu lelijk tegengevallen. Stom, hoor...”
    


    
      Janneke geeft geen antwoord, dat kan ze ook niet. Ze weet immers dat Ineke gelijk heeft? Ze is echter wel de laatste om dat toe te geven, daarom doet ze net alsof ze haar zusje niet verstaat. Gelukkig dat ze in dezelfde groep ingedeeld zijn, een paar kinderen verdwijnen naar een andere leraar of lerares en er komen anderen voor hen in de plaats.
    


    
      Ineke staat losjes op de ski's. Tony kijkt peinzend naar haar en ze bloost van schrik. Op slag wordt haar houding krampachtig, net als die van de rest van de groep. Zou Tony haar nu al doorzien hebben?
    


    
      “Voor iemand die nog moet beginnen, stond je daar niet slecht,” zegt de skileraar. “Niet dat ik er nu al wat van kan zeggen, maar jouw houding is veel soepeler dan bij de normale beginneling. Heb je vaker op ski's gestaan?”
    


    
      “Ja... soms... een enkele keer...” hakkelt Ineke.”Ik kan er niet veel van, hoor. Ik kom op les om het goed te leren.”
    


    
      “Ja, ja...” Tony haalt zijn schouders op. “Doe in elk geval je best maar,” raadt hij haar aan. “Ik geloof dat jij het gauw onder de knie zult hebben.”
    


    
      Tot groot vermaak van de beginnelingen moeten ze eerst gymnastiekoefeningen doen en dat valt lang niet mee, met zulke gladde latten onder je voeten. Zo nu en dan glijdt er, onder hevig gegil, iemand een paar meter van de helling af en die moet dan door Tony teruggehaald worden. Daarom leert hij hen eerst maar hoe ze moeten klimmen en de meesten hebben dat algauw door.
    


    
      Ineke maakt de meeste fouten. Omdat ze doodsbang is dat de leraar haar door zal krijgen, maakt ze er een gekke vertoning van. Ze ligt meer dan ze staat, dit tot plezier van haar medeleerlingen.
    


    
      “In jou heb ik me blijkbaar vergist,” verzucht Tony, wanneer hij het meisje minstens voor de tiende keer uit de sneeuw opvist. “Of speel je voor clown?”
    


    
      “Nee... maar ik vind het moeilijk, veel moeilijker dan ik dacht.” Trouwhartig kijkt Ineke hem aan. “Het zal wel wennen,” hoopt ze.
    


    
      “Dat zal wel moeten, want anders zie ik me genoodzaakt om je bij de kleuters te plaatsen,” dreigt de skileraar. Zijn ogen fonkelen ondeugend en weer vreest Ineke dat hij weet dat ze hem voor de mal houdt.
    


    
      De les gaat verder. Ze krijgen allemaal rode wangen van de kou en de inspanning. Als alles goed gaat, mogen ze hoger de helling op. Vandaar moeten ze één voor één naar beneden glijden. Betere skiërs suizen voorbij. Ze denken met een huivering terug aan de dag dat ze net zo stonden te klungelen als deze groep.
    


    
      Weer laat Tony hen naar boven klimmen. Nu moeten ze een heel eind en dat valt niet mee. Het is zwaar werk, ze worden er dan ook doodmoe van.
    


    
      Hijgend staan Marieke en Janneke te wachten tot Ineke zich bij hen voegt.
    


    
      “Monnikenwerk is dit...” moppert Janneke.”Bekaf word ik ervan. Zoiets doe je dan voor je plezier. Oef...”
    


    
      “Dat zeg je over een paar dagen niet meer,” voorspelt Ineke. “Dan zou je dag en nacht door willen skiën.”
    


    
      “Als Ineke het zegt, zal het wel waar zijn,” vermoedt Janneke en ze denkt: uiteindelijk is Ineke een ervaren skiester, ze weet waar ze over praat, tenminste... dat hoop ik. Op dit ogenblik kan ze het echter nauwelijks geloven.
    


    
      Na de ochtendles gaan de meisjes niet terug naar de boerderij. Ze zoeken een plaatsje in het overvolle restaurant en bestellen een soort pannekoek en chocolademelk. Het smaakt allemaal even lekker. In een hoek van het ruime vertrek zitten de skileraren en -leraressen bij elkaar. De rode jacks hangen nonchalant over de rugleuningen van de stoelen. Benijdend kijkt de drieling naar de gebruinde gezichten.
    


    
      “Om deze tijd van het jaar is er gewoonlijk niet veel zon, toch zijn die mannen zo bruin als een kokosnoot, dat doet de buitenlucht zeker.”
    


    
      “Dat doet de lucht inderdaad,” weet Ineke. “Wij worden ook wel bruin, Jan.”
    


    
      “Daar reken ik dan op.” Janneke kijkt fier rond. “Wat er ook gebeurt, ik wil bruin thuiskomen, basta...”
    


    
      “Ze krijgt weer praatjes,” zegt Marieke. Ze schudt haar hoofd. “Janneke bestuurt alles en iedereen, zelfs de zon. Merk je zelf wel dat je onzin praat, Janneke?”
    


    
      Nou en of Janneke het merkt, maar dat laat ze niet blijken. Zwijgend strooit ze een dikke laag suiker over haar stukjes pannekoek en begint dan smakelijk te eten.
    


    
      Berustend haalt Marieke de schouders op. Op Janneke heb je geen vat, denkt ze. Wanneer mevrouw zwijgen beter uitkomt, zwijgt ze. Doodeenvoudig... Dan kijkt ze de zaal rond en ontdekt dat ze midden tussen de Nederlanders zitten. Al hoort ze dan ook Frans, Duits en Engels spreken, het Nederlands klinkt boven alles uit.
    


    
      “Het is hier net een Hollands dorp,” zegt ze tegen Ineke en die knikt bedachtzaam. “Dat komt doordat er vanuit Brixen heel veel in Nederlandse kranten wordt geadverteerd,” legt ze uit en Marieke knikt. Ze heeft het begrepen.
    


    
      Het restaurant is ook in Nederlandse handen, hoewel de dienstertjes geboren en getogen Oostenrijkers zijn.
    


    
      's Middags vervolgen ze de les. Het gaat al beter dan die ochtend.
    


    
      Wanneer meneer en mevrouw Helvoort terugkomen van de Sonnberg, waar ze de dag hebben doorgebracht, vinden ze een uitgeputte drieling. Zelfs Ineke ligt zo ongeveer op apegapen, zoals ze beweert.
    


    
      “Het valt ook niet mee om dom te doen als je knap bent,” orakelt Janneke en iedereen begrijpt wat ze bedoelt.
    


    
      “Ben je niet door de mand gevallen, Ineke?” informeert mevrouw Helvoort nieuwsgierig.
    


    
      “Nou... eh...” Weifelend fronst Ineke de wenkbrauwen. “Zo nu en dan heb ik het gevoel dat Tony argwaan koestert,” bekent ze.
    


    
      “Ze doet ook zó klungelig, dat ze bijna naar de kleuterklas is gestuurd,” verklapt Janneke.
    


    
      “Zo...?” Meneer Helvoorts ogen glinsteren plagend. “Je kunt ook zo dom doen, dat niemand er inloopt,” zegt hij vermaakt. “Maak het niet te bont, Ineke.”
    


    
      En dat belooft Ineke meteen...
    


    
      Janneke kan nog steeds geen oog van Tony afhouden. “Ik lig bijna in katzwijm voor hem, echt waar,” vertrouwt ze haar zusjes toe.
    


    
      Ineke snuift minachtend en Marieke zucht. Ze kijken elkaar aan.
    


    
      “Die Janneke toch met haar ontvlambare hart,” zegt Marieke misprijzend.
    


    
      Ineke knikt. “Het is knap vervelend,” moppert ze. “Ik schaam me soms voor mijn zusje.” Ze pakt Janneke bij een arm. “Ik heb best gezien dat je steeds met grote kalverogen naar hem kijkt, maar heus, Janneke... het is verspilde moeite. Tony heeft alleen maar oog voor Ursula, dat lange, Duitse meisje, weet je wel? Dat kind ziet er prachtig uit, met haar kun je niet wedijveren.”
    


    
      “Die nuf...” vindt Janneke minachtend. “Van skiën brengt ze niets terecht en wat die schoonheid en elegance aangaat, daar prik ik zo doorheen. Een onbeduidende vlinder is het, die vangt een intelligente man als Tony niet in haar netten.”
    


    
      “Ik hoop het voor jou, maar bespottelijk blijf ik het vinden.” Ineke haalt de schouders op. “Wedden dat Tony zich een hoedje lacht als hij het 's avonds thuis vertelt?”
    


    
      “Hij mag best om me lachen, dan denkt hij tenminste aan me,” houdt Janneke zich groot. “Wedden dat hij mij net zo leuk vindt als ik hem?”
    


    
      “Om zoiets onzinnigs wed ik niet,” moppert Marieke. “Overigens wed ik nooit. Bovendien verlies je het toch, Janneke.”
    


    
      Janneke schudt haar hoofd. Ze geeft geen antwoord. Diep in haar hart is ze er van overtuigd, dat Tony in haar meer ziet, dan een meisje dat van plan is de skikunst machtig te worden. Tot hun verbazing heeft Tony niet gereageerd op hun drieling zijn, iets dat de zusjes niet gewend zijn. Toen ze voor de eerste keer op de piste arriveerden, ontstond er in de groep wel enige consternatie, maar Tony heeft amper naar hen gekeken. Hij ziet in het winterseizoen zoveel nieuwe gezichten, dat hij zich daar nog nauwelijks voor interesseert. Zodra de gasten weer uit het dorp verdwenen zijn, is hij ze vergeten.
    


    
      De adoratie van veel meisjes laat hij zich rustig aanleunen, want ach... ook daaraan is hij gewend. Vanmorgen staat Tony's gezicht zorgelijk. Hij begroet zijn leerlingen vriendelijk, maar tijdens de les dwalen zijn gedachten duidelijk af en ontstaat er een rimpel in zijn voorhoofd.
    


    
      Wat bevreemd kijken de leerlingen hem aan. Het is Ursula die vraagt of er soms iets aan de hand is.
    


    
      Eerst wil Tony ontkennen, maar als hij al die belangstellende gezichten ziet, capituleert hij. “Mijn zoontje is gisteren ziek geworden, hij heeft heel hoge koorts en hoest zo,” vertelt hij en hij ziet niet hoe diverse meisjesgezichten opeens verstarren van schrik, nu ze horen dat de geliefde skileraar een gezin heeft.
    


    
      “Het hoeft niet ernstig te zijn,” troost Marieke. “Ik weet dat kinderen gauw koorts hebben, dat heeft het zoontje van mijn broer ook vaak, maar het knapt meestal gauw weer op.”
    


    
      Tony knikt haar dankbaar toe.”Ik hoop het van harte,” zegt hij verdrietig.
    


    
      Er suist een skilerares met een groepje gevorderde leerlingen naar beneden. “Hoe gaat het met kleine Franz?” roept ze in het voorbijgaan.
    


    
      “Hetzelfde...” schreeuwt Tony haar na. “Er was vanmorgen geen verandering, Hildegard.” Hildegard klakt meewarig met haar tong.
    


    
      Een beetje jaloers kijkt Marieke het vlugge figuurtje na. Zo te kunnen skiën moet het einde zijn, denkt ze. Dan bepaalt ze haar aandacht weer bij de les.
    


    
      Nu Tony zijn zorgen aan anderen heeft toevertrouwd, verdwijnt de rimpel in zijn voorhoofd. Even later is hij weer druk aan het werk. Vandaag leert hij zijn groepje de kunst van het remmen. Dat valt echt niet mee, vooral Ursula heeft er de grootste moeite mee.
    


    
      Ze komt telkens met haar ski's in de knoop en laat het aan Tony over om haar weer op de been te zetten.
    


    
      Janneke verdenkt Ursula er sterk van dat ze het erom doet. Haar eigen verliefdheid voor Tony is ineens over. Nu ze weet dat er een vrouw en kinderen zijn, er is ook nog een baby heeft hij verteld, is ze genezen. Daarin is ze gemakkelijk en de teleurstelling slaat geen wonden, dat is zeker.
    


    
      Ursula denkt er blijkbaar anders over. Ze flirt er hevig op los, maar de skileraar, die zich de vorige dag die adoratie rustig liet welgevallen, schenkt er vandaag geen aandacht aan.
    


    
      Ineke klungelt wat rond. Ze ziet niet hoe de leraar zo nu en dan geërgerd zijn voorhoofd fronst. “Wat ik met jou aan moet, weet ik eigenlijk niet,” moppert Tony. “De ene keer denk ik dat je beter kunt skiën dan je doet voorkomen en de andere keer vrees ik dat je nooit verder komt dan dit gestuntel.”
    


    
      Marieke en Janneke kijken hun zusje verschrikt aan. Straks wordt Ineke uit de groep gehaald en bij kleinere kinderen geplaatst en wat dan? Dan moet ze uitleggen dat ze heel goed skiën kan. Wat zal dat een herrie geven, ze hebben spijt dat ze Ineke niet op andere gedachten hebben kunnen brengen, want dit gaat nooit goed, daarvan zijn ze overtuigd.
    


    
      Ineke zit zelf ook een beetje met het geval in haar maag. Ze heeft spijt dat ze hieraan is begonnen, maar spijt is nu te laat. “Ik zal beter mijn best doen,” belooft ze met een klein stemmetje.”Dat is je geraden ook,” moppert Tony. Het gaat werkelijk wat beter en de skileraar knikt zo nu en dan tevreden.
    


    
      Dan gebeurt het. Aan het begin van de boven hen gelegen helling klinkt een luide gil en een al wat oudere dame maakt zich los uit een groep en suist naar beneden. Haar gezicht is vertrokken van angst. “Help...” roept ze.
    


    
      Ineke ziet het gebeuren. Voor Tony te hulp kan schieten, is ze al weg. Ze skiet naar de plaats waar de mevrouw langs moet komen.
    


    
      “Laat u vallen of maak een bocht,” roept ze. “Pas op, mevrouw... wanneer u recht naar beneden suist, maakt u een lelijke val of komt u in die groep terecht en daar komen ongelukken van. Doe iets, alstublieft.”
    


    
      Gelukkig gelukt het de mevrouw om een draai te maken. Ze volgt Inekes raad op. Uiteindelijk valt ze toch, maar Ineke heeft haar veilig buiten het bereik van de kinderen gebracht. Hulpeloos ligt de ongelukkige skiester op de grond. De tranen van schrik biggelen haar over de wangen.
    


    
      Ineke helpt haar opstaan, maar het slachtoffer heeft er genoeg van. Haastig stapt ze van haar ski's. Langzaam komt de skileraar met de groep ouderen aanglijden. “Dat heb je keurig gedaan,” zegt hij prijzend. “Ik kon haar net niet grijpen, ze ging met zo'n sneltreinvaart naar beneden, dat ze niet in te halen was. Bedankt, hoor...”
    


    
      Ineke wuift zijn dank weg en keert zich om. Handig beklimt ze de helling, waar de anderen staan te wachten. Marieke en Janneke angstig, de groep vol bewondering en de leraar met een strak gezicht en de diepe frons weer in het voorhoofd.
    


    
      “Wat doe jij eigenlijk in deze groep?” informeert hij als Ineke hen bereikt heeft. “Ik hoef jou niets meer te leren, dat kan iedereen zien, waar dient dit toneelspel voor?”
    


    
      “Ik wil graag bij mijn zusjes blijven,” bekent Ineke verlegen. Ze heeft een vuurrode kleur en durft Tony niet aan te kijken.
    


    
      De ogen van Tony glijden over Marieke en Janneke.”Een drieling?” vraagt hij en op Inekes bevestigend knikje. “Hoe komt het dat je zussen niet kunnen skiën en jij wel? Zij draaien mij geen rad voor de ogen, ik kan duidelijk zien dat ze vóór deze vakantie nooit op ski's hebben gestaan.”
    


    
      Als om hulp zoekend kijkt Ineke Marieke en Janneke aan. Marieke glijdt naar voren. “We lopen er liever niet mee te koop,” zegt ze tegen Tony, “maar nu het niet anders kan, zal ik het maar vertellen. Wij zijn inderdaad zusjes, maar we hebben verschillende ouders. Onze eigen vader en moeder leven niet meer, daarom zijn we vroeger geadopteerd. Ineke heet Helvoort, Janneke heet Boskamp en ik ben Marieke Krans. Omdat we nogal ver van elkaar vandaan wonen en uitgezonderd de vakanties, alleen contact per telefoon hebben, willen we samen blijven, snap je?”
    


    
      Ja, dat begrijpt de skileraar opperbest. “Toch ben je in deze groep niet op je plaats, Ineke,” zegt hij peinzend.”Hoe lang ski je al?”
    


    
      “Vanaf mijn vierde jaar en dat elke winter,” bekent Ineke. Ze kijkt Tony smekend aan. “Laat me hier blijven, misschien kan ik een beetje helpen,” verzint ze. “Ik zou Janneke onder mijn hoede kunnen nemen, want die brengt er nog maar bitter weinig van terecht.”
    


    
      “Weet je wel dat ik hier voor mijn broodje sta?” informeert Tony lachend. Nu hij weet hoe het allemaal in elkaar zit, krijgt hij plezier in het bedriegerijtje van de drieling.
    


    
      “Ik zou in elk geval even op de groep kunnen letten, terwijl jij naar het restaurant gaat om naar de gezondheid van je zoontje te informeren,” zegt Ineke slim. “Hebben jullie thuis telefoon?”
    


    
      “Ja, gelukkig wel.” Weifelend kijkt Tony naar de mensen die om hem heen staan. Wel in een wijde kring, anders raken de ski's in de war. “Wanneer er iets vervelends gebeurt, krijg ik de schuld,” helpt hij Ineke herinneren.
    


    
      “We zullen allemaal voorzichtig zijn,” belooft die, “is het niet, lieve mensen?”
    


    
      “Ja,” roepen ze allemaal en dan gaat Tony er als een haas vandoor, regelrecht naar de telefoon in het restaurant.
    


    
      Ineke laat de leerlingen één voor één naar beneden glijden en onder aan de helling legt ze uit hoe ze moeten keren. Ook dat valt niet mee. Lange latten aan je voeten kunnen behoorlijk lastig zijn, dat ondervinden ze allemaal.
    


    
      Daar is Tony weer. “De koorts zakt,” vertelt hij opgelucht. “Het is een griepje, zegt de dokter. Met medicijnen en veel drinken, zal hij morgen wat beter zijn.”
    


    
      “Hiep... hiep... hoera...” juicht Janneke. Ze steekt beide skistokken omhoog en valt prompt. Dat is overigens met meer beginnelingen het geval. Omdat de meesten zo enthousiast zijn met het goede bericht, vergeten ze dat ze op ski's staan, wat een valpartij tot gevolg heeft, een massale valpartij!
    


    
      En Ineke en Tony staan krom van het lachen...
    


    
      De les neemt weer een aanvang. Tony doet een aantal oefeningen voor en legt het uit en Ineke neemt Janneke en Ursula onder haar hoede.
    


    
      “Ik vind je een reuzekind,” zegt Tony, wanneer ze naar het restaurant skiën om een hapje te eten. “Hartelijk bedankt, hoor...”
    


    
      Ineke glimt van trots, dit wel een beetje tot ergernis van Janneke, die zelf graag de beste zou willen zijn, vooral in de ogen van de skileraar. Niet dat ze nog verliefd is, o nee... dat beslist niet... maar goede vrienden met Tony zijn, lijkt haar niet zo gek toe. Misschien zou zijn roem dan een beetje op haar afstralen. Ach, die Janneke toch...
    


    
      Dan gaan ze vlug het restaurant binnen, want ze lusten best wat.
    


    
      Ineke schuift even later haar bord opzij en kijkt het restaurant rond. Ze ziet veel bekende gezichten. Dat kan ook niet anders, want de wintersporters die hier zijn, komen elkaar elke dag tegen in een van de eethuizen of bij de sleeplift. Natuurlijk ook op de piste, waar flink geoefend wordt.
    


    
      Voor de drieling is dat bijna afgelopen. Over enkele dagen vertrekt Tony met zijn groep naar de Sonnberg en daar is een andere eetgelegenheid.
    


    
      Ach... waarschijnlijk zijn de mensen die ze hier ziet dan ook zover dat ze naar boven kunnen, uiteindelijk is dat de bedoeling van de leraressen en leraren.
    


    
      Er komt een jongetje naast haar staan. Ze kent hem al, hij is een van de beste skiërs van de kleuterklas, ook al is hij dan nog maar vier jaar.
    


    
      “Dag, Erik,” zegt ze vriendelijk.
    


    
      “Dag,” antwoordt het kereltje wat achteloos. Hij zet een scheepje voor Ineke neer. “Wat mooi,” bewondert die. “Het lijkt wel een reddingboot.” “Wat is dat, een reddingboot?” “Een boot die uitvaart als er een schip in nood is.” “Wat is in nood?”    i
    


    
      “Wanneer het stormt en de motor gaat stuk, zodat het schip niet kan varen, maar ronddobbert op een woeste zee en dan vergaat, dan is het in nood.”
    


    
      “Wat is vergaat?” Aandachtig kijkt Erik Ineke aan.
    


    
      “Dan zinkt het schip,” zegt Ineke met een zucht. Ze krijgt een beetje genoeg van al die vragen.
    


    
      “O dan zinkt het schip,” herhaalt Erik Inekes woorden. Nadenkend kijkt hij haar aan. “Wat gebeurt er als dat schip zinkt en er zwemt net een visje onder?”
    


    
      Ineke lacht. “Vissen zijn snel,” weet ze. “Een vis zwemt wel op tijd weg.”
    


    
      “Maar een walvis hapt die boot op,” beweert Erik en de meisjes schateren het uit. Een beetje boos, omdat hij uitgelachen wordt, grijpt Erik zijn bootje van de tafel en verdwijnt naar zijn moeder.
    


    
      “Dit is een reddingboot,” horen ze hem triomfantelijk vertellen. “Die gaat de zee op als een schip zinkt. Gelukkig maar dat er niet vaak walvissen in onze zee zijn.”
    


    
      Wat de moeder antwoordt, kan de drieling niet verstaan.
    


    
      “Het is een leuk knulletje,” zegt Janneke. “Je moet hem eens zien zwoegen in de kleuterklas, hij is altijd haantje de voorste.”
    


    
      Daar is Erik weer. “Er was eens storm bij ons thuis en op het water van de vaart zag je allemaal schuimkopjes, zo erg was het, jè. En weten jullie wat ik zag? Ik zag een man met een parasol op een krukje zitten, midden in de regen en de storm en weten jullie wat hij deed?”
    


    
      “Vissen,” veronderstelt Janneke en Erik knikt bevestigend. “Ja, vissen...” geeft hij toe. “Hoe vinden jullie dat?”
    


    
      “Ik vind het oerstom,” beweert Janneke. “Wie gaat er nu vissen als het noodweer is? Dom, hoor...”
    


    
      Erik is het volkomen met haar eens. “Stom en dom...” zegt hij. “Hij vangt immers toch geen visje? Wanneer een visje boven water komt, wordt het helemaal nat, dat die sufferd dat niet snapt. Ja, het is dom, heel erg dom.” Hij begrijpt niet waarom de meisjes het opeens uitproesten. “Zei ik iets geks?” vraagt hij fronsend. “Nee, toch zeker?”
    


    
      “Wat gebeurt er met de vissen als ze niet boven water komen, zijn ze dan niet nat?” informeert Ineke.
    


    
      Met open mond kijkt Erik haar aan. Daar moet hij diep over nadenken. Tot een oplossing van dat vraagstuk komt hij niet. Hij haalt de schouders op en slentert weg. Op dergelijke vragen heeft hij kennelijk geen antwoord.
    


    
      Nog nalachend stommelt de drieling naar buiten. Even later zetten de meisjes koers naar de piste, waar Tony al staat te wachten. De les neemt weer een aanvang.
    


    
      Warm en voldaan beginnen ze met frisse moed aan de oefeningen en het moet gezegd worden, ze maken deze middag goede vorderingen. Tony is meer dan tevreden. “Het gaat prima,” zegt hij en knikt goedkeurend. “Jullie skiën al aardig.” Ach ja, skiën is niet zo moeilijk als je denkt, een beetje skiën, tenminste...
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      Het is heerlijk warm in de gastenkamer van de boerderij. De tafels zijn allemaal bezet en de gasten doen zich te goed aan koffie, thee of een drankje.
    


    
      Mevrouw Helvoort heeft thee besteld. Ze presenteert er bonbons bij, dikke bonbons met een lekkere vulling. Ineke mag ermee rondgaan en er is niemand in de kamer die de versnapering weigert. Niemand, behalve meneer Helvoort dan. Die geniet van zijn glas Glühwein en daar smaken bonbons niet bij.
    


    
      “Mag ik even proeven?” vraagt Janneke, zoals ze het elke avond gevraagd heeft, overigens zonder gunstig resultaat, want Inekes vader houdt zijn glas buiten haar bereik.
    


    
      En net als elke avond zegt mevrouw Helvoort ook nu weer: “Geen sprake van, Janneke. Voor wijn ben je nog te jong.”
    


    
      “Ik kan er anders best tegen,” beweert Janneke, met een knipoog naar haar zusjes, die zich wijselijk afzijdig houden.
    


    
      Het gezeur begint meneer Helvoort kennelijk te vervelen. Met een blik op zijn vrouw, die afkeurend toekijkt, houdt hij Janneke zijn glas voor. “Pas op, het is gloeiend heet,” zegt hij waarschuwend.
    


    
      Voorzichtig neemt Janneke een klein slokje. “Hmmm... lekker,” zegt ze met een verrukt gezicht, maar dan gaat er een rilling van afschuw door haar heen. “Bah, het is sterk,” griezelt ze. “Hoe kan iemand dit lekker vinden? Ik vind het vies, brrr...”
    


    
      “Dat dacht ik al,” lacht Inekes vader. “Ik heb je laten proeven om van je gezeur af te zijn en je probeert het geen tweede keer of heb ik het mis?”
    


    
      “Nee...” huivert Janneke. “Dit spul raak ik nooit meer aan. Toch ben ik blij dat ik nu weet hoe het smaakt. Ik wil nu eenmaal alles eten en drinken wat dit land voortbrengt, snappen jullie. Hollands eten wil ik deze vakantie beslist niet hebben.”
    


    
      “Voor Janneke deze weken dus geen zuurkool, maar wel Sauerkraut,” schatert Marieke en Janneke steekt een lange tong naar haar uit.
    


    
      “Bemoei je er niet mee,” snauwt ze. “Dit is iets tussen meneer Helvoort en mijn persoontje, daar moet je je buiten houden, Marieke.”
    


    
      “Juist...” zegt Inekes vader. “Je hebt nu ontdekt dat mijn drankje jou niet zo goed smaakt als het mij doet, dus voortaan zeur je niet meer over dit warme wijntje, begrepen?”
    


    
      Janneke salueert met de hand tegen de klep van een denkbeeldige pet. “Uw order wordt opgevolgd, meneer,” grinnikt ze. “Er blijft nog genoeg over wat ik lekker vind, dus zo moeilijk is dat niet.”
    


    
      “Dat moetje goed onthouden,” lacht meneer Helvoort. “Wees dan eens lief en vraag aan mevrouw Fuchs of ze me nog zo'n wijntje wil brengen.” Zijn ogen twinkelen vrolijk als hij Janneke aankijkt.
    


    
      “Het komt in orde. Ik ga meteen naar de keuken,” grinnikt Janneke. Even later komt ze terug met een groot glas warme melk. “Dit is beter voor uw maag,” zegt ze ernstig. “Te veel wijn is niet goed voor een mens en zeker niet voor iemand die een sport beoefent.”
    


    
      En tot groot plezier van iedereen drinkt meneer Helvoort de melk gehoorzaam op...
    


    
      Ze eten die avond in het Sporthotel. Hier voelt mevrouw Helvoort zich zichtbaar op haar gemak, maar de kinderen missen de gezellige sfeer van de vorige avonden. Meneer Helvoort ziet het aan hun sippe gezichten. Niet dat de maaltijd niet lekker is, o nee... dat zeker niet, maar ze zitten hier keurig aan een tafel en dat bij elkaar aanschuiven vinden ze toch leuker. Hier vind je ook niet de uitbundige vrolijkheid die de andere restaurants kenmerkt, hier gaat alles keurig en rustig toe.
    


    
      Toch genieten ze van het eten, dat bijzonder lekker is. Ze nemen ijs na, tot grote afschuw van mevrouw Helvoort, die zich met een kopje koffie tevreden stelt. “IJs midden in de winter, hoe lusten jullie het?” griezelt ze. “Ik eet het alleen maar op een snikhete zomerdag.”
    


    
      “Ja, maar u houdt niet van ijs,” zegt Ineke. “Wanneer u er net zo dol op was als wij, zou het u niets uitmaken of het zomer was of winter.”
    


    
      Dat kan best waar zijn. Mevrouw Helvoort moet toegeven dat haar dochter hoogstwaarschijnlijk gelijk heeft. Tevredengesteld lepelt Ineke haar ijscoupe leeg...
    


    
      

    


    
      “De dagen vliegen voorbij,” verzucht Janneke, wanneer ze in haar bed stapt. “Ik ben 's avonds echt moe, hoor. Ik slaap als een marmot, zonder ook maar één keer wakker te worden, de hele nacht door. En jij, Marieke?”
    


    
      “Ja, ik ook...” Marieke opent de balkondeur en de koude lucht stroomt de kamer binnen.
    


    
      “Ben je nu helemaal van Lotje getikt? Doe die deur dicht,” schreeuwt Janneke. “Nog even en ik ben bevroren.”
    


    
      Marieke doet net of ze niets hoort. Met haar trui om de hals geknoopt, stapt ze op het balkon. Bijna ademloos kijkt ze naar het prachtige landschap dat zich in het licht van de volle maan, voor haar uitstrekt. Tot hoog in de bergen twinkelen de lichten van de huizen en boerderijen. Het lijkt wel of ze een wedstrijd houden met de fonkelende sterren aan de hemel. Bij het restaurant hoort ze stemmen. Een late langlaufer glijdt voorbij en verdwijnt in de richting van het dorp. In de stal loeit een koe en ergens in de verte blaft een hond.
    


    
      “Is het in je bol geslagen, Marieke?” vraagt Ineke ongeduldig. “Alle warmte trekt naar buiten en daar is het minstens acht graden onder nul. Moet ik mijn bed uitkomen om de deur te sluiten of ben je zelf zo verstandig om dat te doen? Je haalt je een kou op de hals, om van iets ergers maar niet eens te spreken.”
    


    
      “Zeur niet...” Marieke haalt de schouders op.”Kom liever kijken hoe mooi het buiten is, het is in één woord schitterend.”
    


    
      “Ik ken het uitzicht,” geeuwt Ineke. “Dat is in alle dorpen hetzelfde, het maakt niet uit of de bergen in Oostenrijk of in Zwitserland liggen. Lichten in de bergen en lichten in het dal. Bovendien een volle maan en een hemel vol sterren. Daarvoor kom ik mijn bed niet uit, hoor.”
    


    
      Maar Jannekes nieuwsgierigheid is gewekt. Verstopt onder truien en met dikke sokken aan haar voeten, komt ze naast Marieke staan. “Wat stil is het nu, hè?” zegt ze fluisterend. “Eigenlijk is het zonde om te praten. Zoiets moois heb ik, geloof ik, nog nooit gezien. Kijk, daar gaat de bus. Ik kan niet zien of er veel mensen in zitten. Weet je wat ik zou willen?”
    


    
      Zwijgend schudt Marieke het hoofd. Haar ogen laten de bus niet los.
    


    
      “Ik zou willen weten wie er allemaal in de huizen met de lichtjes wonen, waar ze van leven en ook wat ze van de toekomst verwachten,” zegt Janneke zacht. “Ik voel me opeens zo nietig nu ik al die hoge bergen voor me zie. Heb jij dat nu ook?”
    


    
      “Klein...” bekent Marieke. “Ik voel me nu klein en ook een beetje onbelangrijk, dat komt waarschijnlijk omdat ik onder de indruk ben van al dat groots en wat die mensen betreft... tegen de berghellingen liggen veel boerderijen. Daar leven ze van de opbrengst van hun vee en van de toeristen. Heel veel skileraren komen van zo'n boerderij en verdienen er met les geven wat bij.”
    


    
      “Wat staan jullie daar toch te bepraten?” moppert Ineke achter hen. Boos trekt ze Marieke en Janneke de kamer in. “Morgen zijn jullie ziek,” voorspelt ze somber. “Je kunt 's avonds niet ongestraft op een koud balkon gaan staan, maar wanneer jullie gaan hoesten en proesten, vergeet dan niet, dat ik jullie gewaarschuwd heb.”
    


    
      Nu voelt Marieke opeens dat ze helemaal verkleumd is. Huiverend stapt ze in haar bed.
    


    
      Ineke sluit zorgvuldig de deuren en schuift er de gordijnen voor. Langzaam keert de warmte terug in de kamer. Ineke slaapt meteen in, maar Marieke en Janneke denken aan het schitterende panorama buiten.
    


    
      “Zoiets moois zouden paps, mams en de kinderen ook moeten zien,” mijmert Janneke. “Wat ben ik toch een geluksvogel. Voor mij is er steeds weer een uitje. Sinds ik mijn zusjes ken, val ik van het ene pretje in het andere. Het is toch wel lief van meneer en mevrouw Helvoort dat ze Marieke en ons meegenomen hebben. Nu logeren we in een echte Oostenrijkse boerderij. Dat vinden wij gezellig en meneer Helvoort ook, maar ik weet zeker dat Inekes moeder veel liever in een mooi hotel zou willen verblijven.”
    


    
      Marieke denkt met een beetje heimwee aan Giethoorn, waar de werf van haar ouders ligt. Ze vindt het jammer dat haar vader en moeder en haar broer met zijn gezinnetje, hier niet zijn om met haar mee te genieten van al die leuke dingen, die Oostenrijk te bieden heeft. Ze neemt zich voor om hen, na deze vakantie, zo enthousiast te maken, dat ze een volgend jaar de meren zullen verruilen voor de bergen... Dan duurt het niet lang meer of Marieke en Janneke slapen ook...
    


    
      Ze merken niet dat de lichten in het dorp en langs de berghellingen uitgaan. Het restaurant ligt er nu donker en verlaten bij. De stoeltjes van de skilift hangen roerloos boven het besneeuwde land. De hond heeft het blaffen gestaakt en uit de stal komt geen enkel geluid...
    


    
      Iedereen in Brixen im Thale slaapt en doet nieuwe kracht op voor de volgende dag. Slechts een eenzame wandelaar wandelt tussen de bomen en je kunt het geloven of niet... hij waant zich alleen op de wereld...
    


    
      

    


    
      Het gaat elke dag beter en op donderdag mogen de meisjes meedoen aan de wedstrijden die de skischool uitschrijft. Ineke uiteraard niet samen met haar zusjes. Zij staat ingeschreven voor de wedstrijden op de Kandleralm, waar de meer gevorderden proberen om elkaar te vlug af te zijn.
    


    
      Janneke benijdt haar zusje hevig. Gewend als ze is om nummer één te zijn, valt het haar moeilijk te aanvaarden, dat Ineke en ook Marieke haar wat skiën betreft, veruit de baas zijn.
    


    
      Tony merkt het wel, hij heeft er een binnenpretje om.”Jij wilt te vlug,” zegt hij tegen Janneke. “Bovendien werk je slordig en luister je nauwelijks wanneer ik iets uitleg. Dat je beter kunt skiën dan je nu doet, daarvan ben ik zeker, meisje. Je moet echter wel je uiterste best doen.”
    


    
      Tja, als Tony het zegt, zal het wel waar zijn. Janneke bloost verlegen bij deze vermaning. Ze zet dan ook haar beste beentje voor en het lukt zowaar, opeens gaat het veel gemakkelijker. Het complimentje dat ze van de leraar krijgt, jokt er niet om en dan glimt Janneke van trots.
    


    
      Iemand die het nooit zal leren, is Ursula. Ze ligt meer dan ze staat, het liefst voor Tony's voeten. Met een eindeloos geduld vist die haar telkens weer uit de sneeuw op.
    


    
      “Skilerares zou mijn vak niet zijn,” fluistert Ineke in Mariekes oor. “Ik wed dat ze het erom doet, ze is nog steeds idolaat van Tony.”
    


    
      “Ze houdt ons allemaal op,” moppert Marieke. “Tony heeft meer tijd nodig om Ursula op de been te helpen, dan om ons les te geven. Ik wilde dat dat kind verdween. Ze brengt er immers toch niets van terecht?”
    


    
      Maar Ursula is helemaal niet van plan om te verdwijnen, ze vindt het goed zoals het tot nu toe gaat. Pas wanneer Tony het beu wordt om haar steeds de helpende hand te bieden en nog nauwelijks aandacht aan haar besteedt, valt ze niet zo vaak meer, doch daar is alles mee gezegd. Ursula blijft klungelen. De hele groep ergert zich.
    


    
      “Zo'n kind kan je hele vakantie verzieken,” bromt een lange jongen.
    


    
      “Och...” zegt Ineke. “Ergens vind ik het toch wel zielig, ze is verreweg de slechtste van onze groep, dat is toch sneu?”
    


    
      “Ze lijdt er anders niet onder,” weet de jongen. Hij wijst naar een schaterlachende Ursula, die nu voor Jannekes voeten ligt. Janneke is echter niet van plan om het meisje overeind te helpen. Voorzichtig stapt ze over Ursula heen, ze laat het aan twee jongens over om haar op te hijsen. Janneke is veel te blij dat ze zelf aardig stevig op haar ski's staat, ze is niet van plan om zich door Ursula omver te laten trekken...
    


    
      Tony laat hen klimmen en keren, afdalen en stoppen. Hij oefent zolang met de groep, dat ze het aan het eind van de les al aardig onder de knie hebben.
    


    
      Ze komen donderdagmiddag dan ook vol zelfvertrouwen aan de start. Eerst zijn de kleintjes aan de beurt. Het is kostelijk om te zien hoe die met veel durf de helling af suizen. Enkele kinderen hebben zo'n vaart en kennen de stoptechniek nog zo slecht, dat ze door de finish vliegen en in de uitgespreide armen van een vader of moeder belanden, dit tot groot plezier van de toeschouwers.
    


    
      Dan komen de ouderen. Marieke brengt het er keurig af. Ze maakt een goede tijd.
    


    
      Meneer en mevrouw Helvoort komen een kijkje nemen. Geamuseerd slaan ze de wedstrijden gade. “Zie je het, Meta? Daar komt Janneke aan,” zegt Inekes vader. “Hoe zal ze het eraf brengen? Zo te zien, gaat het niet slecht.”
    


    
      Janneke komt met een reuzevaart aanstuiven. Helaas wijkt ze enigszins van de route af. Terwijl de meneer van de skiclub al met zijn stopwatch klaarstaat om de tijd op te nemen, negeert Janneke de finish en suist regelrecht op meneer en mevrouw Helvoort af.
    


    
      Inekes vader ziet het gevaar niet zo gauw, maar mevrouw Helvoort trekt hem nog net op tijd opzij.
    


    
      Als een schicht flitst Janneke hen voorbij, een Janneke met grote ogen van angst en een wit gezicht.
    


    
      “Help, ik kan niet stoppen,” gilt ze. Ze gaat regelrecht op het muurtje van het terras af. Gelukkig ligt de sneeuw hoog opgestapeld tegen de wand, zo kan ze een botsing met de muur voorkomen. Een botsing die zeker heel slecht afgelopen zou zijn. Toch glijdt ze tegen de sneeuwhoop op, maar haar snelheid is iets gebroken, nu kan ze stoppen.
    


    
      Even lijkt het of ze op het terras terecht zal komen, de verschrikte gezichten voor de ramen van het restaurant duiden erop, dat er meer mensen zo over denken. Gelukkig gaat het net goed. Een moment staat Janneke te wiebelen op de rand van het muurtje, dan slaakt ze een kreet.
    


    
      Langzaam, heel langzaam... het lijkt wel een vertraagde film, glijdt ze terug, een paar tellen later ploft ze aan de voet van de muur in de sneeuw neer. Dan zijn Tony en meneer Helvoort al bij haar.
    


    
      Tony tilt haar op. “Kind, wat ben ik geschrokken,” zegt hij ontdaan. “Je had minstens je armen en benen gebroken wanneer je op het terras terecht was gekomen, om van je nek niet eens te spreken. Waarom veranderde je in vredesnaam van richting?”
    


    
      “Ik had zo'n vaart en ik kon niet bijsturen, het lukte eenvoudig niet,” legt Janneke uit. “Ik dacht dat ik te pletter zou vallen, oef...” Ze veegt met een trillende hand over het voorhoofd.
    


    
      Meneer Helvoort schudt zijn hoofd. “Ik meende je voor mijn ogen te zien verongelukken,” bekent hij.
    


    
      “Dat is gelukkig niet gebeurd,” antwoordt Janneke. “U moet er maar niet meer aan denken.” Ze is wat bijgekomen van de schrik, er verschijnt alweer een lachje op haar gezicht. “Er mankeert nog wel wat aan mijn remmen en stoppen, hè?”
    


    
      “Nou en of...” is Tony het met haar eens. “Ik zal je nog eens goed onder handen nemen, meisje.”
    


    
      Daar heeft Janneke niets op tegen, integendeel... zo'n voorval als zoeven hoopt ze nooit weer mee te maken. Natuurlijk valt ze buiten de prijzen, maar Marieke sleept een tweede prijs in de wacht. Vol trots laat ze zich in het restaurant het insigne opspelden en blij neemt ze het diploma, dat erbij hoort, in ontvangst.
    


    
      Het lampje van een camera flitst. De dorpsfotograaf doet zijn werk. Buiten heeft hij van iedereen een foto gemaakt, binnen neemt hij een kiek van de winnaars en winnaressen. Morgen kunnen ze de foto's in zijn winkel kopen. De fotograaf doet op vrijdag goede zaken...
    


    
      De volgende dag gaan ze voor het eerst de Sonnberg op, dat heeft Tony met hen afgesproken. Janneke kan nauwelijks wachten tot het morgen is, zo verlangt ze ernaar om naar boven te gaan.
    


    
      Marieke en Janneke slapen die nacht erg onrustig. Ze worden vaak wakker, pas tegen de morgen ontfermt Klaas Vaak zich over hen. Het geluid van de melkmachine wekt hen, precies als op de eerste dag van hun vakantie. Buiten is het donker, het is ook nog vroeg, maar gelukkig zijn er boeken en kunnen ze met elkaar babbelen. Dat doen ze zacht, om de andere gasten niet wakker te maken.
    


    
      “Wat is het hier fijn, hè?” zegt Marieke. “Ik heb nooit geweten dat wintersport zo heerlijk is. Ik geniet van elke minuut. Skiën is bijna net zo fijn als zeilen.”
    


    
      “Bijna...?” Verontwaardigd richt Janneke zich op. “Niet bijna, maar helemaal... je kunt het niet vergelijken, Marieke. Ik vind de besneeuwde bergen mooier dan een saai meer.”
    


    
      Nu protesteren Marieke en Ineke tegelijk. “Zeilen is een zomersport en skiën hoort in de winter thuis en de meren zijn niet saai, maar heel mooi. Je bent mal, Janneke.” Ineke kijkt kwaad naar het meisje in het andere bed.
    


    
      “Maak je niet druk, ze meent er niets van,” zegt Marieke rustig. “Wanneer ze in Giethoorn is, is ze idolaat van de plassen. Maak geen ruzie, alsjeblieft. Jannekes opmerking was dom en heus geen herrie waard.”
    


    
      “Het orakel heeft gesproken,” grinnikt Janneke. “Van mij mag je zeilen best leuk vinden, Marieke, maar ik sta liever op ski's.”
    


    
      Marieke haalt de schouders op.”Jij mag zeilen dan niet zo prettig vinden, je kunt het mij niet kwalijk nemen, dat ik mijn hart aan mijn zeilboot heb verpand,” zegt ze.
    


    
      “Zo is het,” komt Ineke haar zusje te hulp. “Wanneer Marieke zegt dat ze skiën bijna net zo fijn vindt als zeilen, dan moet je dat als een compliment beschouwen en niet als een belediging.”
    


    
      “Hmmm...” mompelt Janneke.
    


    
      “Wat hmmm...?” Ineke wordt kwaad.
    


    
      Gelukkig klopt op dat moment meneer Helvoort op de deur. “Wanneer jullie de skibus willen halen, moeten jullie opstaan,” roept hij. “De bus wacht niet, hoor.”
    


    
      In een wip zijn ze hun bed uit. Het ruzietje is vergeten, ze verheugen zich op een fijne dag. Het is nog maar nauwelijks licht als ze met de ski's op de schouder de deur uitstappen. Door de zware skischoenen aan hun voeten, komen ze niet vlug vooruit. Die schoenen wegen als lood, maar een kniesoor die daarop let.
    


    
      “Ik ben al moe vóór ik bij de bus ben,” zegt Janneke toch. “Vinden jullie het ook zo koud?”
    


    
      “Pittig...” antwoordt Marieke. Ze ademt diep de frisse lucht in. “Het is gezond weer,” constateert ze. “Jammer dat de zon er niet is, maar ja... die laat om deze tijd van het jaar wel vaker verstek gaan. Februari en de tweede helft van januari geven meer zonnige dagen.”
    


    
      “Dan laat de school ons helaas niet gaan,” zegt Janneke met een zucht. “ Ach, wie weet... misschien krijgen we nu ook zon genoeg om bruin te worden. Laten we dat maar hopen. Ik zou graag op een bergtop willen zonnenbaden.”
    


    
      “Op de Hohe Salve dus,” begrijpt Ineke. “Die is achttienhonderd en negenentwintig meter hoog.”
    


    
      Janneke kijkt naar de berg. Ze vermoedt dat ze de top in deze vakantie niet zal bereiken, maar daarin heeft ze het mis. Het wordt dringen bij de skibus. Zoals elk jaar is het nu ook weer ontzettend druk in Brixen en omgeving. Ze vinden een plaats achter in de bus, die hen snel naar de skilift brengt. Ze sluiten zich aan bij de skiërs die bij de stoeltjeslift staan te wachten.
    


    
      “Een groot deel van een skidag wordt met wachten doorgebracht,” verzucht Marieke. “Niet dat ik me verveel, ik vermaak me kostelijk met het bekijken van al die kleurige en fleurige skipakken en door de verhalen die ik te horen krijg.”
    


    
      De meisjes hebben ook veel bekijks. Al dragen ze verschillende pakken, ze lijken zoveel op elkaar, dat veel mensen zich verwonderd afvragen, wat ze eigenlijk van elkaar zijn, zusjes of nichtjes.
    


    
      Sommige mensen vragen Tony om inlichtingen, maar die is niet erg mededeelzaam. “Zusjes...” vertelt hij en doet er verder het zwijgen toe.
    


    
      Omdat de drieling er niets voor voelt om hun levensgeschiedenis aan vreemde mensen te vertellen, worden de skiërs er niet veel wijzer van. Gelukkig zijn ze dan aan de beurt. Marieke vindt een stoeltje naast Tony en Ineke en Janneke leggen beslag op de volgende twee.
    


    
      Het is een belevenis op zich om naar boven te glijden. Zo gauw ze het station verlaten hebben, wordt het stil om hen heen. Bijna geruisloos gaan de stoeltjes omhoog, alleen bij het passeren van een steunpilaar knarsen ze een beetje. Hoe hoger de kabel hen meeneemt, hoe stiller het wordt. Beneden hen reppen een paar herten zich weg en verdwijnen in het bos. Gemzen banen zich een pad door de dikke sneeuw. Bij de boerderijen die ze passeren, stijgt rook op uit de schoorstenen. Een kind zwaait naar de meisjes en die wuiven vrolijk terug. Hoger en hoger gaat het.
    


    
      “Straks botsen we tegen de bergwand,” zegt Janneke wat angstig. “Zie je wel, Ineke?”
    


    
      “Dat lijkt maar zo,” stelt Ineke haar zusje gerust. “De kabel trekt ons feilloos over de rand, je zult het zien.”
    


    
      Dan duurt het niet lang meer of ze hebben het station boven op de Sonnberg bereikt. Eén voor één springen ze op de grond. De stoeltjes glijden langzaam weer naar beneden. Leeg, want zo vroeg op de dag zijn er nog geen gasten die terug willen naar het dal.
    


    
      Even voorbij het restaurant begint hun tocht. Achter elkaar skiën ze naar beneden. Nu zijn ze omringd door hoge bergen, wel een eindje weg van de plaats waar ze nu staan, maar heel duidelijk aanwezig. Welke kant ze ook uitkijken, overal ontmoeten hun blikken bergtoppen.
    


    
      Tony ziet hun verraste gezichten. “Zoiets zien jullie in Nederland niet, is het wel?” informeert hij vol trots.
    


    
      “Het is overrompelend,” beweert Janneke.
    


    
      Tony knikt instemmend. “Het is groots,” zegt hij. “Ik woon in een uniek land. Indrukwekkend, groots en toch lieflijk. Ach ja, er is maar één Oostenrijk.”
    


    
      “Er is ook maar één Nederland,” legt Janneke uit.”Wanneer je bij ons op het strand staat of in de polder weet je ook niet wat je ziet, Tony. Bij ons zie je de horizon en die ontdek je hier niet. Hoe hoog je ook klimt, overal zie je bergen, bergen en nog eens bergen. Het vlakke land is ook prachtig, hoor.”
    


    
      “Ja, dat zal wel zo zijn,” antwoordt Tony, maar hij kijkt alsof Jannekes pleidooi voor haar vaderland hem lichtelijk overdreven voorkomt. Kind van de bergen als hij is, heeft hij nooit het gemis van een horizon gevoeld. Voor Tony bestaat de schoonheid van de aardbol uit de bergen in zijn vaderland. En wie zal hem dat kwalijk nemen?
    


    
      “Zo gauw het kan, neem ik jullie mee naar de Hohe Salve,” zegt hij. “Daar kun je heel ver zien en dan zal ik jullie de bergtoppen eens aanwijzen en vertellen hoe ze heten. Dat is heel interessant.”
    


    
      Ja, dat geloven ze allemaal graag.
    


    
      Tony wijst om zich heen. De Zinsberg, de Astberg, de Hartkai-ser, ach zo kan ik nog wel een tijdje doorgaan. Dit is de Sonnberg en in de verte zien jullie de Hahnenkamm. Daar ligt het plaatsje Kitzbühel dicht bij en daar worden heel bekende wedstrijden gehouden, die vaak uitgezonden worden op de televisie in diverse landen in Europa. Wanneer we boven op die berg zijn, toon ik jullie de Grossglockner, de bekendste berg in Oostenrijk, tenminste... wanneer het helder genoeg is om hem te kunnen ontdekken.”
    


    
      Ze laten zich met een sleeplift naar boven trekken. Natuurlijk valt Ursula eruit, tot groot plezier van Janneke, die zo moet lachen, dat ze Ursula even later gezelschap houdt. De man die de lift bedient, laat de lift even stoppen en wacht geduldig tot de meisjes opgekrabbeld zijn, voor hij de tocht naar boven voort laat gaan.
    


    
      Het wordt een heerlijke morgen. Ze skiën naar beneden en laten zich door de sleeplift weer naar boven trekken. Niemand krijgt er genoeg van, zelfs Ursula niet, al vertoont ze zich doorlopend in de achterhoede.
    


    
      Ineke doet niet mee. Zij heeft een hogere top opgezocht en geniet volop.
    


    
      Verlangend kijken Marieke en Janneke haar na. Tony ziet het. “Ze heeft een jarenlange ervaring,” zegt hij troostend. “Lessen jullie de volgende week ook nog?” Ze knikken om het hardst.
    


    
      “Dan beloof ik jullie dat we mooie tochten zullen maken. Een collega van mij begint maandag met de nieuwelingen, ik blijf dus bij jullie. Leuk...?”
    


    
      Nou en of dat leuk is. De gezichten van Marieke en Janneke klaren helemaal op. Tot hun grote verbazing breekt tegen halfeen de zon door. De hemel wordt strakblauw. Bij het restaurant lopen de gasten naar buiten. Stoelen worden te voorschijn gehaald en in de zon geplaatst. Een ogenblik later zie je alleen nog maar opgeheven gezichten. Sommige skiërs hebben hun jacks uitgegooid en de mouwen van hun shirts opgerold. De drieling leunt tegen de wand van het restaurant en laat met gesloten ogen de zon haar gezicht bestralen.
    


    
      Tony ziet het lachend aan. “Aan het werk...” roept hij na een poosje. “Tijdens het skiën worden jullie ook wel bruin, heus waar.”
    


    
      De skibrillen worden opgezet, de sneeuw schittert en dat doet pijn aan hun ogen. Het duurt niet lang of de jacks liggen op een hoopje op de grond en de mutsen krijgen een plaatsje boven op de stapel. Het is ook zo warm...
    


    
      Wanneer de les ten einde is, is de zon ook verdwenen. Dan zijn de jacks gauw aangetrokken. Van de heerlijke temperatuur valt opeens niets meer te bespeuren. Ze beklimmen de helling waarop het restaurant ligt en glijden langzaam naar de lift. Het zit er weer op voor die dag.
    


    
      Tony komt bij hen staan. “Zijn jullie moe?” informeert hij.
    


    
      “Wel een beetje,” bekent Marieke. “Het was een fijne dag, Tony. Hij was veel te vlug voorbij.”
    


    
      “Hoe is het met je zoontje?” informeert Janneke. “Heeft hij nog koorts?”
    


    
      “Nee, dat niet, wel is hij ontzettend verkouden en hij mag niet naar buiten. Zijn borstje piept een beetje, dus moet hij in huis blijven. Dat staat hem helemaal niet aan, in huis verveelt hij zich.”
    


    
      “Wanneer je vrouw hem heel goed aankleedt, mag het dan ook niet?” vraagt Ineke wat verwonderd. “Als hij toch geen koorts meer heeft...”
    


    
      Tony schudt zijn hoofd. “Kinderen gaan in de sneeuw zitten en worden nat en koud en dat kan natuurlijk niet,” legt hij uit. “Hij moet eerst weer helemaal gezond zijn vóór hij naar buiten mag.” Hij lacht even. “Mijn vrouw wordt zo nu en dan stapeldol van hem,” vertelt hij. “Jongetjes van vier jaar, die meestal in de buitenlucht spelen, zijn in huis niet gemakkelijk zoet te houden.”
    


    
      Dat begrijpt de drieling natuurlijk wel.
    


    
      Tony ontdekt een collega en loopt naar hem toe. Dat is een mooie gelegenheid om een kort gesprekje met de medecursisten te houden, bedenkt Janneke. “Zullen wij het zieke zoontje van Tony iets geven?” stelt ze voor. “Tony doet zo zijn best om ons goed te leren skiën, ik zou hem weleens willen verrassen.”
    


    
      “De man heeft een eindeloos geduld,” lacht Ursula. “Van mij moet hij zo ongeveer de zenuwen hebben gekregen, maar hij laat niets merken, hij blijft vriendelijk. Hij helpt me steeds weer met opstaan. Ik doe mee, hoor.”
    


    
      “Val je dan niet expres?” informeert Janneke nieuwsgierig.
    


    
      De anderen lachen wat en Marieke knijpt Janneke waarschuwend in de arm. “Zoiets vraag je niet,” sist ze kwaad.
    


    
      “O nee...?” Onschuldig kijkt Janneke haar aan. “Ik zou niet weten waarom niet. Uiteindelijk valt Ursula doorlopend en ik wil graag weten of ze dat erom doet of dat het per ongeluk gaat.”
    


    
      “Negen keer omdat ik niet anders kan en één keer met moedwil,” verklapt Ursula. “Omdat ik Tony zo enig vind, begrijp je?”
    


    
      “Wanneer ik iemand aardig vind, doe ik juist mijn best voor hem,” beweert Janneke en nu breekt er een compleet lachsalvo los. Ursula lacht het hardst van allemaal.
    


    
      “Vandaag ben je maar twee keer in de sneeuw geploft,” herinnert een lange jongen zich.
    


    
      “Juist, Aart...” Ursula knipoogt even. “Vandaag ging het bijzonder goed, wie weet... misschien sla ik ooit op een dag geen gek figuur meer op ski's.”
    


    
      In elk geval is iedereen blij dat Ursula hen vandaag niet opgehouden heeft door haar valpartijen.
    


    
      De drieling en Ursula nemen het op zich om voor het cadeau te zorgen. De keus valt uiteindelijk op een enorme doos kleurpotloden, een kleurboek en een doos met legoblokjes. Iedereen heeft met gulle hand gegeven. Er blijft nog geld over. Daarvoor kopen ze een pop voor de baby van Tony en zijn vrouw.
    


    
      “Wie brengt het naar Tony's huis of geven we het hem morgenochtend,” informeert Janneke, wanneer ze in de dorpsstraat enkele leerlingen van hun groep tegenkomen.
    


    
      “Nee, het moet naar zijn huis gebracht worden,” vindt Aart en eigenlijk denken de anderen er net zo over.
    


    
      “En wie neemt dat op zich?” vraagt Marieke.
    


    
      Na wat heen en weer gepraat, komen ze tot overeenstemming.
    


    
      Ursula wil niet mee. Uiteindelijk blijven Aart en de drieling over.
    


    
      “We gaan zondagmorgen, dan zijn er geen lessen,” beslist Janneke en dat vinden ze allemaal goed.
    


    
      “Moeten we hem vertellen dat we zondag voor zijn neus staan?” vraagt Ineke wat bezorgd. “Misschien komt het hem niet uit. Als we onverwachts komen, schrikt hij zich vast een hoedje.”
    


    
      “Waarschijnlijk is hij niet eens thuis,” vreest Janneke. “Er zijn elke zondag wedstrijden voor skileraren en -leraressen. Tony is een goed skiër, dat weet ik van Herman, de oudste zoon van meneer en mevrouw Fuchs, die Tony vaak op wedstrijden ontmoet. Eigenlijk zijn ze eikaars rivalen. Ze zijn alle twee cracks, heus waar. Wanneer je al de bekers en medailles ziet die Herman heeft gewonnen, sla je achterover van verbazing.
    


    
      “Wanneer hij niet thuis is, hebben we pech gehad,” constateert Aart rustig. “We zeggen niets. Zijn vrouw is er in elk geval, want kleine Franz mag niet naar buiten.”
    


    
      Ja, daarin heeft Aart gelijk. Ze zullen Tony dus maar niets vertellen... “Een verrassing is slechts een verrassing wanneer je de mensen verrast en niet als je ze van tevoren inlicht,” beweert Aart.
    


    
      “Weet je waar Tony woont?” informeert Janneke en Aart knikt instemmend. “In dat boerderijtje halverwege de berg,” wijst hij.
    


    
      “Dat wordt dus klimmen,” ontdekt Janneke.
    


    
      “Reken maar...” grinnikt Aart. “Jullie komen vast en zeker stijf en stram bij hem aan.”
    


    
      Gelukkig zijn de meisjes daar niet bang voor. Stel je voor... voor zo'n klein eindje klimmen, draaien zij hun hand niet om...
    


    
      

    

  


  
    


    HOOFDSTUK 4


    
      

    


    
      Zaterdagmiddag skiën ze niet. Meneer Helvoort heeft een plannetje bedacht. “Vandaag gaan we Kirchberg bekijken en daarna Kitzbühel,” zegt hij.”Dat zijn mooie plaatsjes en dan is er nóg een verrassing.” Hij zwijgt geheimzinnig.
    


    
      “Vertellen... vertellen...” roept Janneke, nieuwsgierig als altijd. “Toe, meneer Helvoort, u mag ons niet in spanning laten.”
    


    
      “Doe het maar,” lacht Inekes moeder. “Zolang ze het niet weten, blijven ze zeuren.”
    


    
      “Marieke en ik hebben nog niets gezegd,” komt Ineke verontwaardigd. “Wij wachten rustig af, we ontdekken vanzelf wel wat papa verzonnen heeft.”
    


    
      “O ja...?” Mevrouw Helvoort lacht plagend. “Ik kan het nauwelijks geloven. Zijn jullie dan niet nieuwsgierig?”
    


    
      “Ik wel...” bekent Marieke. “Ik wil best weten wat er vanmiddag allemaal gaat gebeuren.”
    


    
      “We gaan naar een wildpark of eigenlijk is het een voederplaats. De dieren die in het woud leven, krijgen daar voedsel, nu er tussen de bomen niets meer te vinden is.”
    


    
      “Hoera...” juicht Janneke, “dat lijkt me enig.”
    


    
      Ook Marieke en Ineke verheugen zich op dit tochtje. Nadat ze hun skipak verwisseld hebben voor een lange broek en een jack, verlaten ze de boerderij. Ze lunchen in de Brixener Wirt, daar komen ze toch langs en het eten is er heel lekker.
    


    
      “Het is best leuk om eens iets anders te doen,” vindt Janneke, wanneer ze weer in de auto zitten. “Ben je al eens in Kirchberg geweest, Ineke?”
    


    
      Ineke knikt. “Meer dan eens, ik heb er zelfs een paar nachten gelogeerd,” vertelt ze. “Toen waren we op doorreis van ons vakantieverblijf naar huis en zijn er een paar dagen gebleven. Het is een klein, maar leuk dorp met mooie winkels en grote hotels. Kitzbühel is ook prachtig en bovendien veel groter.”
    


    
      “En bekender...” weet Marieke. “De meeste mensen hebben die plaats weleens horen noemen.”
    


    
      Mevrouw Helvoort knikt. “Kitzbühel is erg in trek bij de toeristen en bovendien vinden er de Hahnenkammrennen plaats en die kent bijna iedereen.”
    


    
      Het is maar een klein eindje van Brixen naar Kirchberg. Ze rijden het dorp al binnen. Het is inderdaad een snoezig dorp, vindt de drieling.
    


    
      Bestaat Brixen voornamelijk uit een lange rechte straat, waardoor het verkeer raast, Kirchberg heeft echt een centrum. De winkels liggen hier heel dicht bij elkaar. Ook zijn er grote hotels, waar de skiërs in en uit lopen. De skipiste is dicht bij en ook hier staan veel mensen voor de lift te wachten.
    


    
      In een sportzaak kopen meneer en mevrouw Helvoort elk een paar leren wanten.
    


    
      “Peperduur...” vindt Janneke en Marieke is het met haar zusje eens. Duur zijn ze zeker.
    


    
      Meneer Helvoort koopt voor de drieling rode mutsen, dassen, wanten en sokken en daar zijn ze dolblij mee. “Die kan ik thuis ook dragen,” zegt Janneke verrukt. “Het is heerlijke warme wol, dank u wel, hoor.” Ze plant twee zoenen op de wang van Inekes vader.
    


    
      Marieke en Ineke volgen haar voorbeeld, zelfs de verwende Ineke is blij met het cadeau.
    


    
      Mevrouw Helvoort weert de dankbetuigingen af. “Dit hebben jullie van mijn man gekregen,” zegt ze lachend. “Hier heb ik niets mee te maken, hoor.”
    


    
      Dan moeten ze weer verder. Uiteindelijk willen ze Kitzbühel ook nog bekijken. Daar wandelen ze langer. Ze drinken er thee en de vader van Ineke trakteert op enorme punten taart, die verrukkelijk smaken. Er blijft dan ook geen kruimeltje over.
    


    
      Om halfvier rijden ze Kitzbühel uit. Nu gaan ze op zoek naar het wildpark. Onderweg zien ze overal hetzelfde beeld. Vrolijke mensen met sleeën of ski's, besneeuwde hellingen vol kleurige skiërs en overvolle sleepliften. Ze weten niet waar ze het eerst naar moeten kijken.
    


    
      Dan moeten ze afslaan om bij de voederplaats te kunnen komen. Gelukkig heeft meneer Helvoort sneeuwkettingen om de autobanden gelegd, want de weg is steil en nogal moeilijk begaanbaar. Dan staat de auto stil.
    


    
      “We zijn er...” kondigt Inekes vader aan. “Ik vrees dat het nog wat te vroeg is en dat we een poosje moeten wachten voor het voederen begint.”
    


    
      Dat vinden de meisjes niet erg. Ze kijken wel wat rond, dat is ook leuk.
    


    
      Meneer Helvoort koopt kaartjes. Hij neemt zijn vrouw mee naar het restaurant, maar de drieling blijft liever buiten. Er lopen meer mensen rond. Ze turen in het rond, maar geen dier laat zich zien. Ze houden zich nog schuil in de bossen.
    


    
      Wachten duurt lang en het is koud buiten. Toch merken Janneke, Ineke en Marieke dat nauwelijks. Ze voelen er trouwens niets voor om de warmte op te zoeken, bang als ze zijn dat ze iets zullen missen.
    


    
      Opeens ontdekken ze tegen de bosrand een tiental dierenkopjes. Ze steken boven een sneeuwrand uit en gluren nieuwsgierig naar de mensen bij de voederplaats.
    


    
      “Die komen kijken of er al iets te eten valt,” lacht een mevrouw. “Ik zie herten en steenbokken en ginds loopt een wild zwijn.”
    


    
      Ja, de meisjes zien het ook. Ze staan te trappelen van ongeduld. Waarom komt de man met het voedsel nu niet?
    


    
      Marieke staat te fotograferen. Het is ook zo'n leuk gezicht. Achter hen gaat een hek open. Daar komt de lang verwachte man aan. Hij duwt een opgeladen kruiwagen voor zich uit. Meneer en mevrouw Helvoort zijn in zijn gezelschap. Voor hij de voederplaats heeft bereikt, komen de dieren al aanrennen. Ze hebben honger en storen zich niet aan de mensen, die enthousiast staan te roepen en te wijzen. Enkele bangerds blijven op een afstand staan kijken.
    


    
      Ineke krijgt een flinke por in haar rug. Ze schiet een eindje vooruit en kijkt verschrikt om. “Au...” zegt ze. “Dat was niet mis, wie deed dat?”
    


    
      Lachend wijst Marieke naar een bok, die gulzig staat te eten. “Hij zag een lekker brokje en jij stond in de weg,” legt ze uit.
    


    
      Ineke wrijft met beide handen over haar rug.”Hij deed me flink pijn,” vertelt ze. “Enfin, het zal wel overgaan.”
    


    
      Mevrouw Helvoort krijgt een bok zover dat hij uit haar hand eet. Marieke neemt er vlug een foto van.
    


    
      “Die dieren mogen dan wild zijn, ze laten zich maar wat graag door mensen verwennen,” zegt Janneke verbaasd. “Hoe kan dat nou? Dieren die in het wild leven zijn toch schuw?”
    


    
      “ Ja, maar wanneer de honger plaagt, veranderen ze weleens van mening,” lacht meneer Helvoort. “Geloof maar dat de winter hard is voor deze beesten.”
    


    
      Steeds meer dieren maken zich los van de bosrand. Zelfs de bangerds overwinnen hun angst en komen op het voedsel af.
    


    
      “De sneeuw ligt hoog, ze hebben niets te eten,” vertelt de man van de kruiwagen.”Kom, ik zal nog iets voor hen halen, zoveel als vandaag zijn er niet vaak. ”Hij voegt de daad bij het woord.
    


    
      Ook de tweede lading is in een oogwenk verdwenen.
    


    
      “Welke dieren heeft u in dit park?” vraagt meneer Helvoort nieuwsgierig aan de verzorger.
    


    
      Die fronst nadenkend het voorhoofd. “Het park is groot,” zegt hij langzaam. “Vijfhonderdduizend vierkante meter. Daarin leven heel wat beesten, bijvoorbeeld damherten, steenbokken, vossen, wilde zwijnen, maar ook zijn hier murmeldieren en waterwild ondergebracht. Eigenlijk leven hier teveel dieren om op te noemen. Het wildpark herbergt zelfs de jak, die toch eigenlijk in Tibet thuishoort.”
    


    
      Er valt geen kruimel voedsel meer te bekennen. Voldaan en tevreden lopen de dieren terug naar het bos. Op een sneeuwduin staat een steenbok. Hooghartig bekijkt hij de mensen bij de voederplaats.
    


    
      Camera's klikken en de bok poseert geduldig, net alsof hij dat al vaker heeft gedaan en wie weet, misschien is dat ook wel zo. Uiteindelijk komt hij hier elke dag, de winter is lang.
    


    
      Maar wanneer iemand te dicht naar zijn zin in de buurt komt, springt hij naar beneden. In een ogenblik is hij verdwenen. De bezoekers zoeken de uitgang weer op. De drieling is nu door en door verkleumd. Het is ook wat nevelig geworden, de lucht voelt kil en klam aan.
    


    
      Inekes ouders nemen de meisjes mee in het restaurant. Een beker chocolademelk en een stuk kaastaart doen echter wonderen, ze knappen zienderogen op.
    


    
      “Ik hoef vanavond niet te eten,” beweert Janneke. “Twee van die stukken gebak in mijn maag zijn meer dan genoeg.”
    


    
      Maar als ze die avond aan tafel zitten, laten ze zich het eten opperbest smaken...
    


    
      

    


    
      Er staat een grote kerstboom voor de boerderij en in het gastenverblijf heeft mevrouw Fuchs een kleiner exemplaar neergezet en de wanden versierd met dennetakken. Er hangt een heerlijke dennegeur in huis.
    


    
      Marieke en Janneke kijken er wat vreemd tegenaan.
    


    
      “Gek eigenlijk, Kerstmis zo ver van huis,” zegt Janneke. “Verleden jaar waren we in Giethoorn en nu in Oostenrijk, ik zou bijna vergeten hoe Kerstmis thuis is.”
    


    
      “Ja, ik zou morgen best even om een hoekje willen kijken,” bekent Marieke.
    


    
      “Heb je heimwee?” Ineke kijkt Marieke verbaasd aan.
    


    
      “Welnee...” Marieke schudt haar hoofd. “Zo erg is het nu ook weer niet, hoor. Ik vermaak me hier opperbest. Kerstmis stemt weemoedig, dat zal het zijn.”
    


    
      Ineke haalt haar schouders op. Ze kan zich niet herinneren ooit met Kerstmis thuis te zijn geweest, misschien toen ze heel klein was? Ze zal het toch eens aan haar moeder vragen.
    


    
      Ze liggen 's avonds allang in bed, wanneer de klokken van de kerk de bewoners oproepen om naar de kerstdienst te komen. Ze maken de drieling wakker.
    


    
      “Kerstavond...” mijmert Janneke. “Kerstmis in de sneeuw, dat komt in Nederland niet zo vaak voor. De familie Fuchs gaat ook naar de kerk. Je kunt hun stemmen horen. Ik ga kijken...” Ze springt uit bed en trekt vlug iets warms aan. Marieke en Ineke volgen haar voorbeeld.
    


    
      In het donker stommelen ze naar de deur en schuiven de gordijnen opzij. Even later leunen ze over de balkonrand. De nacht is stil en helder. Net als enkele dagen geleden twinkelen de sterren, maar de maan is niet zo rond meer. Er is echter genoeg licht om de familie Fuchs te kunnen volgen op hun weg naar het dorp. Er komen meer mensen voorbij. Zij wonen in de huizen en boerderijen die voorbij deze boerderij liggen. Zonder te praten gaan ze over het pad, de ouderen kalm en waardig, de kinderen geeuwend en wankelend van de slaap.
    


    
      “De klok luidt voort,” zegt Marieke. “O wat is dat prachtig. Kijk eens naar de bergen, overal is licht.”
    


    
      “Toortsen...” meent Janneke, maar de nuchtere Marieke zegt: “Het zullen overwegend zaklantarens zijn, denk ik. Een mooi gezicht is het wel, dat is een feit.”
    


    
      Een mooi gezicht is het zeker, al die dwalende lichtjes tegen de berghellingen. Ze blijven kijken tot er geen lichtje meer te zien is, dan zoeken ze hun bed weer op.
    


    
      “Eigenlijk had ik zo'n kerstdienst ook wel willen meemaken,” zegt Janneke peinzend, terwijl ze het dekbed tot haar kin optrekt.
    


    
      “Dat had je dan eerder moeten bedenken,” vindt Marieke.”Nu is het te laat, de dienst is al begonnen.”
    


    
      Ja, dat weet Janneke ook wel, dat hoeft Marieke haar niet te vertellen...
    


    
      De volgende ochtend komt hen een geur van koffie en vers brood tegemoet. In het versierde gastenverblijf prijkt een kerstbrood op tafel. De kaarsen in de boom branden en dat maakt de dag bijzonder feestelijk.
    


    
      Behalve het gewone ontbijt en het kerstbrood is er chocolademelk en op een schaal liggen dikke plakken eigengebakken cake. “Zalig kerstfeest,” zegt mevrouw Fuchs vrolijk, als ze een kan melk en vijf gekookte eieren binnenbrengt. “Vrolijk kerstfeest...”
    


    
      “Vrolijk kerstfeest...” roepen ze allemaal. De tevredenheid straalt van hun gezichten af. Meneer Fuchs komt ook goede kerstdagen wensen, vóór hij naar de sleeplift vertrekt. Zelfs de vier kinderen van het echtpaar komen binnen en drukken elke gast de hand. Buiten is het grauw, de lucht voorspelt sneeuw en dat die sneeuw lang op zich zal laten wachten, gelooft niemand.
    


    
      Na het ontbijt komt Aart hen halen, een ogenblik later zijn ze onderweg naar de boerderij van Tony. De hemel wordt steeds grijzer, maar de eerste sneeuwvlokken vallen nog steeds niet.
    


    
      “Ik heb de weerberichten gehoord,” vertelt Aart. “Vandaag komen er sneeuwbuien, maar morgen schijnt de zon, althans... krijgen we zonnige perioden.”
    


    
      Ze steken de weg over en lopen langs de Brixener Wirt en mooie bungalows naar boven.
    


    
      “Hier woont de dorpsarts ook,” ziet Janneke. “Kijk eens, daar gaat iemand met een gebroken been, wat zielig voor die man.”
    


    
      “En voor de dokter,” vindt Marieke. “Die wordt nu gestoord opzijn vrije dag.”
    


    
      Ineke schiet in de lach. “Die man bestaat praktisch van de breuken,” zegt ze lachend. “Dat gaat zomer en winter door, dat kan ik je verzekeren. De dokter in een toeristenplaats eet geen droog brood, hoor. Hij heeft altijd patiënten.”
    


    
      Aart is het helemaal met haar eens, maar Janneke en Marieke kijken wat bedenkelijk.
    


    
      “En daar komt iemand met een gebroken arm aan,” wijst Ineke naar een meisje, dat heel voorzichtig uit een auto stapt.
    


    
      “Ik word gewoon bang om nog een voet te verzetten,” huivert Janneke. “Ik wil voor geen goud in het gips.”
    


    
      “Wie dan wel?” informeert Aart. “Vallen of uitglijden doet geen mens met moedwil, dat zijn ongelukjes en wanneer jij geen gekke dingen uithaalt en over goed gebaande paden loopt, ontglip je het noodlot misschien.” Hij schatert om Jannekes onthutste gezicht.
    


    
      “Lieve help, wat is dit pad steil,” verzucht Marieke. Ze kijkt benijdend naar een kleine jongen, die vliegensvlug naar boven loopt en in een oogwenk uit het gezicht is verdwenen. “Ik ben blij dat ik niet elke dag zo'n klim moet maken om thuis te komen. Arme Tony, hij moet het iedere middag doen en dan nog wel na afloop van de lessen.”
    


    
      “Hij is het gewend.” Aart haalt zijn schouders op.”Daar maakt Tony geen punt van, hoor. Bovendien loopt hij langzaam, zo hoort het ook. Haast moet je in de bergen niet hebben, want dan red je het niet.”
    


    
      “En die jongen dan?” wil Marieke weten. “Die rende als een haas naar boven.”
    


    
      “Ik denk dat hij nu aan de kant van de weg zit uit te blazen, we halen hem wel in,” beweert Aart, maar daarin heeft hij ongelijk. Wanneer ze een bocht omgaan, is er van de jongen geen glimpje meer te zien. Inmiddels hebben ze het bos bereikt. De takken van de bomen zijn ook hier onder een dikke sneeuwlaag bedolven. Gelukkig is de sneeuwmachine over het pad gegaan, zo valt het lopen nogal mee, al raken ze wel wat buiten adem van het klimmen. Wanneer het echter gaat sneeuwen, zullen ze de terugweg moeten zoeken en dat maakt vooral de meisjes, wel een beetje ongerust.
    


    
      Het bos wordt dunner, een witte helling strekt zich voor hen uit.
    


    
      “Wat een eind nog,” puft Janneke. “Mijn benen beginnen pijn te doen. Welke boerderij is van Tony?”
    


    
      Aart wijst zwijgend omhoog. Gelukkig zien ze rook uit de schoorsteen van de boerderij komen, er is dus iemand thuis.
    


    
      Een kwartier later stampen ze hun voeten af op een mat bij de voordeur. Aart bonst op het hout, maar vanuit het huis dringt geen enkel geluid tot hen door. Ook komt niemand naar voren om de deur te openen.
    


    
      Ze lopen naar het stalgedeelte van de woning. Daar is gerinkel van emmers en een man zegt iets, dat ze niet kunnen verstaan.
    


    
      “Het dialect van deze streek,” weet Aart. “Daar versta ik bijna niets van.”
    


    
      Voorzichtig opent Marieke de lage deur.
    


    
      Drie paar verbaasde ogen staren de bezoekers aan, een jonge vrouw met een jongetje aan de hand en een man, die een emmer melk draagt. Het duurt even voor ze door hebben, dat die man Tony is. In zijn werkkleding lijkt hij niets op de vlotte, charmante leraar die ze van de skipiste kennen.
    


    
      Ineke grinnikt als ze de verbaasde gezichten van haar zusjes ziet. Zij weet allang dat de meeste skileraren, mèt hun rode jack hun charme aan de kapstok hangen. Op een boerderij is veel te doen, daar hebben ze niets aan een tandpastaglimlach en kleurige kleding.
    


    
      “ Wel heb ik ooit...” zegt Tony. Zij n lippen ontplooien zich in de bekende lach. Hij zet de emmer neer en trekt de meisjes naar binnen.
    


    
      Aart sluit de deur achter hen. De tas met cadeautjes geeft hij aan de kleine jongen. “Dit hebben we voor jou gekocht, omdat je ziek bent,” legt hij uit. “Er zit ook iets voor je zusje in.”
    


    
      “Wat aardig...” vindt Tony en zijn vrouw lacht om het verrukte gezicht van haar zoontje.
    


    
      “Het is van de hele groep,” legt Aart uit.
    


    
      Tony en zijn vrouw stralen. Ze zijn duidelijk blij met het bezoek van Aart en de drieling. Natuurlijk moeten ze mee naar de kamer. Daar staat de koffie klaar en er zijn grote appelpunten, die uitgedeeld moeten worden.
    


    
      Het is vrij donker in de kamer. Op deze winterse dag valt er niet veel licht door de kleine raampjes naar binnen. Een grote kachel staat roodgloeiend en verspreidt een behaaglijke warmte. Een hoge stapel hout ligt klaar om opgebrand te worden. De houten stoelen zitten heerlijk en het geborduurde tafelkleed oogst veel bewondering. In een hoek van het vertrek staat een kerstboom.
    


    
      De meisjes kijken naar de berookte balken boven hun hoofd en naar de grappige geruite gordijnen. Ze vinden alles even mooi en gezellig. Ergens in het huis huilt een kind. De vrouw van Tony gaat kijken. Even later komt ze met een baby in haar armen terug.
    


    
      De blauwe ogen staren argwanend naar al die vreemde gezichten, maar wanneer Aart de pop geeft, is het ijs gebroken en glundert het hele snoetje.
    


    
      “Het lijkt wel of de kerstman teruggekomen is,” lacht Evi, Tony's vrouw. “Je bent vanmorgen ook al zo verwend, Franz. Je bent een geluksvogel en Annelise ook.”
    


    
      Annelise zwaait kraaiend met de pop.
    


    
      Evi plant de baby op Inekes schoot. “Wil je haar even vasthouden?” vraagt ze. “Ik schenk een tweede kopje koffie in, dat lusten jullie toch nog wel?” Ze kijkt van de een naar de ander.
    


    
      Nou en of ze dat lusten. Ze bedanken echter voor een tweede appelpunt. Dan moet Tony weg. Op de Kandleralm zijn wedstrijden voor skileraren en -leraressen, ook zij die dit vak maar zo nu en dan beoefenen, mogen meedoen. De drieling is echt van plan om er een kijkje te nemen. Aart voelt daar ook wel wat voor.
    


    
      Wanneer Tony zich verkleed heeft, ziet hij er heel anders uit. Hij is nu weer de Tony zoals ze hem elke dag meemaken, een Tony om voor te knielen, zoals Janneke denkt.
    


    
      “Veel geluk, vanmiddag,” zegt ze en de anderen wensen Tony ook veel succes toe.
    


    
      Tony kijkt een beetje bedenkelijk. “Herman Fuchs doet ook mee en die is me meestal te vlug af,” vertelt hij. “Herman maakt nog eens naam in dit land, let op mijn woorden.”
    


    
      “We logeren bij hem thuis,” zegt Janneke trots.”We hebben al zijn prijzen gezien en dat zijn er heel wat.”
    


    
      “Hij is een geboren skiër,” beweert Tony. Hij kust zijn vrouw en kinderen, neemt afscheid van de bezoekers en verdwijnt fluitend.
    


    
      Nu blijven de drieling en Aart ook niet lang meer. Wanneer ze de wedstrijden willen zien, moeten ze opschieten. Met een dikke appelpunt in de maag, kunnen ze de lunch wel een keer overslaan.
    


    
      Evi en haar kinderen blijven in de voordeur staan en wuiven hen vrolijk na.
    


    
      “Ik vind dit een goed bestede ochtend,” zegt Janneke. “Jullie ook?”
    


    
      Marieke en Ineke knikken. Ze zijn het met Janneke eens. Welbesteed is deze morgen beslist.
    


    
      “Ik heb me uitstekend geamuseerd,” zegt Aart. “Bij nader inzien ga ik vanmiddag toch liever skiën, vinden jullie dat erg?”
    


    
      “Je moet doen waar j e zin in hebt,'' vindt Ineke.” Wij gaan naar de wedstrijd kijken. Een wedstrijd van cracks is lang niet slecht.”
    


    
      Dat is waar... Dat geeft Aart graag toe...
    


    
      Het sneeuwt nog steeds niet, wel wordt de hemel steeds donkerder. Wanneer de meisjes bij de Kandleralm aankomen, kijken ze bedenkelijk omhoog. “Ik hoop dat de sneeuw een poosje op zich laat wachten,” zegt Marieke. “De lucht voorspelt niet veel goeds. Straks kun je geen hand voor ogen zien en dan wordt de wedstrijd vast afgelast.”
    


    
      Voorlopig blijft het gelukkig droog. Daar komt de eerste deelnemer al naar beneden suizen. Nieuwsgierig wacht hij op de tijd die hij heeft gemaakt. Die is blijkbaar niet naar zijn zin, want teleurgesteld gooit hij zijn muts in de sneeuw.
    


    
      Aart en Ursula voegen zich bij de toeschouwers.”Ik heb me bedacht,” zegt de eerste, als hij Jannekes verbaasde blik ontmoet. “Ik wil dit ook weleens meemaken.”
    


    
      “Of je gelijk hebt,” vindt Janneke.
    


    
      Ineke ontwaart haar ouders. “Zijn jullie alweer beneden?” vraagt ze verwonderd. “Ik dacht dat er voor vandaag een lange tocht op het programma stond?”
    


    
      “Dat was inderdaad de bedoeling, maar op de Sonnberg sneeuwt het hevig, dus kwam er van die tocht niets terecht. Niemand waagt zich met zo'n sneeuwstorm de bergen in, vandaar dat we maar teruggegaan zijn.”
    


    
      Ze kijken allemaal naar de top van de Sonnberg en constateren dat ze die niet kunnen zien. De sneeuwbuien hebben er bezit van genomen.
    


    
      “Wij zullen ook wel sneeuw krijgen,” vermoedt Ineke.
    


    
      “Reken daar maar op,” antwoordt haar vader. “Je kon daarboven nog geen meter voor je uitzien, zo dicht op elkaar kwamen de vlokken omlaag. Ik hoop dat iedereen op het ogenblik binnen is, want het is nu gevaarlijk in de bergen, vooral wanneer je er niet bekend bent.”
    


    
      Het begint te waaien. Huiverend duikt men in de kraag van zijn jack. Mutsen worden dieper over de oren getrokken en de wanten komen te voorschijn.
    


    
      “Brrr...” bibbert Marieke, “wat koud is het opeens.”
    


    
      “De wind is de voorbode van de sneeuwstorm die er aankomt,” weet mevrouw Helvoort. Ze heeft gelijk. De eerste vlokken dwarrelen al naar beneden. Gelukkig zijn de wedstrijden juist op tijd afgelopen.
    


    
      Zoals de meisjes al hadden verwacht, wordt Herman Fuchs eerste en legt Tony beslag op de tweede plaats. Het begint harder te sneeuwen. Meneer en mevrouw Helvoort reppen zich naar de boerderij, maar de meisjes lopen met de skiërs mee naar het restaurant, waar de prijsuitreiking zal plaatsvinden. Aart en Ursula houden hen gezelschap. In het restaurant is het lekker warm en al behoorlijk druk. Gelukkig vinden ze in een hoek bij de ramen nog een vrij tafeltje, waaraan ze meteen neerploffen.
    


    
      “Een koninkrijk voor een warme kroket,” zegt Janneke verlangend .”Ondanks de appelpunt rammelt mijn maag als een collectebus.”
    


    
      De anderen hebben ook wel trek in iets warms, alleen Ursula, die uitgebreid gegeten heeft, houdt het bij een glas melk.
    


    
      Het is in de zaal een rumoer van jewelste. De prijswinnaars hebben het hoogste woord. Ze worden bejubeld en op de schouders rondgedragen en zijn helemaal uitgelaten.
    


    
      Na een uur trekt de groep naar het dorp, waar de feestvreugde wordt voortgezet. Nu merken de meisjes opeens hoe dicht de sneeuw valt. Nou valt...? De vlokken worden voortgejaagd door de wind.
    


    
      “Ik ga naar de boerderij,” kondigt Ineke aan. “Het is al helemaal donker buiten.” Ze trekt haar jack aan en ritst het dicht. De anderen volgen haar voorbeeld.
    


    
      Wanneer ze buiten komen, snijdt de wind hen in het gezicht. De sneeuwvlokken veranderen hen in een ommezien in sneeuwpoppen.
    


    
      “Als het hier sneeuwt, sneeuwt het goed,” moppert Aart. Hij gaat met zijn rug naar de wind staan. “Ursula, ga je mee naar het dorp? We logeren toch bij elkaar in de buurt. Laten we samen naar huis ploeteren.”
    


    
      En ploeteren wordt het, ook voor Janneke, Ineke en Marieke. Ze kunnen geen hand voor ogen zien en snakken zo nu en dan naar adem. Ze komen dan ook maar heel langzaam vooruit.
    


    
      De wintercaravans op de camping stralen licht uit, niemand waagt zich buiten.
    


    
      “Ze zitten daar knus, warm en veilig,” zegt Ineke een beetje jaloers. “Durven jullie door het veld naar huis te lopen? Ik zie geen pad meer en het is aardedonker. Eigenlijk is het hier doodeng. Kunnen we niet beter de omweg maken?”
    


    
      Gelukkig komt er hulp opdagen. Er komt iemand aan die een zaklantaren bij zich heeft.
    


    
      “De held in de sneeuwwoestijn,” grinnikt Marieke. “Het zal je ongeruste vader wel zijn, Ineke.”
    


    
      Ze heeft gelijk. Meneer Helvoort komt de meisjes halen. Hij is duidelijk blij dat hij ze hier tegenkomt.
    


    
      “U bent nog nooit zo welkom geweest,” beweert Janneke. “We staan net te aarzelen of we de moed kunnen vinden om door het veld naar de boerderij te lopen. Het lijkt ons nogal een waagstuk toe.”
    


    
      “Dat vermoedde ik al,” zegt meneer Hel voort.” Vandaar dat ik maar zo flink ben geweest om mijn laarzen aan te trekken. Jullie zien nu dat die wel van pas komen. Kom mee, mama heeft koffie besteld en warme chocolademelk voor jullie. Kom achter mij en stap precies in mijn voetstappen.”
    


    
      “Dan moet u niet te grote passen maken,” waarschuwt Janneke.
    


    
      “Dat beloof ik,” antwoordt Inekes vader.
    


    
      Langzaam lopen ze naar huis. Al valt Ineke een keer in de sneeuw en struikelt Marieke, ze komen heelhuids bij de boerderij aan, waar mevrouw Helvoort hen vrolijk begroet, blij als ze is dat ze het drietal weer veilig onder haar hoede heeft...
    


    
      De volgende morgen sneeuwt het nog. Het lijkt wel of de vlokken nog dichter op elkaar vallen dan de vorige dag. De wind is iets gaan liggen, het is minder koud. De drieling gaat wel naar les, maar er zijn weinig leerlingen komen opdagen.
    


    
      “Ze slapen allemaal lekker uit,” veronderstelt Janneke.
    


    
      “Met een klein groepje schiet je wel beter op,” weet Ineke en Tony knikt instemmend.
    


    
      Het blijft sneeuwen, de ene groep na de andere verlaat de piste en zoekt het restaurant op.
    


    
      Om elf uur geven ze er ook de brui aan.
    


    
      “Ik ben net een sneeuwpop,” jammert Janneke. “Bah, ik voel me zo kliederig en klam.”
    


    
      Tony kijkt omhoog. De lucht belooft niet veel goeds. “We stoppen voor vandaag,” zegt hij. “Dit wordt niets en het ziet er niet naar uit dat het vanmiddag beter wordt. De lift naar de Sonnberg staat stil. Boven is het dus ook geen ski weer. Ik hoop dat het morgen beter weer is.”
    


    
      Ja, dat hopen ze allemaal.
    


    
      “Tony is blij met een vrije middag,” weet Janneke. “Hij zal wel vlug naar huis gaan.”
    


    
      Zo is het... Tony is al op weg. Bij het restaurant hangt iemand een bord op. “Vandaag geen lessen,” staat er met grote letters op geschreven.
    


    
      Het is vreemd, alle wintersporters gaan naar de sneeuw om goed te leren skiën of langlaufen en weten dus dat ze aan een doe-vakantie beginnen, maar een vrije middag wordt met gejuich ontvangen.
    


    
      Tegen twee uur klaart het weer op. De lucht blijft grijs, maar het sneeuwt niet meer.
    


    
      Robert, de jongste zoon van meneer en mevrouw Fuchs, is met zijn slee buiten. Hij glijdt van een helling achter de boerderij en klautert daarna rustig weer naar boven.
    


    
      “Willen jullie ook een keer?” vraagt hij aan de drieling. Nou en of die dat willen.
    


    
      Janneke mag eerst. Ze ligt op haar buik op de slee, zo komt ze naar beneden. “Wat gaat het hard,” jubelt ze. “Meiden, wat is dit leuk.”
    


    
      Daarna is Ineke aan de beurt, vervolgens Marieke en dan mag Robert weer. Ze hebben veel plezier en rode wangen van inspanning.
    


    
      “Opzij... opzij...” juicht Janneke. “Daar kom ik aan.” Met een razende vaart stuift ze de helling af.
    


    
      Ze hoort de waarschuwende kreten van de anderen niet. Om de bocht van het pad dat de sleeërs moeten oversteken, is een arreslee verschenen. Twee paarden trekken een groep vrolijke mensen voort. De bellen rinkelen. De koetsier roept iets dat ze geen van allen verstaan.
    


    
      Janneke komt razendsnel naar beneden. Een botsing lijkt niet te voorkomen.
    


    
      Ineke slaat de handen voor de ogen en Marieke ziet spierwit van schrik.
    


    
      “Remmen...” schreeuwt Robert, maar dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan. Het gaat allemaal zo vlug.
    


    
      Rakelings langs de slee schiet Janneke over het pad.
    


    
      De koetsier houdt zijn paarden in. “Oef...” zegt hij. “Dat scheelde maar een haartje juffertje. Je had je nek wel kunnen breken.”
    


    
      Ontdane gezichten staren Janneke vanuit de slee aan.
    


    
      Maar Janneke is de schrik alweer te boven.”Wilt u me een eindje trekken?” vraagt ze aan de koetsier. Ze kijkt hem smekend aan.
    


    
      De man schudt zijn hoofd en schiet in de lach. “Je bent, dunkt me, niet gauw van streek, wel?” zegt hij hoofdschuddend.
    


    
      “Natuurlijk niet, dat helpt niets,” beweert Janneke.
    


    
      De mensen in de slee lachen. “Ga maar zitten, ik neem je wel een eindje mee, bind je sleetje maar aan de ar vast.” Hij gooit haar een stuk touw toe.
    


    
      Als een prinses zit ze op Roberts slee, klaar om te vertrekken, maar Robert laat zijn eigendom niet zonder meer uit zijn ogen verdwijnen. Zittend glijdt hij naar beneden en hij vindt nog net op tijd, een plaatsje achter Janneke. Hij is niet van plan om haar alleen weg te laten gaan. Daar gaan ze. De paarden lopen in draf, de bellen rinkelen uitbundig en Janneke en Robert stralen van de pret.
    


    
      Marieke en Ineke staren hen na. “Wel heb je ooit,” zegt de eerste verontwaardigd. “Eerst jaagt ze ons de schrik op het lijf door bijna voor onze ogen te verongelukken en dan laat ze ons nog in de steek ook. Je zult maar zo'n zus hebben. We zijn er wel mee opgezadeld, hoor.”
    


    
      “Soms is Janneke een spook,” is Ineke het met Marieke eens. “Soms zou ik haar kunnen villen.” Dan kijken ze elkaar aan en schateren het uit.
    


    
      “ Wij zijn jaloers,'' grinnikt Marieke.” Wij zouden ook wel zo'n tochtje willen maken.”
    


    
      “Precies...” bekent Ineke.
    


    
      Omdat er nu toch niets meer te sleeën valt, zoeken ze de boerderij weer op, waar meneer en mevrouw Helvoort het gebeurde met gepaste schrik en aandacht aanhoren... Janneke en Robert hebben het inmiddels best naar hun zin.
    


    
      De hemel wordt lichter. Wandelaars wagen zich weer buiten en skiërs zoeken de hellingen op.
    


    
      De paarden trekken hen tot ver voorbij het dorp, dan laat de koetsier hen stoppen.
    


    
      “Nu moeten jullie teruggaan,” zegt hij vriendelijk. “Jullie zijn een heel eind van huis.”
    


    
      “Moet u dan niet omkeren?” informeert Janneke verschrikt.
    


    
      “Nee, meisje, wij moeten naar Westendorf,” antwoordt de koetsier. Hij springt op de grond en maakt het touw los.
    


    
      “Goede reis naar huis en nog een prettige vakantie,” zegt hij.
    


    
      De in dikke dekens gehulde passagiers zwaaien, wanneer de slee zich weer in beweging zet.
    


    
      De koetsier heft groetend zijn zweep.
    


    
      “Poe... daar staan we nu,” moppert Janneke. Ze meet met haar ogen de afstand naar het dorp. Er wacht hen een fikse wandeling, dat ziet ze meteen.
    


    
      Ze gaan om de beurt op de slee zitten, eerst Robert en daarna Janneke. Janneke trekt en Robert zit rustig om zich heen te kijken.
    


    
      “Nu jij...” zegt Janneke na een poosje, nu wil ik uitrusten, hoor.” Ze gooit een hand vol sneeuw naar de jongen, maar die laat zich niet onbetuigd.
    


    
      Even later is er een hevig sneeuwballengevecht aan de gang.
    


    
      Door al die capriolen schieten ze niet hard op. De afstand naar huis wordt nauwelijks kleiner.
    


    
      “Lieve help, wat is dat?” vraagt Janneke opeens verschrikt. “Er zweefde iets boven mijn hoofd. Een monster... ik schrik me naar.”
    


    
      Robert schatert het uit. “Een monster...?” giert hij en hij rolt in de sneeuw van het lachen. “Een monster...? Doe niet zo mal, zeg. Het is de vlieger maar. Hij vliegt bijna elke dag van de berg af.”
    


    
      “Het was veel te groot voor een vlieger,” beweert Janneke. “Je bent kierewiet, Robert. Ik heb het toch zelf gezien? Het was een eng ding, echt waar.”
    


    
      Robert krabbelt op en draait Janneke om. “Kijk...” wijst hij en dan ziet Janneke het ook. Een eindje van hen vandaan staat een man zich los te maken van enkele buizen waaraan grote vleugels zitten.
    


    
      “Is hij daarmee van de berg gesprongen?” vraagt ze ongelovig en Robert knikt. “Ja...” zegt hij grinnikend.
    


    
      Janneke kijkt met eerbied naar de man, die echter geen notitie van de kinderen neemt. Wat stil wandelen ze naar huis, de slee achter hen aan.
    


    
      “Er vloog bijna een man op mijn hoofd,” vertelt ze, zodra ze de gastenkamer binnenkomt. “Het is geen grap, maar werkelijk waar. Vraag het maar aan Robert.”
    


    
      “Je bent stapel...” Veelbetekenend tikt Marieke tegen haar voorhoofd. “Een vliegende man, hoe kan dat nou? O je bedoelt natuurlijk dat hij hard liep en haast tegen je opbotste.”
    


    
      “Nee, dat bedoel ik niet. Hij had vleugels en hij kwam van de berg af,” zegt Janneke ongeduldig en Marieke staart haar met open mond aan.
    


    
      “De schrik van het voorval met de ar is je in het hoofd geslagen,” verzint ze.
    


    
      Voor Janneke kwaad kan worden, zegt mevrouw Helvoort echter luchtig: “Jij beleeft heel wat, Janneke. Het gebeurt niet zo vaak dat je zo'n vliegende meneer ziet, hoewel ik moet zeggen, dat mijn man en ik hem ook enige keren naar beneden hebben zien komen. Eergisteren nog.”
    


    
      “Vliegen ze dan echt?” Marieke kan haar oren niet geloven. “Is het geen verzinsel van Janneke?”
    


    
      “Nee, hoor... Janneke heeft die man en zijn vleugels heus gezien. Wie weet, misschien ontdek je hem een dezer dagen ook, je moet maar goed opletten,” zegt mevrouw Helvoort en lacht even naar het onthutste meisje.
    


    
      “In dit land gebeuren vreemde dingen,” vindt Marieke hoofdschuddend, maar nu vinden de anderen dat ze schromelijk overdrijft.
    


    
      “Het is ook een sport,” zegt Inekes vader. “Een sport, die me nogal gevaarlijk toelijkt, maar dat zijn er meer, denk maar eens aan schansspringen. Toch kijken we daar met plezier naar, waar of niet?”
    


    
      “Waar...” klinkt het uit vier monden tegelijk en meneer Helvoort knikt tevreden. “Ieder diertje zijn pleziertje,” lacht hij. “Hoewel... persoonlijk zou ik me er nooit aan wagen, niet aan schansspringen en ook niet aan het springen en vliegen dat de man, die je vanmiddag gezien hebt, doet. Janneke, daar mis ik beslist de moed voor.”
    


    
      “Ik niet,” beweert Janneke natuurlijk. “Het lijkt me heerlijk toe om net als een vogel vrij door de lucht te zweven.”
    


    
      “Jij moet niet zo mal doen,” zegt Marieke kalm. “Je mond is weer groter dan je durf. Je zegt dit alleen maar omdat je weet dat je toch geen kans krijgt om het te proberen. Een heldin ben je echt niet, Janneke.”
    


    
      “Zo is het...” Ineke knikt. “Janneke pocht graag en dat doet ze nu ook.”
    


    
      “Jij zult het wel weer weten,” snauwt Janneke. “Zeker...” meent Ineke.”Als het erop aankomt, heb je een hazehartje, meisje en dat weet je zelf heel goed.”
    


    
      “Van je zussen moet je het maar hebben,” moppert Janneke verongelijkt. “Jullie zitten altijd op mij te katten, ik kan nooit iets goed doen.”
    


    
      Ze kijkt zo zielig, dat ze het allemaal uitschateren.
    


    
      Dan lacht Janneke ook maar, al is het wel wat zuurzoet...
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      Er staat een tocht op het programma, een echte tocht. Ursula gaat niet mee en nog enkele beginners durven het niet aan, maar de rest is opgetogen.
    


    
      “Morgenochtend gaan we naar de Sonnberg en vandaar via de Zinsberg en de Holzalm naar Scheffau en daar pikt de skibus ons op. Omdat het voor een eerste keer een zware tocht is, begrijpt u?”
    


    
      Opgetogen kijkt Janneke meneer en mevrouw Helvoort aan. “Alleen wanneer we nog fit en vol goede moed zij n, gaan we op de ski's terug.”
    


    
      , .Geweldig...” vindt Inekes moeder. “Zo te horen, maken jullie goede vorderingen, zeg.” Dat maken ze zeker. Wanneer je de meisjes ziet skiën, zou je niet zeggen dat twee van hen dit jaar voor het eerst op de lange latten staan.
    


    
      De leerlingen die niet mee willen of van wie Tony vindt dat de tocht te riskant voor hen is, krijgen die dag een andere leraar. De anderen zijn wel in staat om mee te gaan. Met Inekes hulp ziet Tony geen moeilijkheden. Natuurlijk moet het weer meewerken, er mogen geen sneeuwbuien dreigen.
    


    
      “Ergens zie ik er wel tegenop,” bekent Janneke als ze die avond in bed liggen. “Ik heb een beetje pijn in mijn buik als ik aan morgen denk. Vreemd, hè?”
    


    
      “Dat zijn zenuwen,” weet Ineke. “Dat had ik vroeger ook weleens. Maak je maar geen zorgen, Janneke. Ziek ben je niet en de buikpijn is morgen over, zowaar ik Ineke Helvoort heet.”
    


    
      “Dat hoop ik dan maar.” Janneke zucht even. “Wedden dat ik vannacht geen oog dichtdoe?”
    


    
      “Wedden dat je binnen tien minuten slaapt?” Marieke geeuwt luid. “Wees stil, Jan. Ik wil slapen, want ik wil morgen fris en uitgerust aan de start verschijnen.” Ze krijgt gelijk. Vijf minuten later slaapt Janneke als een roos, evenals haar zusjes...
    


    
      Ze zijn de volgende dag met negen deelnemers, Tony meegeteld. Er zijn nog een paar leerlingen niet verschenen.
    


    
      Ik heb de besten overgehouden, denkt Tony tevreden. Nu kan er niets misgaan. Hij zegt het niet hardop, zo slim is Tony wel. Hij moet immers al zijn leerlingen te vriend houden, de goede èn de slechte? Ja, hij moet voor iedereen behulpzaam en voorkomend zijn. Een leraar die vijanden maakt, is geen reclame voor de skischool. Dat weet Tony opperbest en daar houdt hij dan ook terdege rekening mee.
    


    
      De stoeltjeslift brengt hen naar boven. Op de Sonnberg moeten ze overstappen, zo bereiken ze de top van de Zinsberg. Nu wordt het ernst, nu moeten ze op eigen krachten verder zien te komen.
    


    
      Ze stappen op de ski's en zetten zich af. Het is nog vroeg, er zijn nog geen andere skiërs op de hellingen te zien.
    


    
      “Vanuit de lucht, zijn we nu stippen in een enorm wit landschap,” zegt Marieke terwijl ze naast Ineke naar beneden glijdt. “Wat overweldigend is dit, vind je ook niet?”
    


    
      Ineke knikt. “Ja... “zegt ze zacht. Ze heeft dit al zo vaak meegemaakt, maar telkens weer raakt ze ervan onder de indruk.
    


    
      “We zijn net mieren,” vertrouwt Janneke op dat moment Tony toe, maar die schudt het hoofd.
    


    
      “Niet praten, skiën,” zegt hij waarschuwend.
    


    
      Je hoort alleen het geluid van ski's die door de sneeuw zigzaggen. Iedereen is stil. Goed beneden komen, is voor de meeste leerlingen nog een kunst, bovendien valt praten tijdens een afdaling niet mee, dat ondervinden ze nu. Ze laten zich vanuit het dal de volgende helling optrekken.
    


    
      Bij een hut stappen ze van de ski's en eten ze het meegenomen brood op. Nadat hun dorst ook is gelest, kijken ze wat rond.
    


    
      “Hoe heet dat bergmassief?” vraagt Ineke aan Tony. Ze wijst met haar stok bedoelde berg aan.
    


    
      “Dat is de Wilder Kaiser,” vertelt Tony.
    


    
      “Die toppen zien er inderdaad wild uit,” vindt Ineke. “Komen we daar vandaag ook?”
    


    
      “Alsjeblieft niet,” schrikt Tony. “Ik zou de hele groep op mijn rug moeten nemen, met jou erbij. Die afstand halen jullie geen van allen. Het einddoel van deze tocht ligt gelukkig dichterbij.”
    


    
      “Nou ja, weet ik veel?” Ineke haalt verlegen de schouders op. Ze schijnt een domme opmerking gemaakt te hebben.
    


    
      Tony ziet haar bedrukte gezicht. Hij slaat een arm om haar schouders. “Afstand bepalen in de bergen, valt niet mee,” zegt hij troostend.”Voor een vreemdeling in dit land, is het bijna onmogelijk. Wanneer ik niet in mijn vertrouwde omgeving ben, heb ik er ook moeite mee.”
    


    
      Ineke lacht alweer. “Bij zo'n berg vergeleken is een mens net een klein torretje,” zegt ze. Daar moet Tony om lachen, zo heeft hij het nooit bekeken. Ze stappen op de ski's en gaan verder. Tony en Ineke voorop, de anderen in hun spoor. Het zonnetje laat zich weer zien. Al is het dan wat aarzelend, hij is er toch en zijn aanwezigheid maakt het skiën wat zekerder.
    


    
      “Vandaag kunnen jullie bruin worden,” beweert de skileraar, wanneer ze halverwege de afdaling even stoppen. Het is overal doodstil. Vanuit het dal klinkt geen enkel geluid tot hen door. Aart wil een foto maken, maar Tony houdt hem tegen. “Heb je een goed toestel?” informeert hij. “Of is het een goedkoop geval?”
    


    
      “Het toestel is minder dan simpel,” grinnikt Aart. “Toch maak ik er aardige kieken mee.”
    


    
      “Nu niet...” weet Tony. “Wanneer je om deze tijd van de dag fotografeert, is de sneeuw op de kiek beslist niet wit.”
    


    
      Ach ja, dat weet Aart eigenlijk wel, de fotograaf, waar hij de camera heeft gekocht, heeft hem nog gewaarschuwd. “Ik maak wel een foto van de groep,” zegt hij en hij voegt de daad bij het woord. Ze staan nog even te genieten.
    


    
      “Majestueus is het,” zegt een meisje bewonderend. Ze heeft gelijk. De zon laat de sneeuw schitteren en de hellingen die aan de schaduwkant van de bergen liggen, lijken blauw in plaats van wit.
    


    
      Er verschijnt een helicopter. Laag vliegt hij over het land. Vanuit de cabine wordt gezwaaid. Tony wuift met zijn muts en steekt een skistok omhoog.
    


    
      “De piloot is een vriend van mij,” legt hij uit. “Er bevinden zich twee mensen in de helicopter. Ze bewaken de skiërs en sporen verdwaalde toeristen op. Ook rapporteren ze ongelukken, zodat er vlug hulp gegeven kan worden. Dank zij hen, zijn er al heel wat mensen die in nood verkeerden, veilig thuis gebracht.”
    


    
      “Hoe mooi het hier ook is, ik zou me nooit alleen ver van de bewoonde wereld wagen,” zegt Aart. Hij brengt precies onder woorden wat de meisjes denken. “Ergens heb ik het gevoel dat de bergen minachtend op ons, gewone stervelingen, neerkijken.”
    


    
      Om die woorden moet Tony hartelijk lachen. Zijn lach schalt tegen de bergen en verschrikt pakt Marieke zijn arm. “Niet zo luid,” zegt ze angstig. “Door dat luide lachen kun je lawines veroorzaken.”
    


    
      “Wij zijn hier in een lawinevrij gebied,” beweert Tony. “Er is absoluut geen gevaar, al moeten jullie wel bij mij blijven en niet op eigen gelegenheid verder gaan.” .
    


    
      Als Tony het zegt, zal het wel waar zijn, maar Marieke en Ineke zijn er niet gerust op. Wanneer ze verder afdalen, zijn ze hun angst weer vergeten. Nu ze het doel van hun tocht bijna hebben bereikt, stoppen ze wat vaker, om van de omgeving te genieten. Ze kunnen de dorpen die in dit dal liggen, al beter zien.
    


    
      “Hoe heten die plaatsjes, Tony?” wil Marieke weten.
    


    
      “Rechts zie je Ellmau,” wijst Tony “en wat verderop Going. Precies voor je Scheffau en links Söll. Het is hier een uitgelezen skigebied, dat kan ik jullie verzekeren.”
    


    
      Dat hebben ze inmiddels allemaal ontdekt, daar hoeft Tony hen echt niet op te wijzen. “Kom mee…” Tony stapt op zijn ski's. “We beginnen aan het laatste stuk. Over een halfuur komt de bus en die kunnen we niet laten wachten. De chauffeur moet vandaag meer ritjes maken.”
    


    
      Met een lichte zucht gehoorzamen ze de leraar. Ze zijn toch wel moe geworden van de lange tocht, iedereen verlangt naar een warm bad.
    


    
      “Morgen hebben we vast spierpijn,” voorspelt Aart, maar Tony denkt dat het wel mee zal vallen, hoewel het natuurlijk niet onmogelijk is.
    


    
      “Maken we dan weer een tocht?” vraagt een jongen, die de drieling Kees heeft horen noemen.
    


    
      De skileraar schudt zijn hoofd. “Morgen ga ik me weer bezighouden met de hele groep,” zegt hij, “maar aan het eind van de week gaan we naar de Hohe Salve, wanneer het weer tenminste meewerkt.”
    


    
      Van pure opwinding knijpt Janneke zich in de arm. De berg blijkt een enorme aantrekkingskracht op haar uit te oefenen. Ze heeft een kleur van opwinding. Wat zal ze veel te vertellen hebben, wanneer ze terug is in Amsterdam. De oren van de familie Boskamp zullen tuiten. Voorlopig is het nog niet zover. Voorlopig is er voor Janneke alleen maar de Hohe Salve.
    


    
      “Ik vind jou een leuk kind,” zegt Aart. Hij leunt tegen de muur van het restaurant, waar ze zoeven gegeten hebben. “Waar woon je in Nederland?”
    


    
      “In Amsterdam,” vertelt Janneke.
    


    
      De ogen van de jongen beginnen te schitteren. “Ik ook...” zegt hij blij. “Wat leuk... vind je het goed dat ik eens opbel? Misschien kunnen we dan een afspraak maken voor een bioscoopje of alleen maar voor een babbeltje. Ik heb een massa foto's gemaakt en daar sta jij ook op. Ik zal ze je laten zien, zo gauw ze klaar zijn.”
    


    
      “O dat is leuk,” glundert Janneke. “Ik zal je mijn adres geven, dan weet je waar je me kunt vinden.” Ze leent een pen van Tony en scharrelt een stukje papier op.
    


    
      “Je woont in de Elpermeer,” ziet Aart verrast, wanneer ze hem adres en telefoonnummer overhandigt. “Ik weet wel waar die straat is. Wat toevallig... ik woon in het oude dorp Nieuwendam, dicht bij de kerk. We zitten dus niet zover bij elkaar vandaan. Vreemd, dat ik je nooit tegengekomen ben, in het winkelcentrum of zo. Bij mijn weten, heb ik je daar nooit ontmoet.”
    


    
      “Dat kan kloppen,” schatert Janneke. “In Amsterdam-Noord wonen wel honderdduizend mensen, daar kom je elkaar niet zo vaak tegen.”
    


    
      “Toch zou ik je gezien hebben,” beweert Aart. “De eerste keer dat ik je op de piste zag, vond ik je al aardig, dus ik zou je nooit zomaar gepasseerd zijn. Ik wil je graag wat beter leren kennen, Janneke.”
    


    
      Janneke bloost van genoegen. “Jammer eigenlijk dat we in dezelfde stad wonen,” zegt ze peinzend. “Wanneer dat niet het geval was, konden we corresponderen. Marieke heeft in de herfstvakantie een Amsterdamse jongen leren kennen en daar schrijft ze nu mee, weet je. Ik krijg nooit een brief, mijn hele familie woont in de buurt en Marieke en Ineke bellen me altijd op.”
    


    
      Aart schiet in de lach. “Je bent een mallerd,” zegt hij plagend. “Mal, maar wel hef... hoe verzin j e het...”
    


    
      “Is Janneke weer op dreef?” vraagt Marieke. Ze komt bij hen staan. “Lekker fris is het hier, binnen is het om te stikken en je oren doen pijn van het lawaai. Ineke geniet nog van haar broodje, maar ik kon het niet langer uithouden. Hoe is het, Janneke? Speel je voor clown?”
    


    
      “Natuurlijk niet,” moppert Janneke en tot Aart: “Mijn zusje denkt altijd dat ze op me passen moet, daarom betuttelt ze me eindeloos. Let maar niet op haar.”
    


    
      “ Wel heb ik ooit,” zegt Marieke verontwaardigd.”Ik jou betuttelen? Kind, laat je nakijken. Ineke en ik proberen je dwaze invallen wat te beteugelen, maar op je letten? Ik moet er niet aan denken.” Kwaad stapt ze op haar ski's en glijdt de helling af, een diepe frons in het voorhoofd.
    


    
      “Marieke lijkt me stijf en stug toe,” bekent Aart. “Trek je van haar boze bui niets aan, Janneke.”
    


    
      “Ik...? Ik peins er niet over. Ik doe toch wat ik wil, daar heeft Marieke niets mee te maken en Ineke ook niet, maar Marieke is niet stug, hoor. Ze is een schat, alleen staat ze met haar beide benen stevig op de grond en daar mankeert het bij Ineke en bij mij weleens aan.”
    


    
      Aart haalt zijn schouders op. “Ik vind haar niet zo lief als jou,” houdt hij vol en kijk... dat vindt Janneke wel leuk om te horen.
    


    
      Aart is de hele middag in Jannekes buurt te vinden. “Het lijkt wel “Zwaan kleef aan” vind je ook niet?” grinnikt Ineke vermaakt. “Heeft ze ineens een vriend opgeduikeld?”
    


    
      Marieke haalt haar schouders op. “Zoeven stelde ze zich flink aan,” vertelt ze. “Ze durfde te zeggen dat ik haar betuttel.”
    


    
      “Ze is kierewiet...” vindt Ineke. Ze giechelt ondeugend. “Ze heeft het anders wel te pakken, zeg. Moet je die ogen van haar zien, het lijken wel schoteltjes. O o dat hart van ons zusje. Het gaat nogal eens met haar op de loop. Eerst was het Tony en nu Aart, hoe lang is dit al aan de gang?”
    


    
      “Vóór vanmiddag heeft ze nooit aandacht aan hem besteed,” weet Marieke. “Van Janneke krijg ik nooit hoogte, die is zo grillig als... als...” Ze zoekt naar het juiste woord.
    


    
      “Zo grillig als een bergstroom,” helpt Ineke en om dat antwoord hebben ze samen de grootste pret...
    


    
      Als ze weer op hun logeeradres zijn, heeft Janneke het hoogste woord.
    


    
      “Er is vanavond een feest in het dorp,” weet ze. “Speciaal voor de gasten. Aart heeft het me verteld. Het is in hotel Alpenrose. Mogen wij er ook heen, mevrouw Helvoort?” Smekend kijkt ze Inekes moeder aan.
    


    
      “Wanneer het beslist moet...” aarzelt die. “Kunnen we niet gezellig thuisblijven en een spelletje doen?”
    


    
      “Een spelletje...?” klinkt het uit drie monden tegelijk en Ineke zegt: “Een spelletje als er feest is in het dorp? Dat kunt u niet menen, mama!”
    


    
      Maar mevrouw Helvoort meent het wel. “Ik blijf in elk geval thuis,” zegt ze vastberaden.”Ik houd niet van die herrie.” Ze kijkt haar man aan. “Wat doe jij?” informeert ze.
    


    
      “Ik ga met de meisjes mee,” antwoordt die en hij wordt bijna gesmoord door drie paar stevige meisjesarmen. “Wanneer ze me tenminste zo lang laten leven,” voegt hij eraan toe. Hij worstelt zich vrij.
    


    
      Voor het gemak eten ze die avond in Alpenrose. Zo hopen ze een plaats te krijgen, want reken maar, dat het vanavond druk zal worden. Ze zijn blijkbaar niet de enigen die dat plan hebben gemaakt, want de eetzaal zit vol etende mensen en steeds stappen er nog gasten binnen.
    


    
      Tot grote verbazing van de drieling gaat mevrouw Helvoort mee naar de zaal. “Ik blijf maar even, voor de gezelligheid,” legt ze uit, als ze de verbaasde gezichten van de drieling ziet. Ze krijgen een goed plekje. Niet te dicht bij de muzikanten. Die zijn er al, ze maken hun instrumenten gebruiksklaar. Het feest kan beginnen.
    


    
      Er wordt gedanst, er wordt gejodeld en er worden grappen gemaakt, maar van het laatste begrijpen de meisjes niet veel. Ze lachen wat schaapachtig mee, wanneer de anderen schateren en ze klappen wanneer er blijkbaar geklapt moet worden. Van het dansen en jodelen krijgen ze echter niet genoeg. Een meisje trekt Janneke mee. Ze moet haar helpen met het zingen van een vlot liedje. Gelukkig kent Janneke de woorden, dat is dus geen bezwaar. Ze doet haar uiterste best en zingt zo hard ze kan, maar dan komt het...
    


    
      Het zangeresje zét het refrein in en dat blijkt alleen uit jodelen te bestaan. Even kijkt Janneke beduusd, dan jodelt ze er lustig op los, tenminste... tot groot plezier van de gasten in de zaal komen er alleen maar gilletjes uit haar keel. Het is niet om aan te horen, maar Janneke zet door, zoals ze altijd doorzet.
    


    
      De toehoorders liggen dubbel van het lachen. Zelfs mevrouw Helvoort lopen de tranen van pret over de wangen. De muzikanten grijnzen van oor tot oor en spelen er lustig op los en Janneke gilt maar...
    


    
      Dan is het lied uit. Een klaterend applaus klinkt op. Iemand vist een tuiltje bloemen uit een vaas en biedt dat Janneke aan, die verlegen bedankt.
    


    
      Het zangeresje buigt en Janneke zoekt haar plaats op. “Ging het?” informeert ze. “Jodelde ik goed?”
    


    
      “Goed...” Mariekes stem slaat over van het lachen. “Goed...? Kind, je gilde als een regiment fluitketels, maar jodelen? Het spijt me voor je, maar daar leek het in de verste verte niet op.”
    


    
      Janneke kijkt verschrikt van het ene lachende gezicht naar het andere. “Was het werkelijk zo slecht?” vraagt ze. “Ik dacht eigenlijk dat ik het uitstekend deed. Was het echt zo belachelijk?”
    


    
      “Wanneer je om je heen kijkt, weet je het antwoord,” zegt Ineke. “Iedereen ziet rood van plezier.”
    


    
      “Kind van de lage landen, probeer niet te jodelen,” zegt een meneer aan de tafel naast hen. Zing zoals je gewend bent en laat jodelen aan de bergbewoners over. Kijk eens, een reep chocolade. Die is voor jou, moed moet beloond worden.”
    


    
      Met een vuurrode kleur neemt Janneke het lekkers in ontvangst. Ze voelt zich heel klein en zou het liefst weg willen kruipen in een hoekje. Gelukkig vraagt een dans de aandacht van de aanwezigen. Dan is Janneke spoedig vergeten. “Ik geloof dat ik straks met u meega,” vertrouwt ze mevrouw Helvoort toe. “Ik schaam me zo.”
    


    
      “Dat hoef je niet te doen, je was grappig,” vindt Inekes moeder. “Ik ga overigens nog niet naar huis, ik vermaak me hier kostelijk. Ik heb nooit geweten dat zo'n avond zo gezellig kan zijn.”
    


    
      “De wonderen zijn blijkbaar de wereld nog niet uit,” prevelt Janneke, maar gelukkig voor haar, verstaat mevrouw Helvoort dat niet. De ene dans volgt de andere op. De dansers springen rond, klappen op hun heupen en op de schoenzolen en zingen het hoogste lied. Ze doen het met zoveel plezier dat de toeschouwers helemaal in de ban van het groepje raken en luidkeels meezingen.
    


    
      Opeens springt een van de dansers uit de rij. Hij neemt Aart bij de arm en trekt hem mee. Er worden meer gasten opgehaald. Dan komen er meisjes aanlopen. Voor ze het weten staan de zusjes op de dansvloer. Tot haar grote schrik wordt mevrouw Helvoort door een kleine kogelronde Oostenrijker meegevoerd. Hij reikt nauwelijks tot haar schouders. Toch zwiert hij met haar rond alsof ze een veertje is.
    


    
      Het is geen gezicht. Mevrouw Helvoort zo lang en statig met de gezellige Oostenrijker, die in een vrolijke stemming is. Zijn korte armen kunnen Inekes moeder nauwelijks omvatten, zijn buik zit hem trouwens in de weg. Mevrouw Helvoort werpt smekende blikken naar haar man, maar die zit te schaterlachen en komt haar niet te hulp.
    


    
      De meisjes genieten voor tien. Al kennen ze de dans dan niet, hun partners voeren hen in hun sterke armen mee en veel fouten maken ze niet. Ze gieren het uit wanneer ze met een vaart van de grond worden getild en rondgezwaaid. Helaas kan Inekes moeder dat niet zo waarderen. Wanneer ze door de lucht zweeft, wordt haar beleefdheidsglimlach een masker en meneer Helvoort die het ziet, houdt zijn hart vast en hoopt er het beste van.
    


    
      Gelukkig stopt de muziek en brengen de dansers hun partners terug naar hun plaatsen. De moeder van Ineke neemt haar tas van de tafel en verdwijnt zonder iets te zeggen naar de garderobe. Verschrikt kijkt de drieling haar na.
    


    
      Meneer Helvoort zoekt Aart op. “Wil jij de meisjes onder je hoede nemen en zorgen dat ze vanavond veilig thuiskomen?” vraagt hij. “Mijn vrouw wil naar huis en ik ga met haar mee, maar de meisjes vermaken zich hier goed, ik gun ze dit pleziertje. Kan ik op je rekenen?”
    


    
      “Natuurlijk, meneer...” zegt Aart verheugd. “Ik ga aan uw tafel zitten en ik zorg ervoor dat niets uit de hand loopt, daar hoeft u niet bang voor te zijn.”
    


    
      “Let vooral op Janneke, die kan zo onbesuisd zi j n,” waarschuwt meneer Helvoort en daar heeft Aart uiteraard helemaal niets op tegen. Hij zoekt het drietal op, dat wat beduusd rondkijkt.
    


    
      “Jammer dat ze weggaan, maar wel fijn dat wij mogen blijven,” vindt Ineke. “Wat had papa jou allemaal te vertellen, Aart?”
    


    
      “Hij vroeg of ik op jullie wil passen en in het bijzonder op Janneke,” verklapt Aart. Hij lacht om Jannekes boze blik.
    


    
      “Ik pas wel op mezelf, hoor,” zegt die vinnig. “Ik heb geen kindermeisje nodig.” Maar Aart ziet aan haar gezicht dat ze het best leuk vindt. “Mijn moeder zou niet weggegaan zijn,” beweert Janneke onnadenkend, “en die van Marieke ook niet, dat weet ik zeker.”
    


    
      Ineke bijt op haar lippen. Waarom zegt Janneke dat nou? Vast niet om te plagen, nee... Janneke flapt eruit wat in haar gedachten opkomt. Dat ze Ineke met haar woorden pijn doet, komt geen ogenblik in haar op. Ze heeft wel gelijk, mijmert Ineke. Mijn moeder kan nooit eens gezellig meedoen. Jammer is dat, ik zou best willen dat ze wat vlotter was.
    


    
      Janneke rukt aan haar arm. “Slaap je?” informeert ze. “Er wordt een meisje gevraagd dat met de zangeres wil jodelen. Ik pas, voel jij er iets voor?”
    


    
      “Ik niet...” schrikt Ineke. “Ga jij maar, je hebt het uiteindelijk al eens eerder gedaan.”
    


    
      “Ja zeg, kom nou...” Janneke wijst naar haar hoofd. “Ik ga niet weer voor gek staan, ik ben geen pias.”
    


    
      “Soms wel,” grinnikt Marieke. “Je doet de gekste dingen.” Voor Janneke boos kan worden, stapt een lang meisje naar voren. Ze komt ook uit Nederland, weet de drieling. Roos is haar naam.
    


    
      “Ik jodel wel met je mee,” zegt Roos kalm en het zangeresje knikt blij.
    


    
      Janneke gaat op het puntje van haar stoel zitten. Die Roos slaat natuurlijk net zo'n mal figuur als ik gedaan heb, denkt ze. Ze heeft bij voorbaat al een beetje leedvermaak.
    


    
      Tot verbazing van alle aanwezigen, jodelt Roos er echter lustig op los. Iedereen applaudisseert, de Oostenrijkers klappen hun handen bijna stuk. Afgunstig kijkt Janneke Roos na, wanneer die haar plaats opzoekt. “Hoe kan dat nou?” vraagt ze verbaasd.
    


    
      Aart lacht plagend. “Zelfs jodelen kun je leren,” zegt hij. “Nederlanders ook.” Dat moet wel zo zijn, Roos is immers het overtuigend bewijs daarvan?
    


    
      Dan is de feestavond voorbij. De muzikanten pakken hun instrumenten in en de toeschouwers verlaten de zaal. De vuile koppen en glazen worden door de baas en zijn helpers opgeruimd. Door de stille avond wandelen ze naar huis. In de boerderij brandt nog licht in het gastenverblijf. Meneer Helvoort wacht op de drieling, zijn vrouw is naar bed gegaan.
    


    
      Aart neemt afscheid. “Tot morgen bij de lift,” zegt hij tegen Janneke. Hij slaat even een arm om haar schouders. Janneke staat meteen in vuur en vlam...
    


    
      De volgende morgen zien ze helaas een andere wereld dan de vorige dag. De bovenste helft van de bergen ligt verscholen in een dikke nevel.
    


    
      “Het lijkt net of ze in een sluier zijn gewikkeld,” vindt Janneke. “We kunnen de Sonnberg vandaag wel vergeten, kinderen. Kijk, de boerderij van Tony kun je nog vaag zien. Er brandt licht.”
    


    
      Wanneer ze beneden komen, zitten Inekes ouders al te wachten. “Goedemorgen, langslaapsters,” zegt Inekes vader vrolijk. “Ik heb al een ochtendwandeling achter de rug, het is niet koud.”
    


    
      “Wel mistig...” weet Marieke. Ze kijkt naar buiten. “De nevel trekt niet op,” zegt ze wat sip.
    


    
      “Het zijn wolken die om de bergen drijven,” weet mevrouw Helvoort. “Vandaag maken we dus geen skitocht, meisjes. Reken maar dat het op de Sonnberg flink koud is en vochtig bovendien.”
    


    
      “Jammer...” zeggen ze tegelijk.
    


    
      “We kunnen wel van de Kandleralm skiën,” verzint Janneke.
    


    
      “Dat is ook leuk.”
    


    
      Meneer Helvoort lacht geheimzinnig. “Dat zal niet gaan,” zegt hij en op de verbaasde blikken van de drieling: “Ik ben niet voor niets naar het dorp geweest. Ik heb een ar besproken. Om tien uur moeten we achter het postkantoor zijn, daar staat dan een arreslee op ons te wachten. Vandaag gaan we een leuk tochtje maken. Vergeet niet om iets aan te trekken dat goed warm is.”
    


    
      “Hoera...” schreeuwt Janneke. Ze springt op en maakt een rondedans. Mevrouw Helvoort kan nog net op tijd een kan melk buiten het bereik van haar zwaaiende armen brengen. “Ga zitten, druktemaakster,” zegt ze vermanend. “Straks sneuvelt het servies en dat neemt mevrouw Fuchs je vast niet in dank af.”
    


    
      Gedwee doet Janneke wat haar gevraagd wordt. Ze gunnen zich geen tijd om behoorlijk te ontbijten, maar eindelijk is het dan toch zover, ze gaan op weg naar het dorp.
    


    
      “Ik stik van de hitte,” moppert Ineke. “We hadden geen dikke truien aan moeten trekken, een jack is warm genoeg. Nu lopen we te puffen.”
    


    
      “Straks ben je blij dat je het wel gedaan hebt,” beweert mevrouw Helvoort. “Van stilzitten word je koud, kind en dat geldt ook voor Marieke en Janneke.”
    


    
      “En voor papa en u,” zegt Ineke knorrig.
    


    
      “Uiteraard...” mevrouw Helvoort lacht even. “Hebben jullie dikke sokken aan?”
    


    
      Ja, dat hebben ze, dikke sokken in warme laarzen. Puffend bereiken ze de plaats waar de arren staan opgesteld. De paarden hebben een deken over de rug. Inekes vader heeft de gehuurde ar al spoedig gevonden. Hij gaat naast de koetsier zitten, zijn vrouw en de meisjes kruipen in de slee. Ze worden door de koetsier stevig in dekens gepakt, dekens die naar paarden ruiken.
    


    
      “Nu leg ik het ook af,” beweert Janneke. “Dit overleef ik niet. Moet dit nu echt? We gaan toch niet naar de Noordpool?”
    


    
      “Het moet,” zegt de moeder van Ineke. “Doe niet zo vervelend, Janneke.” Janneke houdt verschrikt haar mond, maar haar gezicht spreekt boekdelen.
    


    
      Er lopen twee paarden voor de slee. Twee donkerbruine dieren. De bellen aan hun tuig rinkelen vrolijk en de koetsier zwaait bij het weggaan met zijn zweep. Er volgen meer arren, het wordt een kleine optocht. De skiërs die beneden gaan skiën, blijvend lachend staan en kijken de arren na. Hier en daar klikt een camera.
    


    
      Na een poosje verlaten de sleeën de weg. Ze slaan een pad in dat door de besneeuwde velden loopt. Iedereen geniet en iedereen is blij, ook al hangen de wolken nog steeds om de bergen. Het is niet koud, toch hebben de meisjes geen last meer van hun warme kleren en de dekens. Mevrouw Helvoort heeft gelijk, in een slee kun je dikke kleding goed gebruiken.
    


    
      Om hun hoofd vliegen een paar kraaien. Ze krassen luid, blijkbaar hopen ze op een stukje brood, maar dat heeft niemand meegenomen. Janneke ontdekt in de zak van haar jack een sprits, die ze vergeten heeft op te eten en die nu goede diensten doet. De kraaien vallen er hongerig op aan. Pas wanneer de laatste kruimel verdwenen is, brengen ze een bezoek aan een andere slee, in de hoop dat daar ook iets te smullen valt.
    


    
      Ze naderen Westendorf, een leuk dorp, waar skiërs de piste bevolken. De meisjes kijken hun ogen uit. Veel te gauw naar hun zin, liggen de winkels en hotels achter hen. Nu nog een klein eindje en ze glijden een bos in. Prachtig is het hier... Zoals overal buigen de takken van de bomen onder hun witte last. Het is heel stil in het bos, alleen de bellen klingelen er lustig op los. Er is niemand die iets zegt, iedereen is onder de indruk van deze winterse pracht.
    


    
      “Het is net een plaatje uit een sprookjesboek,” vindt Janneke en de anderen knikken instemmend. Een sprookje lijkt het zeker.
    


    
      Op een pad dat ze passeren, zien ze sporen van herten. Ragfijn tekenen de hertepootjes zich in de sneeuw af. Dan hebben ze het eind van de bosweg bereikt. Voor hen strekt zich een open ruimte uit. Op de voorgrond bevindt zich een langgerekt gebouw, daarachter zien ze enkele boerderijen.
    


    
      De koetsier brengt de slee bij een hek tot stilstand. “Uitstappen...” roept hij. “Hier kunt u eten, drinken en even heerlijk zitten. Over twee uur vertrekken we weer.”
    


    
      De andere sleeën stoppen ook. Janneke kijkt naar de paarden, die hen hier gebracht hebben. Die krijgen weer een deken over hun rug en om hun hals wordt een zak haver gehangen, zo kunnen ze rustig eten.
    


    
      Een gezellige drukte en warmte komt hen tegemoet, wanneer ze het restaurant binnenstappen. Er zijn veel mensen aanwezig. Niet alleen is dit een ontmoetingspunt voor arren en langlaufers, ook wandelaars komen hier iets drinken of eten.
    


    
      Gelukkig ontdekken meneer en mevrouw Helvoort en de drieling een tafel, die net vrij gekomen is. Ze schuiven tegenover elkaar in de banken. Een ogenblik later staat de koffie op tafel en natuurlijk is er weer gebak bij, hoewel mevrouw Helvoort wel een beetje bedenkelijk naar de enorme punten kijkt. “We snoepen te veel,” constateert ze een feit. “Waarom moeten die taarten hier ook zo lekker zijn?”
    


    
      Niemand geeft antwoord, ze hebben het veel te druk met de eerste hap van dit lekkers.
    


    
      “Hoe heet het hier?” informeert Janneke met volle mond.
    


    
      “Praat en eet niet tegelijk,” wijst Ineke haar terecht, maar Janneke doet net of ze het niet hoort. Vragend kijkt ze de tafel rond.
    


    
      “Aunerhof...” weet Marieke. “Heb je buiten de borden niet gezien? Daar staat het duidelijk op.”
    


    
      Janneke schudt haar hoofd.”Ik heb er niet op gelet,” bekent ze.
    


    
      Een jongeman legt een citer op een tafel en begint te spelen. Het wordt opeens heel stil in het vertrek. Iedereen kijkt op en met een glimlach om de lippen, laat de man de citerklanken de zaal in dansen. Iemand zingt mee en voelt zich kennelijk echt met vakantie. Oostenrijk, de sneeuw, de citermuziek... het hoort bij elkaar, het is zo heel anders dan thuis.
    


    
      De deur achter in de ruimte gaat open. Er verschijnt een man die een accordeon torst. De citerspeler verwisselt zijn instrument voor een harp. De Tiroler wijsjes deinen over de hoofden van de gasten heen.
    


    
      Janneke, Ineke en Marieke gaan dicht bij de muzikanten staan. Ze genieten volop van dit samenspel. Wanneer de mannen opstaan, zuchten ze dan ook teleurgesteld. Ze hadden er nog wel uren naar willen luisteren.
    


    
      De harp- en citerspeler gaat zijn klanten bedienen, de accordeonist krijgt iets te drinken en gaat bij een groepje gasten aan tafel zitten.
    


    
      Er stapt een oude man binnen. Op zijn Oostenrijkse broek draagt hij een geruit overhemd, op zijn hoofd prijkt een oude vilthoed, versierd met een tuiltje namaakbloemen. Onder de zware wenkbrauwen glimmen een paar vrolijke ogen. Hij heeft een verweerd gezicht met een ruige snor. Zijn ogen gaan vliegensvlug door de ruimte. Sommige mensen kennen hem, ze begroeten hem lachend.
    


    
      De man legt een hand op Jannekes schouder. Voor ze goed weet wat er gebeurt, plant hij een dikke zoen op haar wang. Ineke ondergaat hetzelfde lot. Geschrokken schuiven ze van hem weg. Er wordt hartelijk gelachen om hun verbijsterde gezichten. Nu zoeken de glunderende ogen mevrouw Helvoort. Ze schuilt haastig weg achter de brede rug van haar man. Haar gezicht staat verschrikt. De man stoort er zich niet aan. Er zijn in de zaal dames genoeg die hij met een kus kan begroeten.
    


    
      Er wordt gelachen en gegild, er zij n er meer die zich verschuilen.
    


    
      Al zoenend bereikt de oude baas de muziekinstrumenten. Hij neemt plaats naast de harp. Er klinkt even een beetje getokkel en dan luisteren de aanwezigen met aandacht naar de harp, die zingt en zingt. Het is muziek die goed bij Tirol past.
    


    
      “Dat zoenen vind ik onaangenaam, maar spelen kan die man,” zegt mevrouw Helvoort, als ze van de schrik bekomen is. “Het is het aanhoren beslist waard.” Zo denken de meisjes en meneer Helvoort er ook over. Wanneer de speler opstaat en wegloopt, gaat er een zucht van teleurstelling door de zaal.
    


    
      “We hebben nog ruim drie kwartier voor we vertrekken,” zegt meneer Helvoort. “Zullen we nog even gaan wandelen?”
    


    
      De drieling voelt niets voor een wandeling, ze vinden het veel te gezellig in het restaurant en peinzen er niet over om voortijdig weg te gaan, daarom gaan Inekes ouders maar samen. Het wordt stiller, alleen de mensen die met een ar gekomen zijn, blijven zitten. De wandelaars en langlaufers beginnen aan de terugweg. Marieke kijkt door het raam. Boven een besneeuwde heg, ziet ze een stuk of tien paardehoofden, wat lager de mutsen van de mensen die in de sleeën zitten.
    


    
      “Wat leuk,” zegt ze lachend. “Het lijkt wel of die hoofden over de heg glijden en er niets meer onder zit.” Dat is natuurlijk wel zo. Een ogenblik later staan er nog vijf arren bij het rijtje aan het hek. Hun passagiers stappen het restaurant binnen.
    


    
      Ineke bestelt melk, ze nemen er belegde broodjes bij. Ze stoppen juist de laatste hap in de mond, wanneer meneer en mevrouw Helvoort binnenstappen. Op dat moment geeft de koetsier het sein tot vertrek. Met tegenzin verlaten Janneke, Ineke en Marieke de gezellige ruimte. Ze zouden met plezier nog een poosje zijn gebleven.
    


    
      “Jammer dat we weg moeten,” verzucht Janneke en zo denken haar zusjes er ook over. Jammer is het zeker. Wanneer ze buiten komen, overvalt de kou hen.
    


    
      “Brrr...” huivert Janneke. “Het is er geloof ik, niet warmer op geworden.”
    


    
      “Dat is waar,” geeft meneer Helvoort toe. “De wolken zijn weggetrokken, nu vriest het behoorlijk. Gelukkig dat we warm gekleed zijn.”
    


    
      Ja, daar is de drieling nu ook blij om.
    


    
      Ergens jodelt iemand en Janneke zegt: “Hier moet je wel vrolijk zijn. Tirolers zijn aardige mensen, vind ik. Ik heb nog niet één boze Tiroler meegemaakt, zolang ik hier ben. Waarom zou ik die versjes hier zo mooi vinden, denkt u?” Vragend kijkt ze mevrouw Helvoort aan.
    


    
      Voor haar moeder kan antwoorden, roept Ineke: “Omdat het vakantie is, natuurlijk.”
    


    
      “Nee...” Janneke schudt haar hoofd. “Ik denk omdat hier geen slechte mensen wonen, alleen maar goede,” verzint ze.
    


    
      “Jouw woorden komen aardig overeen met de spreuk op dat bord daar,” wijst mevrouw Helvoort. Ze leest de spreuk voor. “De laatste regel moeten jullie maar onthouden,” raadt ze de drieling aan.
    


    
      “Böse Menschen haben keine Lieder,” herhaalt Janneke. “Hier zingen ze veel, dus moeten ze goed zijn. De Tirolers doen geen vlieg kwaad, ze zijn dus een voorbeeld voor ons allemaal.”
    


    
      Meneer en mevrouw Helvoort moeten om haar woorden lachen. “De mensen zijn overal gelijk,” beweert de eerste. “Ze zijn goed of slecht, vrolijk of kwaad, maar de spreuk is mooi, dat is zeker.” Zo denken ze er allemaal over...
    


    
      Ze keren langs een andere weg terug naar huis. Een weg die overwegend door het bos gaat. Het begint al te schemeren, tussen de bomen wordt het zelfs wat donker. Nu merken ze pas goed dat het kouder geworden is. De drieling trekt de dekens tot de kin omhoog en meneer en mevrouw Helvoort duiken dieper in de kraag van hun jack. De bellen aan de tuigen rinkelen nog net zo vrolijk als vanmorgen, maar Janneke, Ineke en Marieke schenken er nauwelijks aandacht aan. Ze zijn moe van het ongewone en eigenlijk hebben ze, al veel te lang naar hun zin in de ar gezeten.
    


    
      Een meneer in de slee achter hen, zet een lied in, maar slechts een enkele stem verheft zich en het gezang verflauwt al spoedig. Niemand heeft lust om opnieuw in te zetten. Zo gauw ze het bos verlaten hebben, veren de meisjes op. De eerste lichten verschijnen al op de hellingen en hoe dichter ze bij Brixen komen, hoe drukker het wordt.
    


    
      Ze ontdekken bekenden van de piste en de stoeltjeslift en zwaaien uitbundig. Daar is Aart ook. Jannekes wangen worden rood van verrassing. “Waar hebben jullie de hele dag uitgehangen?” informeert de jongen, terwijl hij met de slee mee draaft.”Ik heb me een hoedje gezocht.”
    


    
      “In de slee, zo je ziet,” zegt Janneke lachend. Ze heeft plezier om Aarts verontwaardigde gezicht. Aart moet achterblijven. Zijn zware skischoenen beletten hem verder mee te hollen.
    


    
      “Ach, die Aart...” zegt meneer Helvoort glimlachend. “Zo te zien heeft hij het aardig van je te pakken, Janneke.”
    


    
      “En Janneke van hem...” beweert Ineke. “Au... wil je dat weleens laten? Ik heb gevoel, hoor. Je hoeft me niet te stompen.”
    


    
      “Deed ik dat? Ik ben me van geen kwaad bewust,” zegt Janneke. Ze kijkt Ineke zo onnozel aan, dat die in de lach schiet. “Wat ben je toch een lieverdje,” grinnikt ze en daar is Janneke het helemaal mee eens... lief is ze zeker...
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      De volgende morgen is de zon weer present. Hij lokt alle skiërs al vroeg naar buiten. De skibus puilt uit van de vrolijke wintersporters. Tot Jannekes grote vreugde gaan ze vandaag naar de Hohe Salve. Zoals elke dag moeten ze geruime tijd wachten vóór ze een plaats in de stoeltjeslift kunnen bemachtigen en ook zoals altijd, hebben ze een onuitputtelijk geduld, zelfs Janneke, die thuis meestal erg ongedurig is.
    


    
      Ze gaan met een grote omweg naar de Hohe Salve.”Het tochtje wordt anders te kort,” zegt Tony.”Jullie kunnen wel wat langer op de ski's staan.” Het maakt de leerlingen niets uit, integendeel... ze willen graag zo lang mogelijk blijven skiën.
    


    
      Janneke kijkt de hele dag verlangend uit naar het moment dat ze voor het eerst op haar favoriete berg zal staan en wanneer het eindelijk zover is, juicht ze het uit. “Ik sta op de Hohe Salve,” jubelt ze. “0 wat ben ik blij. Ik heb telkens naar de berg gekeken, maar ik heb niet durven dromen dat ik er in deze vakantie op zou komen. Hiep... hiep... hoera...”
    


    
      “Ik in het begin ook niet,” verklapt Tony. “Je hebt je tot een goed skiester ontpopt, Janneke. Je bent me geweldig meegevallen. Voor Marieke en Ineke was ik niet bang, maar jij rommelde er lustig op los. Nog even en Marieke en jij skiën net zo goed als Ineke.”
    


    
      De drieling bloost van genoegen bij Tony's prijzende woorden.
    


    
      “De Hollandse meisjes zien er maar goed uit met zo'n blos op de wangen,” plaagt Tony en de andere cursisten schateren als ze zien dat de kleur zich nog verdiept.
    


    
      Boven op de berg blijven ze uitrusten. Eerst gaan ze iets drinken en eten, maar ze zijn al vlug weer in de zon te vinden. Ze gaan op een bank zitten, die tegen de muur staat, de zonnestralen kunnen hen zo niet missen.
    


    
      “Dit is wintersport zoals je het op folders ziet,” constateert Ineke. Ze trekt haar ski-jack uit en rolt de mouwen van het truitje op. “Ik laat me bruin bakken,” kondigt ze aan. Daar voelen Marieke en Janneke ook wel wat voor. Meerdere skiërs volgen hun voorbeeld.
    


    
      “Wat een leventje,” verzucht Aart. “Eind december en wij liggen te zonnen in de sneeuw, hoe bestaat het...”
    


    
      Ja, hoe bestaat het... Het kan de meisjes niet schelen of het uitzonderlijk is of niet, het is verrukkelijk en dat is het voornaamste.
    


    
      Wanneer Tony hen roept, hebben ze dan ook helemaal geen zin om mee te gaan. “We zijn nog lang niet thuis,” waarschuwt de leraar. “Bovendien moeten jullie niet te lang blijven zitten, want dan worden jullie stijf en is de weg naar huis een kwelling. Kom, op naar de Sonnberg.
    


    
      “En we volgen als makke schapen,” mompelt Janneke, maar niemand gaat op haar woorden in.
    


    
      Het is nog een flink eind, maar de leerlingen van skileraar Tony zijn vandaag onvermoeibaar. Ze suizen met veel elan omlaag en worden benijdend nagestaard door skiërs die zich nog niet zo thuis voelen op de lange latten.
    


    
      Uiteindelijk belanden ze bij de skilift op de Sonnberg. De zon is verdwenen, het begint kil te worden. Bovendien waait het opeens en hard ook.
    


    
      Bezorgd kijkt Tony naar de lucht, waar dikke wolken komen opdagen. “We moeten zo vlug mogelijk naar beneden,” zegt hij ongerust. “Het weer verandert snel, er komt een fikse storm opzetten. .. Als die doorzet, worden de liften stilgezet en moeten we naar het dorp skiën en daar zijn jullie waarschijnlijk te moe voor.”
    


    
      Ja, moe zijn ze zeker. Dat voelen ze goed nu ze zo lang bij de lift staan te wachten. Gelukkig neemt de lift hen nog mee naar beneden. Tony en Janneke nemen het eerst plaats, Ineke en Marieke daarna en de rest volgt.
    


    
      Hu, wat giert die wind opeens om de bergen. Wie had kunnen denken dat het weer zo gauw zou veranderen? Zelfs Tony heeft het niet tijdig bemerkt.
    


    
      Janneke begint te rillen en Tony's gezicht ziet blauw van de kou. Marieke en Ineke zijn er niet veel beter aan toe.
    


    
      “Ik hoor Mariekes tanden klapperen,” schreeuwt Ineke naar het tweetal voor haar, maar Tony en Janneke horen het niet. De wind blaast het geluid van Inekes stem weg. Ver beneden hen ligt als een dorp uit een legodoos, Brixen im Thale. Vanuit de stoeltjes lijkt het een veilig baken in een woelige zee. Een zee van kou en wind. Wat duurt het lang voor ze beneden zijn, terwijl het hen meestal veel te vlug gaat.
    


    
      “Straks word ik zeeziek,” zegt Ineke tegen Marieke.
    


    
      “Luchtziek...” verbetert ze haar zusje en die knikt gelaten.
    


    
      “Ziek in elk geval,” rilt ze. Ondanks de dikke skibroek, skischoenen en ski-jack, zijn haar armen en benen verstijfd en is ze tot op haar beenderen verkleumd. Tot overmaat van ramp begint het nog te sneeuwen ook. Geen dikke vlokken, nee... het wordt een complete sneeuwjacht met sneeuw die in hun ogen bijt en prikt op hun wangen. De drieling schuift vlug de sneeuwbril omlaag, dat scheelt al een stuk, ook al ziet de wereld er nu nog somberder uit.
    


    
      Eindelijk zijn ze beneden. Als houten poppen springen ze op de begane grond.
    


    
      De man die de lift bedient, houdt een meneer tegen, die naar boven wil. “Vandaag niet meer, meneer,” zegt hij. “We zetten de lift zo stil, misschien is het morgen wat beter weer. U moet uw tochtje maar even uitstellen.”
    


    
      “Mijn vrouw en kinderen zijn op de Sonnberg,” zegt de meneer verschrikt. “Ze zullen bang zijn, daarom wil ik naar hen toe.”
    


    
      “In het restaurant zijn ze veilig,” troost de man van de lift, maar de meneer is met die woorden niet tevreden. Gelukkig voor hem komen zijn vrouw en kinderen net op de stoeltjes binnenglijden. Ze omarmen hun man en vader alsof ze een reis naar de noordpool hebben gemaakt en op alle verkleumde gezichten verschijnt een glimlach bij dit aardige tafereeltje.
    


    
      “Ook dit hebben we weer overleefd,” zegt Janneke. “Ik hoop van harte dat er in de bergen geen mensen meer ronddolen, wat gebeurt er wanneer er personen vermist worden?”
    


    
      “Dan zetten we een zoekactie op touw,” vertelt Tony.
    


    
      “Hoe kom je dan boven?” . “Met de lift en als dat beslist niet kan, dan is er ook nog een pad naar de top van de Sonnberg en vandaar gaat het dan verder op ski's. Zijn jullie nog niet over dat pad naar beneden gegaan? Het is altijd geveegd en beslist de moeite waard!”
    


    
      Janneke schudt haar hoofd. “Ik ski liever dan dat ik wandel.”
    


    
      “Misschien doen we het nog weleens,” bedenkt Marieke.
    


    
      “Maar niet bij deze storm,” waarschuwt Tony. “Jullie kennen de bergen niet. Ze zijn gevaarlijker dan ze lijken, onthoud dat goed. Ga nooit alleen de bergen in, ook niet op ski's en doe je het toch, blijf dan in elk geval op aangegeven routes. Alleen op pad gaan, heeft al veel mensen het leven gekost.”
    


    
      “Ja, en jullie zetten je leven voor zo'n waaghals op het spel,” weet Marieke.
    


    
      Tony knikt. “Vergeet dat nooit,” zegt hij ernstig en de drieling belooft dat ze het nooit zal vergeten...
    


    
      

    


    
      “Of het nooit ophoudt,” moppert Ineke. Met een ontevreden gezicht kijkt ze naar buiten, waar de wind om de hoeken van de boerderij giert en de sneeuw voor zich uitblaast. “We zijn hier uiteindelijk niet gekomen om in huis te zitten!”
    


    
      “Daar vraagt het weer niet naar,” weet Janneke. “Wij hebben ons te schikken naar dat weer en niet omgekeerd. Zullen we scrabbelen, Ineke?”
    


    
      Ineke schudt haar hoofd. “Daar heb ik vandaag geen zin in,” beweert ze. “Bah... ik kom tot niets, kunnen we niet iets ondernemen?”
    


    
      “Ik stel je net iets voor,” helpt Janneke haar herinneren.
    


    
      “Ja, een spelletje, maar dat wil ik niet.” Ineke schokt met haar schouders. “Weet je niets beters? Verzin eens iets.”
    


    
      “Ik wil best iets verzinnen, maar ik weet niet wat,” zegt Janneke met een zucht.
    


    
      “Ga naar het dorp en koop vast presentjes voor thuis,” raadt mevrouw Helvoort haar aan. “Je zult iets voor je familie mee willen nemen, denk ik of heb ik het mis?”
    


    
      “Dat doe ik...” Janneke knikt vastberaden met haar hoofd. “Zullen we naar Kirchberg gaan, meneer Helvoort? Daar zijn zulke leuke winkels.”
    


    
      Inekes vader heeft echter geen zin om met zijn auto in een sneeuwstorm te rijden. “Mij krijg je met geen tien paarden de deur uit, Janneke,” zegt hij. “Ik zit hier veilig, verzadigd en warm, wat kan een mens nog meer verlangen? Als er beslist gewinkeld moet worden, wandel dan maar naar Brixen, hoor. Daar vind je souvenirs genoeg, meer dan jullie kunnen kopen.”
    


    
      Wat teleurgesteld verdwijnen de meisjes naar boven om zich te verkleden.
    


    
      Tien minuten later klapt de deur achter hen dicht. Ze krijgen meteen de volle laag. Storm en sneeuw doen hen even naar adem snakken.
    


    
      “Ik keer op mijn schreden terug,” zegt Marieke. Ze voegt de daad bij het woord en loopt de boerderij in.
    


    
      Ineke en Janneke kijken elkaar besluiteloos aan.
    


    
      “Wat zullen we doen?” vraagt de eerste. “Blijven we thuis of zijn we moedig genoeg om naar het dorp te lopen?”
    


    
      “We gaan naar het dorp,” beslist Janneke. “We laten ons door storm en sneeuw niet tegenhouden. Bovendien zal het tussen de huizen wel uit te houden zijn.”
    


    
      “Vooruit dan maar,” zwicht Ineke. “We happen in elk geval veel frisse lucht, bovendien verveelde ik me stierlijk. Overigens valt het buiten niet mee. Prikken jouw wangen ook zo?”
    


    
      “Ja en mijn ogen tranen,” zegt Janneke. “Weet je wat? Ik ga een poosje achterstevoren iopen, dan heb ik de wind in de rug.” Dat lijkt Ineke ook wel een goed idee. Zo nu en dan omkijkend om hun richting te bepalen, lopen ze verder. Vanuit de boerderij kijken Marieke en Inekes ouders hen na.
    


    
      “Je moet er maar zin in hebben,” vindt Marieke schouderophalend en al moeten ze wel lachen om die twee tegen de wind worstelende figuurtjes buiten, meneer en mevrouw Helvoort zijn het wel met haar eens. Hijgend en blazend bereiken Janneke en Ineke de huizen van het dorp. Daar is de wind niet zo hevig. De dorpsstraat ligt er verlaten bij. Niemand waagt zich buiten. Tegen etenstijd zullen de vakantiegangers wel verschijnen, maar het duurt nog een paar uur voor het zover is.
    


    
      Ze slenteren winkel in en winkel uit. Hier en daar kopen ze een cadeautje voor de familie thuis. Ze nemen er volop tijd voor, er is ook niemand die hen haast. De winkeliers laten de klanten rustig hun gang gaan, ze komen alleen wanneer hun hulp gevraagd wordt. Een snoer uitgesneden houten kralen, een paar lepeltjes en een hoes voor een theemuts verwisselen van eigenaar. Ineke koopt een houten bord, kunstig versierd met bloemen en ranken.
    


    
      “Dat zet ik op mijn kamer en ik doe er vruchten op,” vertelt ze Janneke en die knikt goedkeurend. “Wanneer ik aan het eind van de vakantie nog wat geld over heb, koop ik zo'n bord voor mijn moeder,” vertelt ze. “Voor de kleintjes neem ik een speeltje mee en voor mijn broer Chris, mijn oma en mijn vader een boekenlegger. Vind je dat een goed idee?”
    


    
      “Ja...” zegt Ineke.” Voor Chris zou ik alleen iets anders uitzoeken, wat heeft zo'n knul nu aan een boekenlegger? Zo'n schrift met beschilderde kaft en een ballpoint met de skilift erop, vind ik veel leuker.”
    


    
      Bij nader inzien, denkt Janneke er ook zo over. “Marieke en ik moeten ook iets voor je ouders kopen,” vertelt ze. “We hebben geld meegekregen en de boodschap dat we het niet mogen vergeten. Wat zou je moeder mooi vinden en waar houdt je vader van?”
    


    
      “Zo'n kristallen schaal,” wijst Ineke. “Mijn moeder is dol op kristal. Ze heeft er een hele verzameling van.”
    


    
      Janneke gaat naar de prijs informeren en ze schrikt van het bedrag. De schaal is peperduur, in elk geval veel te duur voor hun beurs. “Ik doe er geld bij,” zegt Ineke. “Uiteindelijk hebben mijn ouders me veel plezier gedaan door jullie mee te vragen en naar Brixen te gaan, in plaats van naar een chique hotel, zoals ze meestal doen. Ik wil graag meebetalen aan een cadeau voor hen. Zou Marieke het goed vinden?”
    


    
      “Vanzelfsprekend,” antwoordt Janneke. “We gaan die schaal morgen kopen, voor hij weg is. Trouwens, Marieke moet ook zien waaraan ze haar geld uitgeeft.” '
    


    
      Wanneer ze met hun schatten naar huis lopen, wordt er op een raam getikt. Het is Aart... Hij zit met zijn ouders in een tearoom en doet zich te goed aan een roomsoes. “Willen jullie dit ook?” schreeuwt hij. Hij wijst op zijn schoteltje. “Kom maar vlug binnen, mijn vader trakteert.”
    


    
      Dat is niet tegen dovemansoren gezegd. Nog geen twintig seconden later zitten ze aan het tafeltje voor het raam. Ze worden door Aart keurig voorgesteld en de vader en moeder van de jongen kijken verbaasd naar de bijna gelijke gezichten tegenover hen.
    


    
      “Aart heeft niet overdreven, jullie zijn uniek,” zegt de eerste lachend. “Dat is Janneke zeker?”
    


    
      Janneke knikt.
    


    
      “Je bent kleiner dan je zusje en je ogen kijken vrijmoediger de wereld in.”
    


    
      “Dat klopt,” lacht Janneke. “Ik ben de brutaalste, Ineke is het droomstertje en mijn andere zus, Marieke bedoel ik, is de verstandigste van ons drieën. Dit heb ik minstens honderd keer verteld.”
    


    
      “Dat hoef je niet te doen, de mensen zien het zo wel,” beweert de vader van Aart. Hij bestelt thee en gebak voor het tweetal en Janneke en Ineke voelen zich bij Aarts ouders best op hun gemak.
    


    
      “Ik word hier tonnetjesrond,” beweert Janneke. “We eten bijna elke dag taart, we zullen het missen wanneer we weer in Nederland zijn.”
    


    
      “Geniet er dan nu nog maar van,” lacht Aarts vader en dat is Janneke dan ook zeker van plan.
    


    
      Wanneer ze naar huis lopen, is het donker.”Over een uur moeten we eten,” zegt Janneke. “Ik griezel als ik aan voedsel denk. Mijn maag zit vol taart, er kan geen kruimeltje meer bij.”
    


    
      “Over een uur lust je wel iets,” weet Ineke.”We hebben gezonde magen, die heel wat kunnen verstouwen.”
    


    
      Toch eten ze die avond beduidend minder dan gewoonlijk het geval is. Nu ja, dat is dan ook geen wonder...
    


    
      De dagen vliegen voorbij. Bij de donderdagse wedstrijd, die voor hen natuurlijk moeilijker is dan de vorige keer, behaalt Marieke een eerste en Janneke een tweede prijs. Ineke doet niet mee. Wanneer ze dat wel deed, zou ze de anderen kansloos maken en dat wil ze niet.
    


    
      Net als de donderdag hiervoor, is het ook nu weer gezellig in het restaurant. Wanneer ze weer op weg zijn naar de boerderij, zegt Janneke: “Overmorgen is het eenendertig december, ik zal de oliebollen missen.”
    


    
      “Wel nee... het restaurant heeft Hollandse beheerders, die zullen ook wel oliebollen eten. Ze bakken vast en zeker wat meer, zodat ze de gasten een plezier kunnen doen. Let maar op mijn woorden,” beweert Ineke.
    


    
      “Laten we daar dan maar op hopen.” Janneke schudt ongelovig het hoofd. Dat van die oliebollen, ziet ze niet zitten...
    


    
      “Maandagmiddag moeten Marieke en Janneke de ski's en schoenen terugbrengen,” zegt mevrouw Helvoort die avond. “We reizen dinsdagmorgen af, misschien rijden we in één keer naar huis, misschien blijven we ergens slapen, dat hangt van het weer en de toestand van de wegen af. Donderdag begint de school weer voor jullie allemaal.”
    


    
      “Daar moet u nu nog niet over praten,” vindt Ineke.”Het is nog geen dinsdag, hoor.”
    


    
      “Nee, maar de laatste dagen van een vakantie, gaan altijd nog eens zo vlug,” beweert Janneke. “Die zijn om voor je er erg in hebt.”
    


    
      “Daar heb je Janneke weer,” hoofdschudt Marieke. “Elke dag duurt even lang, hoor.”
    


    
      “Of kort,” vindt Ineke. “Soms lijken de dagen uren over te slaan, Marieke. Zoals nu, bijvoorbeeld. Wanneer je je verveelt of akelig voelt, duren ze eindeloos en als het leuk is, zijn ze zo om.”
    


    
      “Eens komt er een eind aan alle dingen,” filosofeert Marieke. “Ook aan de leuke.”
    


    
      “Daarom hoeven we nog niet somber te zijn vóór het zover is,” vindt Janneke verontwaardigd. “Hier leven we bij de dag, Marieke en deze dag was, ondanks het slechte weer, toch gezellig. Ik hoop wel dat de volgende dagen het weer beter zal zijn.”
    


    
      “Dat hopen we allemaal,” weet Ineke. “Wat zijn we toch een geluksvogels, hè?” Ja, geluksvogels zijn ze zeker...
    


    
      De groep wordt kleiner. Er zijn al enkele mensen uitgevallen. Mensen, die vertrokken zijn naar huis. Ursula is ook afgereisd. Ze heeft opgewekt afscheid genomen. De drieling vermoedt dat het Duitse meisje zich niet gauw meer aan een skivakantie zal wagen. Van skiën brengt Ursula nog steeds bitter weinig terecht.
    


    
      Aart vertrekt zondag en dat vindt Janneke helemaal niet leuk. “Kun je niet tot dinsdag blijven, dan gaan wij ook naar huis,” vraagt ze smekend, maar daar kan geen sprake van zijn. Twee januari moet Aarts vader weer op zijn kantoorstoel zitten. Voor Aart en zijn familie is dus het tijdstip van vertrek aangebroken.
    


    
      “We zien elkaar in Amsterdam terug,” helpt Aart Janneke herinneren, “dat hebben we toch afgesproken?”
    


    
      “Ja dat is waar.” Janneke slaakt een zucht van opluchting. “Aart, je mag het niet vergeten, hoor. Als je dat wel doet, dan...” Ze zwijgt en krijgt een kleur.
    


    
      “Dan...?” herhaalt Aart nieuwsgierig. “Wat gebeurt er dan, Janneke? Maak je zin eens af.”
    


    
      “Voor geen goud,” griezelt Janneke en dat antwoord maakt Aart natuurlijk nog nieuwsgieriger.
    


    
      “Flauw...” zegt hij. “Dat valt me van je tegen, meisje.” Hij kijkt Marieke en Ineke aan. “Vermoeden jullie wat ze wilde zeggen?” informeert hij.
    


    
      Marieke haalt de schouders op. “Geen idee...” beweert ze, maar haar ogen schitteren ondeugend wanneer ze naar haar zusje kijkt.
    


    
      “Ik denk dat ze het volgende wilde zeggen,” grinnikt Ineke. “Je moet het niet vergeten, hoor. Wanneer je dat wel doet, smelt ik weg door de tranen die ik stort. Zo zal het wel ongeveer zijn.” Plagend kijkt ze naar Janneke, maar die houdt zich flink.
    


    
      “Heb ik je al verteld dat Ineke een reuze grote duim heeft, Aart?” vraagt ze. “Wat ze daar allemaal voor verzinsels uitzuigt, valt met geen pen te beschrijven.”
    


    
      Aart lacht schaterend. Hij trekt Janneke aan een haarlok. “Je zusje kent je van haver tot gort, meisje,” zegt hij. “Ik geloof Ineke meteen en met dat antwoord ben ik bijzonder tevreden.”
    


    
      Het lelijke woord dat Janneke mompelt, doet de anderen gieren van het lachen...
    


    
      De mooie schaal is gekocht. Marieke was er meteen voor te porren, toen Ineke het haar voorstelde. Zojuist hebben ze hem aan meneer en mevrouw Helvoort overhandigd en die zijn er reuze mee in hun schik. Voor meneer Helvoort hebben ze er nog een fles aftershave bijgedaan, omdat hij het minst van de schaal kan genieten. Zo heeft de drieling het tenminste geformuleerd.
    


    
      “Krijgen we dit pronkstuk ook van jou, Ineke?” vraagt meneer Helvoort wat verwonderd.
    


    
      “Natuurlijk...” zegt Ineke met klem.”Dank zij jullie heb ik ook een geweldige vakantie gehad. Ik ben toch zo blij dat Janneke en Marieke hier zijn. Daarom mag ik jullie toch wel bedanken? Uiteindelijk doen Marieke en Janneke dat ook.”
    


    
      “We zijn er echt blij mee.” Liefkozend glijden mevrouw Helvoorts vingers over de bloemmotieven op de schaal.”Dank je wel, Janneke, dank je wel, Marieke en dank je wel, dochter van me. Ik kan wel aan het bedanken blijven.”
    


    
      “Eén keer is genoeg, mevrouw,” zegt Janneke bijdehand. “Wij zijn blij omdat u blij bent en dat meneer blij is.” Ze moeten allemaal om Jannekes woorden lachen.
    


    
      “Deze schaal krijgt een ereplaats in ons huis,” zegt mevrouw Helvoort plechtig. “Daar kunnen jullie op rekenen.”
    


    
      “We hebben voor Tony ook een cadeautje gekocht,” vertelt Ineke. “Een verjaarskalender, die nooit verloopt. We hebben er achterop geschreven: “Van Marieke, Ineke en Janneke, de drieling uit Nederland, als dank voor de genoten lessen” en dan de datum. Hij zit in een houten lijst, helemaal versierd, zoals de meeste dingen die je in de winkels ziet. Aart vindt het overdreven, maar wij vinden het leuk om te doen. Hoe denkt u daarover?”
    


    
      “Wat aardig...” vindt mevrouw Helvoort en haar man knikt tevreden. “Lief dat jullie daaraan gedacht hebben,” zegt hij.
    


    
      “Maar Aart zegt dat het gek is, heeft hij gelijk?”
    


    
      “Niet in mijn ogen, Ineke.” Mevrouw Helvoort schudt haar hoofd. “Je moet je overigens niets aantrekken van wat een ander vindt, zelfs al is het Aart. Wanneer je doet wat je hart je ingeeft, is het altijd goed en dan maakt het niet uit hoe andere mensen erover denken.”
    


    
      “We bewaren de kalender tot maandag, dan geven we hem bij het afscheid,” vertelt Janneke.
    


    
      “Hij zal er blij mee zijn,” weet Inekes moeder en dat denken de meisjes ook. Tony zal het geschenk vast in dank aanvaarden... Wanneer de zusjes naar buiten lopen, kijken meneer en mevrouw Helvoort hen glimlachend na.
    


    
      “ We hebben het getroffen met Ineke en haar zusjes, vind je ook niet, Meta?” vraagt de eerste en de moeder van Ineke knikt blij.
    


    
      “Ondanks Marieke en Janneke is Ineke onze Ineke gebleven en daar ben ik heel dankbaar voor,” zegt ze zacht. “Ik ben bang geweest dat het anders zou uitpakken en dat we Ineke kwijt zouden raken.”
    


    
      “Ik geen moment,” hoofdschudt haar man. “Meta, ik heb je al vaker gezegd dat Ineke daar helemaal geen kind voor is, maar je wilde niet luisteren. Zie je nu wel dat ik gelijk heb?”
    


    
      En mevrouw Helvoort, die in het begin de kennismaking tussen de geadopteerde kinderen met lede ogen aanzag, zegt nu uit de grond van haar hart: “Ja, jij wist het beter dan ik. Nu ben ik blij dat de zusjes elkaar hebben gevonden.” Dan kijken ze elkaar glimlachend aan...
    


    
      Onwetend van het gesprek tussen haar ouders, wandelt Ineke onbekommerd met Marieke en Janneke naar het dorp. Ze zijn tot de conclusie gekomen dat ze nog een paar kaarten moeten versturen, dus gaan ze nog een keer naar de winkel, waar ze de kalender hebben gekocht.
    


    
      “Mens en ik ben al zo moe,” klaagt Janneke, wanneer ze het dorp binnenlopen. “Eerst skiën, dan boodschappen doen en dan...”
    


    
      “Dan nog eens boodschappen doen,” lacht Ineke. “Kind, stel je niet aan, je hebt jonge benen, hoor. Die worden niet zo gauw moe.”
    


    
      Maar als de kaarten gekocht zijn, ze hebben zowaar aan postzegels gedacht, lopen ze geen van allen vlug meer. Eigenlijk hebben ze er spijt van, dat ze weer op stap zijn gegaan. Dan stopt er naast hen een auto. Het is hun gastvrouw. “Willen jullie meerijden naar de boerderij?” informeert ze.
    


    
      Nou en of ze dat willen. Zo komen ze gemakkelijk thuis. Ze hebben nu nog tijd om uit te rusten, voor ze weer naar het dorp moeten om te eten.
    


    
      Tegen die tijd knorren hun magen echter zo, dat ze aan vermoeide benen niet meer denken...
    


    
      “Het zal hier in de zomer ook wel mooi zijn,” veronderstelt Janneke. Ze staat stil op het pad en kijkt rond. “Zouden de balkons van de boerderij dan ook vol bloeiende planten hangen? Wanneer je de ansichtkaarten in de winkels ziet, zou je het wel veronderstellen.”
    


    
      Aart knikt bevestigend. “Ik kom hier elk jaar twee keer,” vertelt hij.”In de winter om te skiën en in de zomer om te wandelen en te klimmen. Geloof me, in de lente en de zomer is Brixen een bloemendorp, zoals de meeste plaatsen in Tirol.”
    


    
      “Wat zou ik dat graag eens willen zien,” zegt Janneke verlangend. Ze kijkt om naar de zusjes die achter hen lopen. “Heb jij 's zomers die balkons vol bloemen weleens gezien, Ineke?” informeert ze.
    


    
      “Ja, hoor...” zegt Ineke. “Hier en in Zwitserland en in Zuid-Duitsland. Het is een prachtig gezicht.”
    


    
      “Bofferd...” vindt Janneke benijdend, maar Ineke bedenkt dat ze door haar vele reizen, zoveel moois heeft gezien, dat ze op bloeiende planten niet meer let. Je moet je schamen, Ineke, zegt ze in zichzelf. Ze neemt zich voor om haar ogen voortaan wat beter de kost te geven. “Eigenlijk heb ik nog geen zin om naar huis te gaan,” zegt ze. “We zijn vandaag zo vroeg beneden. We brengen de ski's en de schoenen naar huis en dan gaan we een eind wandelen.”
    


    
      “Mij niet gezien,” hoofdschudt Janneke. “Ik houd niet van wandelen, dus ben ik niet van de partij.”
    


    
      “Ik weet iets leukers,” zegt Marieke en grinnikt ondeugend. “We gaan bij het gebouwtje van de skiclub op een bank zitten. Daar komen de langlaufers langs en die moeten daar het pad naar het restaurant oversteken. Weten jullie wel dat er aan beide kanten van dat pad sneeuwwallen liggen? Daar moeten de langlaufers overheen en dat gaat niet zo gemakkelijk als de meesten denken. Je kunt je er slap lachen, ik heb het eergisteren gezien.”
    


    
      “Ja, ja...” jubelt Janneke. “Dat doen we.”
    


    
      Ineke schudt haar hoofd. “Foei, foei. ..”zegt ze. “Marieke, wat lelijk van je. Jij wilt je vermaken ten koste van andere mensen, dat had ik nooit van je gedacht.”
    


    
      “Ik lach ze niet uit, ik lach omdat het zo'n mal gezicht is,” verdedigt Marieke zich. “Je moet lachen of je wilt of niet, wanneer ze het heilinkje proberen te nemen en dan met een vaart terugglijden. De meesten lachen er zelf om, heus waar.”
    


    
      “Foei, foei...” zegt Ineke weer.
    


    
      “Jij gaat dus niet mee,” begrijpt Janneke. “Nu, zus... zonder jou kunnen we ook wel plezier maken.”
    


    
      “Doe niet zo kattig, alsjeblieft,” verzoekt Ineke. “Natuurlijk ga ik mee, een lachpartij laat ik me niet ontgaan.”
    


    
      “Er is niets zo veranderlijk als de mens,” beweert Janneke.
    


    
      Aart grinnikt. “Ik ga mijn spullen ook wegbrengen,” kondigt hij aan. “Ik zie jullie wel bij de bank.” Hij draait zich om en loopt zo snel zijn skischoenen willen, terug naar het dorp.
    


    
      De meisjes zetten hun schoenen in de gang. Die nemen ze vanavond wel mee naar boven, als de sneeuw gesmolten is, zodat ze boven geen natte plekken op het vaste tapijt maken. De stokken worden keurig opgehangen en de ski's naast de kapstok tegen de muur gezet. Dan rennen ze naar boven. Daar botsen ze tegen mevrouw Fuchs aan.
    


    
      “Jullie schijnen haast te hebben,” lacht die.
    


    
      “Ja, dat hebben we ook,” roept Janneke over haar schouder. “We gaan naar de langlaufers kijken, bij het pad naar het restaurant.”
    


    
      “Ze zijn daar druk aan het oefenen,” weet hun gastvrouw. “Ik ben er zoeven langs gekomen.”
    


    
      “Boffen wij even...” roept Janneke, terwijl ze de tweede trap oprent, naar de verdieping waarop hun kamer ligt. In een wip zijn de skipakken verwisseld voor lange broeken en jacks. Met hun voeten in hoge, gevoerde laarzen, kunnen ze er wel tegen.
    


    
      Gelukkig zitten er geen andere mensen op de bank. Waarschijnlijk vinden de meesten het te koud om stil te zitten, maar de drieling heeft daar geen last van, nog niet, tenminste. Ze zit te wachten op de dingen die zeker komen zullen.
    


    
      “Daar komen langlaufers aan,” wijst Janneke. “Opletten, meiden... nu kunnen we lachen.”
    


    
      Maar dat valt lelijk tegen. Deze langlaufers hebben blijkbaar ervaring, zonder enige moeite glijden ze over de sneeuwwallen heen.
    


    
      “Poe...” zegt Janneke teleurgesteld en haar zusjes lachen.
    


    
      Eerst hebben ze niet veel geluk. Slechts ervaren langlaufers passeren de bank.
    


    
      Aart ploft naast Janneke neer. “Zo te zien, hebben jullie nog niet veel pret beleefd,” constateert hij nuchter.
    


    
      Janneke schudt teleurgesteld haar hoofd. “Ze kunnen allemaal veel te goed langlaufen,” zegt ze wat sip.
    


    
      “Heb maar geduld, daar komen de eerste beginnelingen al aan,” lacht Aart.
    


    
      Hij wijst naar een groep dames en heren, die stuntelend en langzaam naderbij komt. Hij heeft gelijk. De leraar, die deze mensen de kunst van het langlaufen moet bijbrengen, heeft blijkbaar een eindeloos geduld, want op een paar leerlingen na, brengt niemand er iets van terecht.
    


    
      Een dikke meneer met een Tiroler hoedje op zijn hoofd, waagt zich het eerst aan een sneeuwwal. Hij heeft de lippen stijf op elkaar geklemd en zijn wangen zien rood van inspanning.
    


    
      Aandachtig kijkt het viertal op de bank toe.
    


    
      Marieke vangt de blik van de skileraar op. Hij knipoogt en Marieke knipoogt vrolijk terug. Ze kan zich best voorstellen dat de man zich ontzettend verveelt en honderd keer liever een berghelling afdaalt, dan dat hij lesgeeft aan mensen, die het waarschijnlijk nooit zullen leren.
    


    
      Wonder boven wonder komt de meneer veilig aan de overkant. Dan is hij zo enthousiast, dat hij triomfantelijk beide stokken omhoogsteekt en een juichkreet uitstoot.
    


    
      Helaas wordt hij daarvoor onmiddellijk gestraft. Hij ploft in de sneeuw en kan met geen mogelijkheid opstaan. De skileraar moet te hulp schieten.
    


    
      In die tijd heeft een eng dunne dame de oversteekplaats bereikt. Ze probeert zo sierlijk mogelijk te lopen en let meer op de indruk die ze maakt, dan op haar ski's. Het gaat dan ook helemaal mis. Met geen mogelijkheid kan ze haar ski's tegen de minihelling op krijgen.
    


    
      Telkens als ze halverwege is, glijdt ze terug, tot groot plezier van Aart en de drieling. Uitgeput door al haar pogingen, laat ze zich in de sneeuw vallen. Ze doet geen moeite om op te staan.
    


    
      “Blijf je daar liggen, Adelheid?” vraagt iemand in de achterhoede. “Ga eens opzij, wij willen er langs.”
    


    
      “Kalm maar... kalm maar...” moppert Adelheid. Ze probeert zich overeind te worstelen, zonder gunstig resultaat.
    


    
      Janneke schiet haar te hulp. Ze loopt naar het slachtoffer toe.
    


    
      “Verniel de loipe niet,” zegt Adelheid snibbig. “Je moet er niet overheen lopen, snap je dat niet?”
    


    
      “U heeft gelijk,” antwoordt Janneke rustig. “Dom, dat ik daar niet aan gedacht heb.” Ze keert zich om en wandelt naar de bank. Aart grinnikt en Marieke en Ineke buigen het hoofd, zodat “mevrouw” Adelheid hun vrolijke gezichten niet kan zien.
    


    
      Met boze ogen kijkt Adelheid hen aan.
    


    
      “Was je tongetje je weer eens te vlug af, meisje?” vraagt de meneer, die als enige aan de overkant staat. “Ja, ja, dat heb je er nu van.”
    


    
      “U moet niet zeuren, pa,” snauwt Adelheid. Ze doet verwoede pogingen om zichzelf omhoog te hijsen, maar het lukt niet.
    


    
      Dan glijden twee jongens naast het slachtoffer. Ze pakken haar bij de armen en beginnen te trekken.
    


    
      Hoe het mogelijk is, snapt niemand, maar binnen enkele seconden heeft Adelheid hen gehaakt en liggen ze over elkaar heen in de sneeuw te spartelen. Nu schatert iedereen het uit, de meneer aan de overkant, het viertal op de bank en de langlaufers, die staan te wachten tot de loipe vrij is.
    


    
      “Die durft tegen mij te zeggen, dat ik met mijn schoenen de loipe verniel,” hikt Janneke. “Wat doet ze nu zelf? Ze maakt er een complete puinhoop van.”
    


    
      De leraar komt helpen. Onverstoorbaar plukt hij het drietal op de grond uit elkaar.
    


    
      Even later staan ze hun kleren af te kloppen. Adelheid stapt van haar ski's, neemt ze op haar schouder en klautert over de sneeuwwallen heen. Aan de overkant stapt ze weer op. Zonder iets tegen haar vader te zeggen, schuifelt ze weg. Haar rug drukt woede uit, van haar zogenaamde, elegante houding valt niets meer te bespeuren. Eén ding is echter zeker, het gaat nu veel beter.
    


    
      Daar komt het volgende slachtoffer. Het is de moeder van Adelheid en de vrouw van de man aan de overkant. Ze is tonnetjesrond en draagt een vuurrode broek en een wit jack, waarin ze er nog dikker uitziet dan ze in werkelijkheid is.
    


    
      “Hup, Rina... hup, vrouw...” schreeuwt de meneer aan de overzijde. “Laat je niet kennen.”
    


    
      “Ja, ja... ik kom...” antwoordt de mevrouw. Ze doet werkelijk haar best, maar ze maakt al spoedig kennis met de sneeuw. Uitgestrekt ligt ze voor de bank en ze kijkt Aart en de drieling met guitige, blauwe oogjes aan.
    


    
      “Dat ligt,” constateert ze een feit. “Hallo, jongelui... het is wel leuk om jullie vanaf deze kant te bekijken, maar ik zal de overkant bereiken, al moet ik het tot morgenochtend proberen, zo waar als ik Rina heet. Help me eens een handje, alsjeblieft.” Stikkend van het lachen hijst het viertal haar op.
    


    
      De mevrouw schuifelt een eindje terug, zet zich af en daar gaat ze, regelrecht op de sneeuwwal af. Het lukt... het lukt...
    


    
      Er gaat al een gejuich op, nee... het lukt niet. Even voor de rand glijdt ze terug naar af. Voorovergebogen en buiten adem van inspanning.
    


    
      “Die broek is haar veel te nauw, ze kan zich amper bewegen,” fluistert Ineke.
    


    
      Ze heeft het nauwelijks gezegd of de naad knapt en tussen het rood vertoont zich een hemelsblauwe maillot aan de verraste toeschouwers.
    


    
      Nu brult iedereen, de mevrouw het hardst van allemaal. Haar man stapt van zijn ski's en komt kijken wat al dat rumoer te beduiden heeft.
    


    
      Met een nadenkend gezicht beziet hij de schade. “Zo kun je niet verder, Rina,” zegt hij fronsend. “Zo kun je je beslist niet aan de mensheid vertonen.”
    


    
      Er verschijnt bij elke beweging van Adelheids moeder meer blauw. Iedereen ligt nog steeds dubbel van het lachen. Enkele leden van de groep zijn er zelfs bij gaan zitten. Een meisje ligt languit in de sneeuw en kronkelt van plezier.
    


    
      Tastend onderzoeken Rina's handen de schade. Wanneer ze de open geknapte naad gevonden heeft, is ze het met haar man eens. Zo kan ze zich inderdaad niet vertonen.
    


    
      Samen verdwijnen ze in de richting van het restaurant, een paar minuten later rijdt hun auto voorbij.
    


    
      Rina wuift lachend naar Aart en de drieling.
    


    
      Met veel vallen en opstaan, bereikt de rest van de groep de overkant en verdwijnt uit het gezicht.
    


    
      Er komen meer langlaufers langs, maar die glijden zonder moeite over de sneeuwwallen heen.
    


    
      “Het is voorbij,”zegt Janneke. Ze staat op. “Ik begin het koud te krijgen, ik ga naar de boerderij. De krukken zijn blijkbaar allemaal naar huis. Deden wij ook zo mal toen we pas op de ski's stonden?”
    


    
      “Wij niet, jij wel,” antwoordt Marieke hardvochtig en dat vindt Janneke niet leuk om te horen.
    


    
      Ze slaakt een diepe zucht en kijkt sip. Aart legt een arm om haar schouders en geloof maar dat het helpt. Ze kijkt opeens zo tevreden, dat Marieke en Ineke elkaar aanstoten en wat spottend tegen elkaar knipogen. Gelukkig ziet Janneke dat niet...
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      “Weet je wat ik niet begrijp, Aart?” zegt Janneke. “Je vertelde onlangs dat je twee keer per jaar naar Brixen gaat. Eén keer om te klimmen en één keer om te skiën. Waarom ben je dan op een cursus voor beginnelingen gegaan? Zo te zien ben je veel verder dan Ursula. Je komt op ski's aardig uit de voeten.”
    


    
      “Ik ben altijd een langlaufer geweest,” legt Aart uit. “Pas dit jaar kreeg ik de smaak van het skiën te pakken. Daarom ben ik les gaan nemen!”
    


    
      “O zit het zo...” Janneke is tevreden gesteld. “Ik begreep er al niets van.” Ze zitten gezellig met elkaar in een hoekje van het restaurant bij de piste.
    


    
      “Het is de laatste dag van het jaar,” zegt Janneke.”Hebben jullie al oliebollen geroken?”
    


    
      “Nee...” Aart schudt zijn hoofd. “Ik vrees dat je die hier niet moet verwachten, Janneke. Bakken voor zoveel mensen, daar is volgens mij geen beginnen aan.” Hij kijkt naar Jannekes verslagen gezicht. “Kun je niet een jaar zonder die vette dingen?” informeert hij. “Ik vind oliebollen geen traktatie.”
    


    
      “Ze horen bij een oudejaarsavond,” vindt Janneke. Ze kijkt zo verdrietig, dat Aart medelijden krijgt. Marieke en Ineke ergeren zich behoorlijk. Aart staat op en loopt naar het buffet.
    


    
      “Je stelt je weer goed aan, Janneke,” zegt Marieke verontwaardigd. “Wat kunnen jou die oliebollen schelen? Het is niets anders dan aanstellerij. Soms ben je knap vervelend, als je dat maar weet.”
    


    
      “Ja, jullie zullen het wel weer weten.” De tranen staan in Jannekes ogen. “Ik hang er toch maar bij. Ineke en jij zijn zo aan elkaar verknocht, daar hoor ik niet bij. Ik ben alleen maar de lastige Janneke Boskamp. Het is overigens aan mij te danken, dat jullie elkaar hebben ontmoet, o zo...”
    


    
      “We horen alle drie bij elkaar,” beweert Marieke. “We mogen toch wel kwaad zijn omdat jij zo kinderachtig doet? Soms gedraag je je als een kleuter en dat is erg vervelend.”
    


    
      Onthutst kijkt Janneke haar aan. Zo boos heeft ze Marieke nog nooit meegemaakt.
    


    
      “ Volgend j aar nemen we j ou niet meer mee,” zegt Ineke wreed. “Dat eeuwige gezeur ben ik beu. Wanneer jij je iets in het hoofd hebt gezet, moet en zal het gebeuren. Blijf de volgende kerstvakantie maar thuis en eet je maar misselijk in de oliebollen. Spaar ons verder dat gedram, alsjeblieft.”
    


    
      Nu is Janneke echt in tranen en daar schrikken de zusjes toch wel van.
    


    
      “Wat is er aan de hand?” vraagt Aart. Hij kijkt van de boze meisjesgezichten naar het behuilde snoetje van Janneke. “Hebben jullie ruzie? Nee toch, hoop ik... laten we de dag niet bederven, het is nota bene de laatste dag van het jaar.”
    


    
      “Die Janneke ook met haar oliebollen,” mokt Ineke. “Ik word er stapeldol van.”
    


    
      “Bakken ze die hier?” Vragend kijkt Janneke Aart aan.
    


    
      “Nee, dat doen ze niet, het spijt me voor jou. Ze houden er niet van, vandaar...”
    


    
      Daar vallen de waterlanders. Janneke is veranderd in een zielig hoopje mens. Besluiteloos kijkt Aart naar het snikkende meisje. Moet hij haar troosten? Eigenlijk irriteert Jannekes houding hem ook. Wat een kabaal om zo'n oliebol, daar kan hij met zijn verstand niet bij.
    


    
      Janneke, die Aarts troost verwacht, gluurt door haar tranen naar hem. “Ik wil toch oliebollen,” dreint ze als een klein kind.
    


    
      “Je kunt er een op je neus krijgen,” zegt Ineke vinnig.
    


    
      Maar bij Marieke gaat een lichtje branden. “Heb je heimwee, Jan?” vraagt ze zacht. “Zeg het eerlijk en doe niet zo mal. Het zijn niet alleen die oliebollen, wel?”
    


    
      “Nee...” snikt Janneke. “Ik zou zo graag thuis om een hoekje willen kijken. Nu kan ik ze niet eens een gelukkig nieuwjaar wensen.
    


    
      “Je bent dinsdagavond misschien alweer thuis,” vindt Ineke schouderophalend. “Wat een drukte om niets.”
    


    
      “We proberen vanavond op te bellen en wanneer het niet lukt, doen we het morgen weer,” belooft Marieke. “Huil nu maar niet meer.”
    


    
      Janneke veegt met haar zakdoek de tranen van haar wangen en snuit haar neus. “Goed... “fluistert ze. “Verlang jij niet naar huis, Marieke?”
    


    
      “Vandaag een beetje,” bekent Marieke. “Niet om die oliebollen, die kunnen me geen snars schelen, maar ik heb nog nooit een oudejaarsavond thuis gemist, daarom moet ik zo nu en dan een beetje slikken, begrijpen jullie dat?”
    


    
      Aart schudt zijn hoofd. “Onbegrijpelijk zijn jullie meisjes,” beweert hij hoofdschuddend. “Al zo oud en toch kunnen ze niet buiten hun ouders. Ach... ach...”
    


    
      “Jij hebt gemakkelijk praten,” moppert Marieke. “Jij hebt je ouders bij je en dat heeft Ineke ook. Al is mevrouw Fuchs nog zo lief, een oudejaarsavond zoals die in Nederland gevierd wordt, kan ze ons niet geven. Ze heeft gevraagd of we vanavond bij hen willen komen, maar mevrouw Hel voort heeft het geweigerd. Ze wil de familie Fuchs niet met ons gezelschap opschepen, ze hebben zelf de gewoonte om het met elkaar te vieren en dat kan ik best begrijpen.”
    


    
      Aan het tafeltje naast hen, draait een mevrouw zich om.” Ik ben mevrouw Mertens,” zegt ze tegen het viertal. “Ik begrijp opperbest dat jullie de gezellige avond thuis missen, maar ja... een mens kan niet alles hebben, dat begrijpen jullie zelf ook wel. Ik heb een voorstel... wij bezitten in Brixen een eigen appartement en reken maar dat ik straks aan het oliebollen bakken sla. Oliebollen bakken moet je eigenlijk voor veel mensen doen. Helaas zijn we maar met zijn drieën. Onze oudste kinderen zijn zelf op wintersportvakantie gegaan, dus die zijn vanavond niet thuis. Ik nodig jullie en je ouders uit om vanavond tegen acht uur bij ons thuis te komen, zodat we met elkaar een echte Hollandse oudejaarsavond kunnen vieren. Jij bent Ineke, is het niet?” Ineke knikt.
    


    
      “Jouw moeder ken ik wel. We drinken na het skiën vaak een kop koffie in het restaurant op de Sonnberg. Je ouders hebben ons trouwens al eens in het appartement bezocht. Zeg maar, dat mevrouw Mertens jullie allemaal uitnodigt. Jij mag best mee komen, jongen.” Maar Aart wil zijn ouders niet in de steek laten en dat begrijpt mevrouw Mertens wel.
    


    
      “Ze mogen ook komen, hoor,” zegt ze goedig. “Ik zeg altijd maar: hoe meer zielen, hoe meer vreugd.”
    


    
      Helaas moet Aart bedanken. Hij gaat met zijn ouders naar vrienden in Kitzbühel. Dat is lang geleden afgesproken, daar kan hij niet onderuit. Het spijt hem wel, hij zou zijn laatste vakantieavond graag in Jannekes gezelschap doorgebracht hebben. De meisjes staan te popelen om de uitnodiging van mevrouw Mertens aan Inekes ouders over te brengen, maar eerst moet Janneke afscheid nemen van Aart.
    


    
      Hij vertrekt morgenvroeg, maar Janneke vindt het niet zo erg meer, ze zal Aart immers heel binnenkort terugzien? Daar verheugt ze zich al op.
    


    
      “Janneke, kom je nou?” roept Ineke ongeduldig. “Waarom treuzel je zo?”
    


    
      “Omdat ze verliefd is,” grinnikt Marieke. “Als het met jou zover is, maak je ook geen haast om thuis te komen.”
    


    
      “Brrr... ik moet er niet aan denken,” griezelt Ineke.
    


    
      Daar is Janneke gelukkig. “Of je nooit komt,” begroet Ineke haar. “We wegen al bijna een ons, zo lang staan we te wachten.”
    


    
      “Overdrijven kun je,” giechelt Janneke. “Kijk eens wat ik van
    


    
      Aart heb gekregen?” Ze diept uit haar zak een bewerkte houten armband op. “Mooi, hè?” Nu, mooi is hij zeker! Marieke en Ineke bewonderen het geschenk naar behoren.
    


    
      “Jammer dat je niets voor Aart had,” vindt Ineke, maar Janneke lacht geheimzinnig.
    


    
      “Wie zegt dat ik dat niet had?” informeert ze.
    


    
      “Ik...” zegt Ineke. “Had je dat dan wel? Is het soms rond? Jan, had je heus iets?”
    


    
      “Natuurlijk...” Janneke knikt heftig met het hoofd. “Natuurlijk had ik dat.”
    


    
      “Wat dan?” klinkt het uit twee monden tegelijk.
    


    
      “Dat is voor jullie een vraag en voor mij een weet,” doet Janneke geheimzinnig.
    


    
      “Je wilt het dus niet vertellen?” Ineke fronst de wenkbrauwen.
    


    
      “O jawel, hoor... als jullie het graag willen weten. Uiteindelijk is ploffen van nieuwsgierigheid ook zo'n pretje niet.”
    


    
      “Wel heb ik ooit,” sputtert Ineke. “Hou je geheim maar voor je, hoor. Ik ben er geen sikkepitje benieuwd naar.”
    


    
      “Ik wel...” bekent Marieke. “Wat heb je Aart gegeven, Jan?”
    


    
      “Een houten servetring,” verklapt Janneke. “Net zo versierd als mijn armband. Aart was er heel blij mee.”
    


    
      “Dus toch een ring...” plaagt Marieke. “Die Janneke toch... die schenkt de jongen van haar hart een ring. Om te gieren...”
    


    
      “Je giert maar,” zegt Janneke rustig. “Uiteindelijk is een armband ook een ring, al is die dan wat aan de grote kant.”
    


    
      “Is Aarts vinger dik genoeg om de ring te kunnen dragen?” Ineke schudt van het lachen. “Moet hij er soms in groeien? Dan mag hij wel flink eten.”
    


    
      “Ik zei een servetring,” houdt Janneke haar voor. “Ik vind je nogal flauw, Ineke. Een servetring doe je om een servet en een armband om je pols, is je dat niet duidelijk?”
    


    
      Marieke slaat een arm om haar heen. “We plagen je graag, je hapt meestal zo lekker,” grinnikt ze. “Nee, deze keer niet, je houdt je kranig, Janneke.”
    


    
      Janneke schuift met een glimlach de armband om haar pols...
    


    
      Zoals ze eigenlijk al verwacht hebben, heeft mevrouw Helvoort bezwaren tegen de plannen van de drieling.”We kennen die mensen nauwelijks,” zegt ze. “We kunnen beter thuisblijven en het ons hier gezellig maken.”
    


    
      “Helaas zijn wij niet van plan om in de boerderij te blijven. Wij gaan naar de familie Mertens. Waarom zullen we ons vervelen wanneer we het leuk kunnen hebben?” Ineke kijkt haar moeder verontwaardigd aan.
    


    
      “Tut... tut...” waarschuwt meneer Helvoort. “Een beetje anders kan ook wel, Ineke.”
    


    
      “Nou ja... mama is nooit enthousiast,” moppert Ineke. “Wij hebben ons erop verheugd en wie bederft het uitje? Mama, natuurlijk. U zou wel met ons meegaan, u vindt zoiets ook leuk.”
    


    
      “ Je moeder ook wel, maar dat ze bezwaren ziet, is heel begrijpelijk, Ineke.” Meneer Helvoort kijkt zijn dochter boos aan. “Op oudejaarsavond iemand lastig vallen, heeft mijn goedkeuring ook niet, hoe leuk de uitnodiging me ook lijkt.”
    


    
      “Mevrouw Mertens heeft het toch zelf voorgesteld?” Ineke huilt bijna en haar zusjes zijn er niet veel beter aan toe. Wat een teleurstelling...
    


    
      “Het is heus waar,” helpt Marieke Ineke. “Ze rekent op ons, u kunt echt niet wegblijven.”
    


    
      “Ik loop wel even naar het dorp,” kondigt meneer Helvoort aan. “Ik zal het mevrouw Mertens wel uitleggen.”
    


    
      De meisjes blijven verslagen achter. Inekes moeder neemt haar boek op en wandelt zwijgend de kamer uit.
    


    
      “Mijn moeder bederft altijd alles,” zegt Ineke woedend. Hoewel ze soms vinden dat Ineke overdrijft, deze keer zijn Marieke en Janneke het met haar eens. Hun ouders hadden de uitnodiging met plezier aangenomen, daarvan zijn ze overtuigd. Ze hangen verveeld rond, met sippe gezichten. Hoe je zoiets kunt afslaan, begrijpen ze geen van drieën. Het duurt lang voor Inekes vader terugkomt, maar eindelijk stapt hij toch de kamer binnen.
    


    
      “Het is voor elkaar,” zegt hij. “Wat een vriendelijke mensen zijn dat. Ik verheug me echt op vanavond. Ik heb er al iets lekkers en bloemen laten bezorgen. We zullen een prettige oudejaarsavond hebben, meisjes. Reken daar maar op.”
    


    
      De gezichten van Ineke, Janneke en Marieke stralen opeens en de monden vallen open van verbazing. Meneer Helvoort wordt geknuffeld dat het een lieve lust is. “Maar mama... zou mama wel mee willen?” informeert Ineke angstig. Ze kent haar moeder, die verandert niet gemakkelijk van mening.
    


    
      “Laat dat maar aan mij over,” zegt haar vader vastberaden. “Het komt allemaal in orde, hoor.”
    


    
      Wat zijn ze blij, ze dansen van plezier. “Kleden jullie je maar vast om, we moeten nodig eten, anders komen we zo laat bij de familie Mertens aan.” Meneer Helvoort kijkt glimlachend naar het uitgelaten drietal. Ze rennen de trappen op en Inekes vader verdwijnt in de slaapkamer. Wat daar besproken is, komen ze niet te weten, maar wanneer ze beneden komen, zit Inekes moeder rustig te lezen.
    


    
      “Jullie hebben dus je zin gekregen,” zegt ze effen.”Vooruit dan maar, wie weet, misschien wordt het wel gezellig.”
    


    
      En gezellig wordt het zeker. Meneer en mevrouw Mertens hebben hun uiterste best gedaan, daarvan getuigt de enorme schaal oliebollen die op tafel staat. Het zijn onvervalste Hollandse oliebollen. De ingrediënten heeft hun gastvrouw meegenomen uit Nederland.
    


    
      Rietje, de dochter van het echtpaar, is een leuk meisje van hun leeftijd. Het klikt meteen tussen hen, vooral tussen haar en Janneke. Binnen een kwartier weten ze alles van elkaar en beloven ze samen te corresponderen na de vakantie.
    


    
      De familie Mertens woont in Maastricht. Daar is Janneke nooit geweest en Rietje kent Amsterdam nauwelijks. Er valt dus heel wat te schrijven. “Ik heb een echte penvriendin,” zegt Janneke triomfantelijk tegen haar zusjes.
    


    
      Die knikken lachend. Ze hebben het al begrepen en ze gunnen hun zusje dit vriendinnetje wel.
    


    
      “Hoor ik van jullie ook eens iets?” vraagt Rietje. Ze kijkt Marieke en Ineke vragend aan, maar voor haar zusjes kunnen antwoorden, roept Janneke: “Dat doe ik wel voor hen. Marieke en Ineke zijn niet zulke schrijfsters, die hangen liever aan de telefoon. Ik geef alle nieuws wel door, dat beloof ik je.”
    


    
      “Doe geen moeite, Janneke,” zegt Marieke fronsend. “Wij kunnen onze eigen brieven wel schrijven, dat hoef jij niet voor ons te doen. Natuurlijk hoor je dikwijls iets van ons, Rietje, maar we verwachten dan wel bericht terug.”
    


    
      “Aan mij zal het niet liggen,” belooft Rietje. “Ik heb dus drie correspondentievriendinnen. Leuk is dat, ik ben er heel blij mee.”
    


    
      “Dat zijn wij ook,” beweert Marieke. Ze werpt een waarschuwende blik naar Janneke, die zo donker kijkt als een donderwolk. Ze had Rietje liever voor haar alleen gehouden, maar dat lukt dus niet... Janneke moet de teleurstelling wel even verwerken...
    


    
      De avond vliegt voorbij, het is twaalf uur voor ze er erg in hebben. Ze vliegen elkaar om de hals en wensen ieder het beste voor het nieuwe jaar. Daarna mogen Marieke en Janneke naar huis bellen. Marieke kwijt zich rustig van die taak, maar Janneke kwettert er lustig op los. Ze heeft een waterval van woorden, er is geen speld tussen te krijgen. Marieke is bang dat ze er in huize Boskamp geen syllabe van begrijpen, Janneke rolt bijna over haar woorden.
    


    
      Dan vindt meneer Helvoort het welletjes. Janneke weet niet van ophouden, het wordt zo een duur gesprek. Voorzichtig zet hij een vinger op het knopje en dan hoort Janneke: tuut... tuut... tuut...
    


    
      “Afgebroken,” zegt ze teleurgesteld. “Zal ik nog eens bellen? Ik heb nog zoveel te vertellen.”
    


    
      “Dat doe je dinsdag maar,” vindt meneer Helvoort hardvochtig. “Het is mooi geweest, meisje. Je moet ook wat nieuwtjes bewaren voor de komende week.”
    


    
      Teleurgesteld gaat Janneke naast Rietje op de bank zitten...
    


    
      Eén januari gaan ze met hun vijven skiën. Meneer en mevrouw Helvoort nemen de drieling mee naar de Sonnberg. Tony heeft vandaag vrij, morgen begint hij met een nieuwe groep. Zo'n dagje met Inekes ouders is best gezellig. Ze maken een kleine tocht, een veilige tocht. Ze volgen een route die meneer en mevrouw Helvoort al vaker gedaan hebben. Het is rustig weer en al is er dan geen zon, het is toch lekker buiten. Moe maar voldaan komen ze in de boerderij terug.
    


    
      Maandagmorgen nemen ze afscheid van Tony. Ineke overhandigt hem het cadeau en daar is hij duidelijk blij mee. Hij brengt het naar het restaurant, vanavond zal hij het mee naar huis nemen.
    


    
      In de tijd dat hij weg is, houdt Ineke de leerlingen bezig. Tony is algauw terug en neemt het weer van haar over. Nog een handdruk en dan is het voorbij. Over enkele dagen zal Tony hen vergeten zijn. Heel misschien denkt hij nog eens aan de drieling wanneer hij op de kalender kijkt, maar daar zal het wel bij blijven. Hij heeft nu een nieuwe groep, die zijn aandacht vraagt.
    


    
      Ze trekken nog een keer naar de Sonnberg, maar de aardigheid is er een beetje af. Ze zien geen bekende gezichten meer, alle medecursisten zijn vertrokken en ook in het restaurant zien ze enkel vreemden. De meisjes zijn dan ook om drie uur al terug.
    


    
      In gezelschap van meneer en mevrouw Helvoort koersen ze naar het dorp, Marieke en Janneke met de ski's op de schouder en de schoenen in de hand. De stokken hebben ze op de ski's vastgebonden.
    


    
      Alles wordt keurig afgeleverd. Meneer Helvoort rekent af. Voor de laatste keer zoeken ze de tearoom op. Inekes vader trakteert op gebak.
    


    
      “De laatste taart die ik voorlopig krijg,” vertelt Janneke. “Thuis is er alleen taart wanneer er iemand jarig is.”
    


    
      “Gelukkig maar,” vindt mevrouw Helvoort. “Al dat gesnoep is slecht voor je gebit, Janneke. Wat dat betreft, is het goed dat de vakantie voorbij is. Donderdag wacht de school op jullie, dan is de tijd van leren weer aangebroken...”
    


    
      Ze gaan die avond vroeg naar bed. Meneer Helvoort wil op tijd vertrekken. Janneke en Marieke zal hij afzetten in Amsterdam, daarna rijdt hij met zijn vrouw en Ineke door naar Oosthoek.
    


    
      Woensdagmorgen komen Mariekes ouders haar halen, tot zolang logeert ze bij Janneke. Over enkele dagen zullen ze hun hoofd weer buigen over het huiswerk. Ach ja, aan alles komt toch eenmaal een eind? Aan een fijne vakantie dus ook...
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